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r^ro  Roscio  Amerino,  127.  Ego  haec  omnia  Chrysogonum  fecisse  dico  ut  ementiretur,  ut 
malum  civem  Roscium  fuisse  fingeret.  Hic  simplex  ementiretur  ferri  nequit,  cum  nec  per  se 
quid  ementitus  sit  Chrysogonus  eluceat  et  statim  fingendi  verbum  sequatur  cum  eo  quod 
finxisse  dicitur  conjunctum.  Quod  cum  vidisset  Garatonius  cum  Jannoctio  scripsit  ut  emeret, 
in  quo  ipso  aegre  objecto  caremus  et  codicum  auctoritas  neglecta  est.  Itaque  scribemus:  ut 
[crimen]  ementiretur,  cf.  30  crimen  incredibile  confingunt. 

In  Verr.  1,  49.  Ita  res  a  me  agetur,  ut  in  eorum  consiliis  omnibus  non  modo  aures 
hominum  sed  etiam  populus  Romanus  interesse  videatur.  Hic  Fritzscbii  emendatio,  qui  conjecit: 
sed  etiam  oruU  interesse  videantur,  ita  perficienda  est  ut  scribatur:  sed  etiam  oculi  et  manus 
interesse  videantur;  cf.  pro  Cluentio  20  cum  res  non  conjectura,  sed  oculis  et  manibus  teneretur; 
de  rep.  1,  15  quae  vix  conjectura  qualia  sint  possumus  suspicari,  sic  adfirmat,  ut  oculis  ea 
cernere  videatur  aut  tractare  plane  manu. 

In  Verr.  2,  1,  5.     Accessi  enim  ad  invidiam  judiciorum  levandam  vituperationemque   tol- 
lendam,  ut,  cum  haec  res  pro  voluntate  populi  Romani  essel  judicata,  aliqua  ex  parte  mea  dt7t-, 
genlia  constituta  auctoritas  judiciorum  videretur;  postremo   ut  esset  hoc  judicatum,  ut  finis  aK- 
quando  judiciariae  controversiae  constitueretur.      Mureti  conjecturam  utut  propter  vocem  pos- 
tremo  in  altero   membro  prorsus    intolerabilem   recte   rejecit  Halmius.      Sed  ne  hoc  quidem 
praetermittendum  est.    Cum  enim  dixerit  Cicero,  se  ita  ad  causam  Verris  accessisse,  ut,  si  in 
reo  condemnando  voluntati  populi  Romani  obtemperatum  esset,   speraret  fore  ut  judicia  penes 
senatores  manerent   eorumque  auctoritas  confirmaretur,  in  altero  membro  exspectamus  exponi, 
quid  futurum  esse   putaverit  voluntate   illa  neglecta.    Unde  fit  ut  finis  ille  judiciariae  contro- 
versiae,  quem  dicit,  judiciis  ad  equites  transferendis  contineatur  necesse  sit.    Quod  cum  intel- 
lexisset  Kayserus  conjecit  pro  reo  cum  esset  judicatum.      Sed  quoniam  nec  satis  facilis  haec 
emendatio  est  et  populi  Romani  voluntatis  mentionem,    qua  hoc    membrum  alteri  aequetur, 
desideramus,  scribendum  esse  videtur:  contra  eam  cum  esset  hoc  judicalum. 
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In  Verr.  2,  1,  50.  Illa  vero  expugnatio  fani  antiquissimi  et  nobilissimi  Junonis  Samiae 
quam  luctuosa  Samiis  fuit.  Pro  voce  expugnatio,  qaae  nimiam  et  portentosam  imaginem 
habet,  hic  et  paulo  post  expilatio  scribendam  est;  cf.  2,  3,  6  expilalione  Asiae;  2,  3,  23  in 
fanorum  expHationibus,  E  simili  genere  sant  Lambini  emendationes  in  Verr.  1,  4,  11  omnia 
fana  depeculatus  est  (codd.:  depopulatus  est);  12  publicorumque  operum  depeculatio  (codd.: 
depopulatio)]  2,  1,  48  hoc  tu  fanum  depeculari  (codd.:  depopulari)  audebas  ab  Halmio  commen- 
datae,  injuria  neglectae  a  Kaysero. 

In  Verr.  2,  1,  106.  Delectat  enim  me  hominis  gravitas,  scienlia  juris,  praetoris  auctoritas. 
Cnm  male  in  hac  ennmeratione  dao  substantiva  gravitas  et  scientia  cam  voce  hominis  conjnn- 
gontnr,  unum  auctorit^s  cum  prattoris,  tum  oifendit  vocum  hominis  et  praetoris  relatio  con- 
traria^  quae  eo  ineptior  est,  quod  scientia  juris  magis  in  praetorem  quam  in  hominem  cadit 
Scribendum  est:  hominis  gravitas,  scientia  juris  praetorii,  auctoritas;  cf.  114  postquam  jus 
praetorium  constitutum  est;  2,  2,  31  Ejusdemmodi  totum  jus  praetorium  .. .  fuit  in  Sicitia  per 
trienniwn  Verre  praetore. 

In  Verr.  2,  1,  141.  Isti  color  immutatus  est:  vultus  oratio,  mens  denique  excidit.  Quid 
ageret,  coepil  cogitare:  si  opus  pupilto  redimerelur,  si  res  abiret  ab  eo  mancipe,  quem  ipse  ad- 
posuisset,  sibi  nullam  ^raedam  fore.  Verba  si  opus  et  quae  sequnntur,  quibus  Verris  cogitatio 
ante  significata  «watiuetur ,  non  oongrnunt  cum  verbis  quid  ageret ,  quoniam  nihil  iu  iis  inest 
eorum  quae  ad  agendum  vel  apta  vel  non  apta  esse  videri  poterant.  Qaod  incommodnm  ut  tol- 
latur,  scribendum  est:  [Nesciit],  quid  ageret ;  coepit  cogitare,  qno^eandem  orationis  formam 
nanciscemur,  quae  est  in  loco  qui  invenitur  2,  1,  149  Iste  quid  ageret,  nesciebat:  si  in  acce- 
ptum  non  rettulisset,  putabat,  se  aUquid  defensionis  habiturum:  Habonium  porro  intellegebat  rem 
totam  esse  patefacturum;  cf.  2,  2,  74  quid  agerel,  quo  se  verteret,  nesciebat;  ad  Att.  9,  14,  2 
Plane  nescio  quid  agam.    Nesciit  post  excidit  facile  intercidere  poterat 

In  Verr.  2,  2,  20.  Itaque  dum  exspectat,  quidnam  sibi  certi  adferatur,  ante  horam  tertiam 
noctis  de  foro  non  discedit.  Non  potest  Verres  dici  exspectasse,  quid  certi  Venerii  dimissi  ad- 
laturi  essent,  cum  nesciret,  num  omnino  certum  nuntium  acciperent.  Itaque  scribendum  est: 
tcquidnam  certi,  etc.  E  simiii  genere  est  quod  in  Verr.  2,  4,  150  non  quid  militum  aut 
mutarum  per  triennium  dederit,  sed  ecquid  etc.  legendum  esse  ostendunt  verba  quae  sequuntur 
MuUum  datum  dicent;  cf.  etiam  pro  Murena  79. 

In  Verr.  2,  2,  177.  Aut  hoc  contendat  numquam  esse  factum  aut  omnium  tela  excipiqt 
necesse  est.  Et  re  ipsa  et  verbis  quae  antecednnt  (ctamabo,  descendo,  perducam)  efficitur,  non  de 
aliorum  hominum  telis,  sed  de  illis  quibus  ipse  Cicero  Verrem  petat,  hic  agi.  Quod  cum  vi- 
disset  Orellius  cum  plurimis  codicibus  scripsit  omnia;  codicis  Lagomarsini  42  auctoritas,  qui 
habet  omnium»  ne  neglegatur,  aptius  erit  omnia  mea. 

In  Verr.  2,  3,  3.  Atque  itte  (L.  Crassus)  his  praesidiis  ingenii  fortunaeque  munitus  tamen 
hac  cura  continebatur,  quam  sibi  nondum  confirmato  consilio,  sed  ineunte  aetate  susceperat.  Quo 
minus  etiam  praecipitur  eorum  virtus  et  inlegritas,  qui  ad  hanc  rem  adulescentuli,  quam  qui  jam 


ftrmata  aetate  descendunt.  Molem  invidiae,  quam  ii  suscipiant,  qni  altero  accnsando  se 
ipsos  numquam  ne  minime  quidero  a  religione  officii  declinaturos  esse  profiteantur,  minorem 
esse  in  adulescentulo,  in  iis,  quae  verba  supra  seripta  seqnuntur,  pluribus  exponit  Cicero;  antea 
ne  Crassum  quidem,  qui  etiamtum  adulescens  Carbonem  accusavisset,  ea  cura  liberum  fuissef 
dixerat.  Media  sunt  verba  quo  minus  etc,  quae,  ut  nunc  fernntur,  eam  habent  sententiam,  ut 
ex  iis  ipsis,  quae  de  Crasso  commemoraverat,  minorem  esse  adulescentulorum  invidiam  col- 
Kgi  posse  videatur.  Quod  ne  fiat  cnm  sententiarum  nexns  prohibeat,  Kayserus  scripsit  susce- 
perat,  qua  verbis  adulescentuli  quam  qui  jam  firmata  aetate  deletis.  Sane  ita  verba  intellegi 
possnnt,  sed  et  violentiam  remedii  vitabimus  et  quid  scriptor  velit  facilius  etiam  intellegemus, 
si  scripserimus  Quamquam  minus  etc.  Jam  posteaquam  exposuit,  quantum  esset  onus  accu- 
satione  susceptum  Crassum  non  ignorasse,  qui  diceret,  nullius  rei  se  magis  poenitere  quam  qnod 
Carbonem  in  judicium  vocavisset,  ita  pergit,  ut  dicat  illum  tamen  adulescentulum  fnisse,  cujus 
invidia  multo  minor  esset ;  se  cum  corroborata  aetate  Verrem  accusasset,  in  totam  vitam  legem 
yirtutis  et  innocentiae  sibi  dixisse. 

In  Verr.  2,  3,  53.  Nympho  est  Centuripinus,  homo  navus  et  industrius,  experientissimus  ac 
dHigentissimus  arator.  Is  cum  arationes  magnas  conductas  haberet,  quod  homines  etiam  locu- 
pletes,  sicut  ille  est,  in  Sicilia  facere  consueverunt,  .  .  .  tanta  ab  isto  iniquitate  oppressus  est,  ut 
non  modo  arationes  relinqueret,  sed  ex  Sicilia  profugeret.  Hic  etiam,  quod  ita  positnm  est, 
quasi  arationes  magnas  conducere  in  Sicilia  tantnm  locupletium  hominnm  sit,  cum  alibi  ejus- 
modi  conductio  in  pauperes  conveniat  idque  sit  magnopere  mirandum,  ut  sententia  integri- 
tatem  suam  recuperet,  delebimus.    Originem  duxit  ex  proximo  etiam. 

In  Verr.  2,  3,  55.  Xeno  ad  se  pertinere  negabat:  fundum  elocatum  esse  dicebat.  Hic 
restituenda  est  lectio  codicis  Nanniani  fundum  eum  locatum,  quam  injuria  sprevernnt  editores 
novissimi.  Primum  enim  mirum  esset,  si  Cicero  hic  elocatum  scripsisset,  cum  paulo  ante  scri- 
pserit  fundus  erat  colono  locatus,  paulo  post  ipsam  locavisse,  deinde  verba  fundum  eum  aptis- 
sime  congrnnnt  cum  proximis  si  pareret  jugera  ejus  fundi  plura  esse ;  denique  omnino  admodum 
incertae  auctoritatis  est  vox  elocandi,  qnae  qnantum  scio  praeter  hunc  loeum  non  invenitur 
apnd  Ciceronem  nisi  in  oratione  pro  Flacco  habita  69,  ubi  verba  quod  elocata  quod  serva  post 
praeclaram  Bemaysii  emendationem  quam  deo  cara  quod  servata  nemo  jam  pro  TuIIianis  ven- 

ditabit. 

In  Verr.  2,  3,  62.  Cachinnare  ipse  Apronius,  nisi  forte  existimatis  eum  .in  vino  atque  luxu 
non  risisse,  qui  nunc  in  periculo  atque  exitio  suo  risum  tenere  non  poiest.  Hic  quod  optimi 
codices  habent  in  vino  atque  tucroj  Kayserns  scribere  malit  in  veno  atque  lucro;  sed  de  veno 
et  lucro  omnino  non  agitur  in  hac  tempestivi  convivii  descriptione.  Scribendum  est  m  vino 
atque  venere,  quod  neque  a  codicum  ductibus  improbabile  videtur  et  commendatur  locoVar- 
roniano  Eum.  49  ego  autem  quiessem  plenus  vini  et  veneris;  cf.  etiam  Hor.  epp.  2,  3,  414  abt^ 
tinuit  venere  et  vino. 
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In  Verr.  2, 3, 125.  Tum  tmenU  prohibita  aut  meste  amitta  fruetut  annuut  interibat,  tamen 
incolumit  numerut  manebat  dominorum  atque  aratorum:  tum  qui  M.  Laevino  aut  P.  RupUio 
aut  M.'  Aquilio  praetoret  in  eam  provinciam  tuceetterant ,  aratoret  reliquot  non  coUigebant. 
Hmc  periodo  ut  conciimitas  Tulliana  reddatur,  quae  nunc,  cum  inter  dno  membra  voce  tum 
inter  se  relata  enuntiatum  tamen-aratorum  molestissime  interponatur,  frangitur  et  comminuitnr, 
scribendum  est  amitsa  [tametti]  fructut.  Tametsi  voce  anteccdente  amista  haustum  est, 
enuntiata  autem,  quorum  membra  vocibus  tametsi  et  tamen  conformantur,  quantopere  amet  Ci- 
cero,  non  est  quod  pluribus  deroonstrem. 

In  Verr.  2,  3,  202.  Deinde  cur  in  isto  genere  solo  frumenti  isla  aestimatio  continetur?  Si 
ett  aequa  et  ferenda,  debet  populo  Romano  Sicilia  decumas,  det  pro  singulis  modiis  tritici  lemos 
denarios :  sibi  habeat  frumenlum.  Hic  quoque  pro  incisis  orationis  particulis  justus  verborum 
ambitus  restituendus  est  scribendo  ferenda,  [quoniam]  debet;  cf.  2,  3,  71  si  magno  emerat, 
quoniam  tu  es,  qui  pretia  diligentissime  exquisisli,  .  .  .  quare  putabas  etc. 

In  Verr.  2,  3,  207.  /n  ejus  modi  re  ac  moribus  si  is,  qui  erit  adductus  in  judicium,  cum 
manifestis  in  flagitiis  tenebitur,  alios  eadem  fecisse  dicet,  Hli  exempla  non  deerunt.  Hic  nec  in- 
tellegitur  quomodo  re  cum  moribus  conjungere  liceat  praesertim  cum  vox  ejusmodi  ad  utrumque 
referatur;  deinde  omnino  non  de  una  aliqua  re  hic  agi  vel  proxima  verba  cum  manifestis  in 
ftagitiis  tenebitur  docent.  Orator,  qui  paulo  ante  imperii  Romani  avaritia  magistratuum  ve- 
xati  condicionem  miserrimam  explicavit,   sine  dubio  scripsit:    in  ejusmodi  re  [publicaj  ac 

moribus. 

In  Verr.  2,  4,  27.  Quaesivi  an  misisset;  respondit  id  quod  necesse  erat  scilicet,  dicto  au- 
dientem  fuisse  praetori,  misisse.  Rectissime  Halmius  inane  scUicet  removit  et  se  quo  aegre 
caremus  restituit.  Perficienda  ejus  emendatio  est  scribendo:  Respondit  id  quod  necesse  erat 
Siculo,  dicto  audientem  fuisse  se  (hic  Kayserus  ie'melius  quam  Halmius  ante  dic(o  posuit) 

praetori. 

In  Verr.  2,  4,  51.  llla  vero  optima  est  quod  cum  Haluntum  venisset  .  .  .  ipse  in  oppidum 
noluit  accedere.  Ita  codices;  in  quo  latere  videtur  Ula  vero  optima  [res]  est,  cf  2,  2,  26  mihi 
enim  nova  res  est;  2,  2,  155  magna  res  est  utrum  tibi  Siculos  pubUce  privatimque  amicos  an 
inimcos  exittimari  velit;  2,  4,  78  res  indigna  videbitur  religiones  esse  violalas. 

In  Verr.  2,  4,  144.  Atque  etiam  hoc  me  docent  ejusmodi  senaluscons.  (Sconsultum)  fecisse 
laudationet  (taudationem)  ut  omnes  iutellegere  possent  non  laudationem  sed  potius  irrisionem  esse 
illam.     Ex  hic  codicum  turbis  eliciendum  esse  videtur:   ejusmodi  se  consulto  fecisse  lauda- 

tionem. 

In  Verr.  2,  5,  22.  Nam  in  ipso  aditu  atque  ore  portus,  ubi  primum  ex  alto  sinus  ab  litore 
ad  urbem  inflectitur,  tabemacula  carbaseis  intenta  velis  coUocabat.  Nec  omnino  intellegitur,  quo- 
modo  sinus  ab  litore  inflecti  possit,  qui  ipse  flexu  litus  conformet  vel  potius  inflexo  litore  con- 
formetur,  nec  quomodo  voces  ex  atto  et  ab  titore,  ita  ut  structura  prorsus  exaequentur,  nnlla 
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eoi\)anctione  diremta,  joxta  ponere  liceat    Scribendum  est:  ubi  primum  ex  aUo  tinut  oblico 
Utore  ad  urbem  inflectitur. 

In  Verr.  2,  5,  113.  Non  falto  iUe  de  vobit  jam  in  morte  ipta  praedicavit:  Non  potte  Ver-' 
rem  tettes  interficiendo  not  exttinguere :  graviorem  apud  tapienlet  judicet  se  fore  ab  inferit  tettem 
quam  ti  vivut  in  judicium  produceretur.  Not  corruptum  esse  cum  certatim  professi  sint  edi- 
tores,  conjectnrae  tamen  nec  aliorum  necMadvigii  vocet,  quam  ipse  dubitanter  proposuit,  satis 
placent.  Scribendum  est:  Non  posse  Verrem  testes  inlerficiendo  homines  exstinguere,  ut  ho- 
minibus  interfectis  non  etiam  eorum  testimonium,  quod  vel  ab  iuferis  edituri  sint,  exstinctum 
esse  confirmetur. 

Pro  Fontejo  24.  Ecquem  hominem  vidimus,  ecquem  vere  commemorare  possumu^  parem 
consilio  gravitate  constanlia  ceteris  virtutibus  honoris  ingenii  rerum  geslarum  ornamentis  M. 
AemHio  Scauro  fuisse?  Qui  aliis  egregiis  artibus  veluti  consilio,  gravitate,  constantia  comme- 
moratis  deinde  ceteras  virtutes  quasi  ad  cumulandam  landem  addit,  is  non  potest  jam 
his  ceteris  virtutibus,  ne  conjunctione  quidem  posita,  honoris  ingenii  rerum  gestarum  oma- 
menta  adglutinare.  Quid  verum  sit  ostendit  locus  qui  invenitur  de  imp.  Cn.  Pomp.  51  summit 
ornamentit  honorit  fortunae  virlutis  ingenii  praeditut,  ad  cujus  similitudinem  hic  quoque  scri- 
bendum  est:  ceterit  virtutis  .  .  .  ornatiifntis;  cf.  etiam  ad  fam.  3,  12,  1  virtutis,  industriae 
omamenta. 

Pro  Fontejo  28.  Recordamini,  judices,  quanlo  opere  laborare  soleatis,  non  modo  quid  dicatis 
pro  testimonio,  sed  etiam  quibus  verbis  ulaniini,  ne  quod  minus  moderate  posilum,  ne  quod  ab 
atiqua  cupiditate  prolapsum  verbum  esse  videalur.  Verbum,  quod  non  modo  supervacaneum  est 
post  enuntiatum  proximum  quibus  verbis  utamini,  sed  propter  collocationem  etiam  vitiosum,  ^ 
minus  delere  dubitabimus,  quod  statim  §  29  seqnitur  iUud  verbum  consider,alissimum ,  unde 
facile  inrepere  potuit.  ^  v^ 

Pro  Fontejo  32.  Hoc  vestrae  mentes  tam  caslaCj  tani  integrae  sibi  suscipiant,  ut,  cum 
omnes  legati  nostri,  qui  Ulo  triennio  in  Galliam  venerunt,  omnes  equites  Romani,  qui  in  Ula 
provincia  fuerunt,  omnes  neqotialores  ejus  provinciae,  denique  omnes  in  GaUia  qui  sunt  socii  p&- 
puti  Romani  atque  amici  M.  Fontejum  incolumem  esse  cupiant,  jurati  privatim  et  publice  lau- 
dent,  vos  tamen  cum  GaUis  jurare  malitis.  Vocem  jurare  quod  Orellius  ita  defendit,  ut  dicat 
juratos  judices  cum  testibus  juratis  recte  jurare  dici,  esset  boc  aliquid,  nisi  legati  illi,  nego- 
tiatores,  socii,  qui  jurati  de  Fontejo  testimonium  dixerunt,  a  Gallis,  quorum  in  testimoniis 
dicendis  perfidiam  toties  exagitat  orator,  eo  ipso  diflerrent,  quod  illi  juris  jurandi  fidem  ser- 
vabant,  hi  neglegebant.  Unde  facile  adparet,  non  jurare  verum  esse,  sed  eam  vocem,  quae 
proximae  jurati  contraria  sit,  quam  efficiemus  scribendo  cum  GaUis  pejerare;  cf  45  Hispa- 
ma^  quae  profecto  non  modo  reUgione  sua  resistere  istorum  cupiditati  potest,  sed  etiam  sceleror' 
torum  hominum  perjuria  testimoniis  ae  laudationibus  siUs  refutare;  49  ut  potius  telis  tibi  Gal" 
torum  quam  perjuriis  pereundum  esset. 


i 


■«r^ 


r^ 


l!W' 


m 


mmimm 


} 


De  imp.  Cn.  Pomp.  8.  Verum  tamen  Wis  imperatoribus  laus  esi  trtbuenda,  quod  egeruni, 
vma  danda,  quod  reliquerunt,  propterea  quod  ab  eo  bello  Sullam  in  Haliam  respublica,  Mu- 
renam  SuUa  revocavit.  Hic  panim  erat  quod  viri  docti  verbo  agendi  notionem  gtrenue  se 
gerendi  obtruserunt,  cum  praesertim  verbum  illud  objecto  vel  adverbio  carens  nisi  gerundii 
forma  consuetudo  Tulliana  omnino  non  adgnoscat,  etiam  prorsus  incredibiliter  contrariam  signi- 
ficationem  relinquendi  verbo  adfinxerunt.  Quamquam  ne  his  quidem  machinis  ditficultas  tol- 
litur,  cum  verba  ab  eo  bello  uon  habeanl  quo  referantur.  Quae  cura  ita  sint,  ut  dicat  scriptor, 
quod  debet,  scribamus  quod  gesserunt  [bellum],  venia  etc. 

De  imp.  Cn.  Pomp.  18.  Etemm  primum  illud  parvi  refert  nos  publicanis  amissis  vectigalia 
postea  victoria  recuperate :  neque  enim  iisdem  redimendi  factdtas  erit  propter  calamitatem  neque 
aliis  vohnitas  propter  tinwrem.  Argumentatio  oratoris  ea  est,  ut  dicat  non  posse  calamitatem 
publicanorum  a  republica  separari ;  etiamsi  enim  bello  confeeto  vectigalia  ipsa  recupereutur,  ho- 
mines  superiore  calamitate  perterritos  ad  ea  redimeuda  non  accessuros.  Itaque  cum  pateat  non 
de  publicanis  amissis,  quod  num  omnino  dicere  liceat  vehementer  dubito,  sed  de  vectigalibus 
dici  scriberaus:  parvi  refert  rem  publicam  amissa  vevtigalia  posse  victoria  recuperare. 
Posse  scripsi,  quod  in  ipsa  calamitate  bellica  incertum  est,  ut?Dm  victoria  pariatur  necne. 

De  lege  agr.  1,  20.  Quid  enim  cavendum  esl  in  coloniis  deditcendis?  Si  luxuries,  Hanni- 
balem  ipsum  Capua  corrupit,  si  siiperbia,  nata  inibi  haec  ex  Campamrum  fastidio  videtur.  Prae- 
termiserunt  editores  vitiosam  sententiam  verborum  si  superbia  etc,  quae  nihil  aliud  significare 
possunt  quam  ipsara  superbiara  per  se  et  in  universura  eCarapanorura  fastidio  ortam  esse.  Obver- 
satns  est  iis  alter  locus  de  lege  agr.  2,  95  ex  hac  copia  (Campanorum)  nata  est  ea  arrogantia, 
quae  a  majoribus  no^Wis  alterim  Capua  consulem  postulavit,  quo  loco  ipso,  cum  ibi  arrogantia 
adcurate  definitaet  ad  Capuam  relata  proponatur,  illius  perversitas  etiam  magis  elucet.  Jam 
cum  ex  cotTicibus  Lagomarsinis  1  et  20  m.  p.  habeant  mihi  esse,  probabile  fit  legendum  esse: 
si  suptrbia,  notum  mihi  esse  Campanorum  fastidium  videtur. 

De  lege  agr.  2,  8.  Perturbalione  judiciorum,  infirmatione  rerum  judicatarum  novae  domi- 
nationes,  exlralrdinaria  non  imperia  sed  regna  quaeri  videbantur.  Qui  Cicerone  consule  res  no- 
vas  moliebantur,  raultis  aliis  machinis,  non  solum  infirraandis  rebus  judicatis  vel  perturbandis 
judiciis  domiuationem  quaerebant  nec  infirmare  judicia  conabantur  ideo  tantum  quod  domina- 
tioni  studebant,  sed  ipsa  judiciorum  perturbatio  et  rerum  judicatarum  infirmatio,  quippe  quae 
hominibus  aere  alieno  oppressis  salutem  adlatura  esse  viderentur,  cx  iis  erant,  quae  vi  et  tumultu 
adsequi  instituerant.  Itaque  scribemus:  perturbationes  judiciorum,  infirmationes 
rerum  judicalarum ;  cf.  §.  10  neque  vero  iHa  populaiia  sunt  existimanda,  judiciorum  perturbationes 
rerum  judicatarum  infirmationes. 

De  lege  agr.  2, 14.  Non  enim  neque  natura  neque  discidio  neque  odio  penitus  insiio  bellum  nescio 
quod  habet  susceptum  consulatus  cum  tribunatu.  Non  emendaverunt  hunc  locum  Zumptius  et  Kay- 
serus  cumLagomarsinoO  scribentes  natura  neque  studio  neque  odio.  Nam  quod  Zumptius  dicit,  na- 
turale  illud  beUum  consulatus  et  tribunatus  dupliciter  dividi,  equidem  non  video,  quomodo  vel  disci- 
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diam  yel  stadiom  illad  ab  odio  diflferant.  Immo  adparere  mihi  videtar,  vbcem  natura  ifa  ii? 
qoae  adduntar  odio  penitus  insilo  adcuratios  definiri,  ut  ipsam  naturam  belli  illius  odio  con- 
tineri  significetur.  Qno  fit,  ut  Ciceronem  nihil  aliud  quam  natura  neque  odio  penitus  insito 
scripsisse,  cetera  aliena  manu  addita  esse  statuendum  sit. 

De  lege  agr.  2,  16.  Primum  caput  est  legis  agrariae,  quo,  ut  iUi  putant,  temptamini  leviter, 
quo  animo  libertatis  vestrae  deminutionem  ferre  possitis.  Perversum  est,  quod  legis  agrariae 
auctores  dicuntur  putasse  primo  ejus  capite  populum  temptari.  Temptabant  illi  re  vera,  sed  tem- 
ptandi  consilium  occnltabant;  quodsi  consilium  quidem  iis  iuisse,  sed  secus  rem  cessisse  signi- 
ficare  volebat  orator,  dicendum  erat:  quo  temptare  posse  sibi  visi  sunt.  Restat  ut  verba  ut  Hli 
putant  ad  vocem  leviter  referantur  et  dicatur  leviter  quidem  illos  temptare  sibi  visos  esse,  sed 
re  vera  graviter  et  aperte  temptasse,  quam  subtiiitatem  non  vereor  ne  quis  Ciceroni  obtrudat. 
Nirairum  adparet,  omnino  non  de  illorum,  sed  de  Ciceronis  opinione  agi,  quoniam  ejusmodi 
temptationem  sibi  propositam  fuisse  illi  numquam  concessuri  erant.  Ut  saepe  ita  hic  quoque  si- 
mulationis  figura  usus  est  orator  dicendo:  quo,  ul  opinor,  temptamini  leviter,  cf.  paulo  post 
§.  19  qui  temptavit,  ut  opinor,  patientiam  vestram. 

De  lege  agr.  2,  17.  Boc  tribuno  plebis  potissimum  venit  in  menlem.  Haec  cum  Ernestio 
mutanda  esse  in  huic  tribuno  praeter  sententiam,  quoniam  non  de  uno  aliquo  tribuno,  sed  de 
RuUo  sermo  est,  evincunt  hi  loci:  26  quid  ab  hoc  tribuuo  plebis  vobis  relinquatur;  21  hic  autem 
tribunus  plebis;  31  hic  tribunus  plebis;  69  alque  hoc  cannen  hic  tribunus  plebis  non  vobis^  sed 
sibi  intus  canit;  70  et  nimirum  id  cst,  quod  ab  hoc  tribuno  plebis  dictuni  est  in  senatu. 

De  lege  agr.  2,  18.  Ne  hoc  quidem  vidit  majores  nostros  tain  fuisse  populares,  ut  quod 
per  populum  creari  fas  non  erai  .  .  .  in  eo  tamen  .  .  .  voluerint  populo  supplicari.  Haec  pro 
corruptis  habenda  sunt,  quoniam  nec  quia  sed  quamquam  pontificem  muximura  a  populo  creari 
fas  non  erat,  in  eo  creando  populi  rationera  habitara  essc  consentaneum  est,  nec  verba  in  eo  nisi 
admodum  dure  ad  antecedeutia  pontificis  maximi  referimtur,  et  ^euique  crcari  subjecto  caret. 
Quod  si  quis  contenderit  quod  non  conjunctionem,  sed  pronomen  esse,  is  ipse  si  consideraverit 
non  aliquid  sed  aliquem   creari,  videbit  legendum   esse:    ut  quem  per  populum    creari  fas 

non  erat. 

De  lege  agr.  2,  19.  Domitius  quod  per  caerimonias  populi  fieri  non  poterat,  ratione  adse- 
cutus  est  ut  id  .  .  .  populi  ad  partcs  daret.  Intellexit  Zumptius  insolentiam  verborum  populi  ad 
partes  daret,  quara  eo,  quod  dicendi  genus  a  scaena  petitum  esse  putat,  non  excusavit.  Id  ipsum, 
quod  antea  dictum  erat,  sacerdotes,  quos  a  toto  populo  creari  nefas  erat,  a  minore  populi  parte 
creatos  esse,  hic  quoque  adsequemur  scribendo:  ut  id  .  .  .  populo  ex  parte  daret. 

De  lege  agr.  2,  22.  Oplimae  leges  igitur  hac  lege  sine  ulla  suspilione  tollenlur.  Quod  Zum- 
ptius  verba  sine  ulla  suspitione  sic  intellegi  posse  putat  ,ita  ut  nemo  eas  toUi  suspicetur,  quia 
non  nominantur',  sane  miror,  quoniam  paulo  ante  ipse  orator  quas  leges  tolli  manifestum  sit 
demonstravit.  Sed  ne  Naugerii  quidem  conjectura  sine  uUa  exceptione  placet  in  duabus 
legibus,  singulare  aliquid  praecipientibus,  ut  recte  Zumptius  exposuit;  neque  magis  quod  Kayserus 
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scripsit  $ine  ulla  suspitione  periculi,  cam  qaodnam  pericalom  hic  intellegatar,  nemo  facilfi 
dixerit.  Scribendam  esse  yidetar  sine  ulla  dubitatione,  qao  significabitar,  nallis  rationibas 
prohiberi  Rallam  qaominas  saa  lege  optimaa  leges  illas  tollai 

De  lege  agr.  2,  25.  Cum  ad  omnia  vestra  pauci  homines  cupiditatis  oculos  adjeeissent,  Yocem 
eupiditatis,  qaam  TuIIianae  orationis  integritas  respait,  deleyerant  Baiterns  et  Kayseras;  qai 
recepit  Znmptias  ne  ipse  qaidem  insolentiam  ejas  diffitetar.  Latere  in  ea  yidetar  cupidi  im- 
pudentis,  cf.  locam  qaem  Zumptias adfert  Phil.  II, 6  impudentissimos  oculos  spe  etmente  defigere 
in  dlicujus  possessiones  atque  fortunas  et  praeterea  de  lege  agr.  2,  20  RuUus  homo  non  cupidus 

neque  adpetens. 

De  lege  agr.  2,  29.  Reges  constituuntur »  non  decemviri,  Quirites,  itaque  ab  his  initiis 
fundamenlisque  nascuntur,  utnon  modo  cum  gerere  coeperint,  sed  eliam  cum  constituentur,  omne 
vestrum  jus,  poleslas  libertasque  toUatur.  Hic  primum  itaque  peryersum  esse  Lambinus  cum 
intellexisset  recte  cnm  Juntina  tt^tif  scripsit.  Sed  alterum  yitium  latet  in  yoce  gerere.  Quae 
cam  objecto  carere  nequeat,  conjecerit  quispiam  addendum  esse  magistratum,  munus  yel  simile 
quid.  Sin  autem  ad  initium  enuntiati  respiciemus,  facile  intellegemus,  ut  verba  sed  etiam  cum 
constituenlur  referantur  ad  vocem  consliluunturj  ita  hic  requiii  quod  voci  reges  respondeat 
ita  ut  scribendum  sit  cum  regnare  coeperint. 

De  lege  agr.  2,  30.  Neque  iamen  nos  id  querimur,  esse  hanc  tribunorum  plebis  potestatem, 
tantummodo  si  quis  ea  potestate  temere  est  usus,  existimamus.  Explicari  haec  non  posse  cum 
alii  vidissent,  Zumptius  codice  suo  deceptus  de  vocis  existimare  significatione  mira  neque  ullo 
pacto  probabilia  adtulit.  Scribendum  est:  tantummodo  si  quis  ea  potestate  temere  usus  esl, 
fvituperandum]  existimamus. 

De  lege  agr.  2,  32.  Deinde  ornat  adparitoribus,  scribis,  libraiiis,  praecouibus,  architectis, 
praeterea  mulis,  tabernaculis,  cenluriis,  supellectHi.  Quod  Zumptius  pro  corruptis  centuriis  con- 
jecit  serviliis  ferri  non  posscf  quod  adparitores,  scribae,  ceteri  jam  nominati  sint,  recte  monuit 
censor  in  diariis  Zarnckianis;  addere  poterat,  ne  apta  quidem  esse  servitia  inter  mulos,  ta- 
bemacula,  supellectilem.  Scribendum  est  vecluris,  de  qua  voce  exempla  conferenda  sunt  in 
lexicis  ex  Caesare  potissimum  adlata.  In  eadem  paragrapho  paulo  post  scriptum  invenitur 
fonnam  adhuc  habetis,  Quirites,  el  speciem  ipsam  tyrannorum,  insignia  videlis  potestatis,  nondum 
ipsam  poteslatem.  Hic  cum  prius  ipsam,  quod  nihil  aliud  significare  potest  nisi  sotam  et  alte- 
rum,  quod  solitam  notionem  habet,  pessime  tantulo  intervallo  se  excipiant,  prius,  quod  nemo 
desiderabit,  delendum  est. 

De  lege  agr.  2,  49.  Uic  mihi  parumper  mentes  vestras,  Quiriles,  commovere  videnr,  dum 
paiefacio  vobis  quas  isti  penitus  abslrusas  insidias  se  posuisse  arbitrantur  contra  Cn.  Pompeji 
digniiatem.  Hic  primum  vehementer  offendit  commovere,  pro  quo  futurum  tempus  exspectatur; 
sed  vel  sic  moderatione  satis  mira  orator  se  non  commoturum  esse  auditorum  mentes,  sed  com- 
moturum  esse  sibi  videri  diceret,  ac  novisse  velim  qui  dicat  commovebo  te  addito  non  explicanda 
re  sed  dum  explico ;  prorsus  autem  absurdum  pantmper  illud  est,  quasi  provideat,  commotionem 
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illam  brcvissimum  tentum  tempus  mansuram  esse.  Ulcus  opertum  sanabimus  scribendo:  ftic 
mihi  panimper  mentes  vestras.  QuiriUs,  commodate,  si  videtur,  dum  patefacio  vobis.  Ejas- 
modi  sententiae  ad  audientium  animos  erigendos  adcommodatae  multae  apud  Ciceronem  in- 
veniuntur;  confer,  si  tanti  est,  de  har.  resp.  20  adhibete  animos  et  mentes  vestras,  non  solum 
aures  ad  hamspicum  voces  admovete;  in  Verr.  2,  5,  42  Haec  dum  breviter  expono,  quaeso,  ut 
fecistis  adhuc,  dHigenter  altendite;  pro  Sulla,  33  erigite  mentes  awesque  veslras  et  me  de  inct- 
diosis  rebus,  ut  ilh  putat,  dicentem  altendite. 

De  lege  agr.  2,  57.  Ac  si  est  privatus  ager  Censorius  (ita  praeclare  Zumptius),  quid  eum 
excipis '  sin  aulem  publicus ,  quae  est  isla  aequitas  ceteros  eliamsi  privati  sint  pennitlere  ul 
pubHci  judicentur,  hunc  excipere  nominatim,  qui  publicus  esse  faieatur.  Hic  primura  ceteros  in 
tantis  hujus  orationis  corruptelis  in  ceteri  mutare  praestat  quam  vel  inauditam  attractionem 
Cieeroni  obtrudere  vel  decemviris,  quam  vocem  nuUo  pacto  omittere  licebat,  cogitando  addere. 
Sed  portenti  instar  est  deponens  falealur  passive  positum,  quod  miror  fuisse  qui  Ciceroni  tn- 
buere  sustinerent.  Ut  sententia  e  verbis  misere  corruptis  eliciatur,  scribendum  est:  hunc  exapere 
fwmiuatim,  [quem]  qui  [possident]  publicum  esse  fateantur. 

Dc  lege  agr.  2,  7L  in  Siponlina  siecitate  aut  in  Salpinorum  peslilentiae  finibus.    Vox  fimbus 

eum  per  se  prorsus  supervacanea  vel  potius  ridicula  est,  tum  altero  membro  in  Sipo^Uina  sicci- 

taie  juxta  posito  etiam  perversior  videtur.    Zumptius  quidem  quid  secutus  sit  cum  dicat,  eam 

Salpini  agri  partem,  quae  pestilentia  laboret,  significari,  non  intellego.    Scribendum  esse  videtur 

,    i«  Salpinorum  pestitentibus  paludibus,  ut  statim  invenitur  arenam  aliquam  aut  paludes 

^^^  De  lege  a-r  2,  79.  ^tif  si  hoc  ab  se  diclum  negat  et  salisfacere  omnibus  nobis  cogitat, 
proferat  in  jugera  dena  describat  Hic  ferri  nequit  quod  et  proferat  et  describat  objecto  carent; 
nuodsi  ad  describat  fortasse  pronomen  aliquod  aliquo  modo  cogitando  addere  Ficeat,  quid  ad  proferat 
addendum  sit,  nemo  facile  dixerit.  Itaque  scribcmus:  proferat  in  [quos]  jugera  dena  descn- 
bat;   cf.  85   adjungit  Siellatem  campum   agro  Campano   et  in  eo  duodena  describit  m  singulos 

homines  jugera. 

De  lege  agr  2,  103.  r^am  $i  ii  qui  propter  desidiam  in  otio  vtvunt,  tamen  tn  sua  turpt 
inerUa  capiunt  voluptatem  ex  ipso  otio  quo  vos  fortunam  regitis  si  hunc  statum,  quem  habeti.s, 
non  iqnavia  quaesitum  sed  virtute  partum  (ita  Madvigius  codicum  scripturam  quem  habetiS  esse 
non  ignoravi  mn  quaesitum  sed  vita  parium  ocium  recte  mutavit)  lenueritis:  quod  ego  et  (ea 
Madvigius)  concordia,  quam  mihi  constitui  cum  coUega  iiwitissimis  iis  hominibus,  quos  vos  m 
consulalu  inimico  esse  et  corporis  (immisistis  et  coi-poris  A)  actibus  (jaclibus  G)  providi  (prae^ 
vidi  Al  onmibus  prospexi  (perspexi  F)  saue  revocavi.  Idem  tr.  plebis  d^nuntiavi  ne  qmd  tur- 
bulenti  me  consule  conflarent.  Summum  et  firmissimum  est  iUud  communU^us  fortumspraesidium, 
Qmrites  ut,  quales  vos  hodierno  die  maxima  contione  mihi  pro  salute  praebuistis,  tales  rehqms 
lenu^oribus  reipublicae  praebeatis.  Hic  prin.um  Mommsenium  verum  vidisse  puto,  qui  pro  yerbia 
quo  vos  fortunam  regitis  lenissima  mutatione  scripsit  quo  vos  fortuna  metiore  eritis.    Demda 
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scripsit  sine  ulla  tuspUione  pericuK,  cam  qaodnam  periealam  hic  intellegatar,  nemo  facilfi 
dixerit.  Scribendam  esse  videtar  sine  ulla  dubitatione,  quo  significabitar,  nallis  rationibas 
prohiberi  Rallam  qaominas  saa  lege  optima»  leges  illas  tollat. 

De  lege  agr.  2,  25.  Cum  ad  omnia  vestra  pauci  homines  cupiditatis  oculos  adjecissent.  Vocem 
cupiditatis,  qaam  Tallianae  orationis  integritas  respuit,  deleverunt  Baiterus  et  Kayserufl;  qui 
recepit Znmptius  ne  ipse  qaidem  insolentiam  ejus  diffitetur.  Latere  in  ea  videtur  cupidi  im- 
pudentis ;  cf.  locum  quem  Zumptias  adfert  Phil.  11, 5  impudentissimos  oculos  spe  et  mente  defigere 
tfi  alicujus  possessiones  atque  fortunas  et  praeterea  de  lege  agr.  2,  20  Rullus  homo  non  cupidus 

neque  adpetens. 

De  lege  agr.  2,  29.  Reges  constituuntur ,  non  decemviri,  Quirites,  itaque  ab  his  initiis 
fundamenlisque  nascuntur,  utnon  modo  cum  gerere  coeperint,  sed  etiam  cum  constituentur,  omne 
vestrum  jus,  potestas  libertasque  toUatur.  Hic  primum  itaque  perversum  esse  Lambinus  cum 
intellexisaet  recte  cum  Juntina  iique  scripsit.  Sed  alterum  vitium  latet  in  voce  gerere.  Quae 
cum  objecto  carere  nequeat,  conjecerit  quispiam  addcndum  esse  magistratum,  munus  vel  simile 
quid.  Sin  autem  ad  initium  enuntiati  respiciemus,  facile  intellegemus,  ut  verba  sed  etiam  cum 
constituenlur  referantur  ad  vocem  constUuunlurj  ita  hic  requiri  quod  voci  reges  respondeat 
ita  ut  scribendum  sit  cum  regnare  coeperint. 

De  lege  agr.  2,  30.  Neque  tamen  nos  id  querimur,  esse  hanc  tribunorum  plebis  potestatem, 
tantummodo  si  quis  ea  potestate  temere  est  usus,  existimamus.  Explicari  haec  non  posse  cum 
alii  vidissent,  Zumptius  codice  suo  deceptus  de  vocis  existimare  significatione  mira  neque  ullo 
pacto  probabilia  adtulit.  Scribendum  est:  tantummodo  si  quis  ea  potestate  temere  usus  est, 
Ivituperandum]  existimamus. 

De  lege  agr.  2,  32.  Deinde  ornat  adparitoribus,  scribis,  tibrariis,  praeconibus,  architectis, 
praeterea  mulis,  tabernacuUs,  centuriis,  supeUcctili.  Quod  Zumptius  pro  corruptis  centuriis  con- 
jecit  serviliis  ferri  non  posscf  quod  adparitores,  scribae,  ceteri  jam  nominati  sint,  recte  monuit 
censor  in  diariis  Zarnckianis;  addere  poterat,  ne  apta  quidem  esse  servitia  inter  mulos,  ta- 
bemacula,  supellectilem.  Scribendum  esi  vecluris,  de  qua  voce  exempla  conferenda  sunt  in 
lexicis  ex  Caesare  potissimum  adlata.  In  eadem  paragrapho  paulo  post  scriptum  invenitur 
formam  adhuc  habctis,  Quirites,  et  speciem  ipsam  tijrannorum,  insignia  videtis  potestatis,  nondum 
ipsam  poteslaiem.  Hic  cum  prius  ipsam,  quod  nihil  aliud  significare  potest  nisi  snlam  et  alte- 
rum,   quod   solitara  notionem  habet,   pessime  tantulo  intervallo  se  excipiant,  prius,  quod  nemo 

desiderabit,  delendum  est. 

De  lege  agr.  2,  49.  Hic  mihi  paruwper  mentes  vestras,  Quirites,  commovere  videor,  dum 
patefacio  vobis  quas  isti  penitus  abstrusas  insidias  se  posuisse  arbilrantur  contra  Cn.  Pompeji 
dignitatem.  Hic  priraum  vehementer  oifendit  commovere,  pro  quo  futurum  tempus  exspectatur; 
sed  vel  sic  moderatione  satis  mira  orator  se  non  commoturum  esse  auditorum  mentes,  sed  com- 
moturum  csse  sibi  videri  diceret,  ac  novisse  velim  qui  dicat  commovebo  te  addito  non  explicanda 
re  sed  dum  explico ;  prorsus  autem  absurdum  parumper  illud  est,  quasi  providcat,  commotionem 


y 


/ 


(I 


illam  brcvissimum  tantum  tempus  mansuram  esse.  UIcus  opertum  sanabimus  scribendo:  hic 
mihi  parumper  mentes  vestras,  Quirites,  commodate,  si  videtur,  dum  patefacio  vobis.  Ejas- 
modi  sententiae  ad  audientium  animos  erigendos  adcommodatae  multae  apud  Ciceronem  in- 
veniuntur;  confer,  si  tanti  est,  de  har.  resp.  20  adhibete  animos  et  mentes  vestras,  non  solum 
aures  ad  hantspicum  voces  admovete;  in  Verr.  2,  5,  42  Haec  dum  breviter  expono,  quaeso,  ut 
fecistis  adhuc,  diligenter  attendite;  pro  SuIIa,  33  erigite  mentes  auresque  vestras  et  me  de  invi- 
diosis  rebus,  ut  iVe  putat,  dicenlem  attendite. 

De  lege  agr.  2,  57.  Ac  si  est  privatus  ager  Censorius  (ita  praeclare  Zumptius),  quid  eum 
excipis?  sin  autem  publicus,  quae  est  ista  aequitas  reteros  eliamsi  privati  sint  permillere  ut 
publici  judicentur,  hunr  excipere  nominatim,  qui  publirus  esse  fateatur.  Hic  primura  ceteros  in 
tantis  hujus  orationis  corruptelis  in  ceteri  mutare  praestat  quam  vel  inauditam  attractionem 
Ciceroni  obtrudcre  vel  decemviris,  quam  vocem  nullo  pacto  omittere  licebat,  cogitando  addere. 
Sed  portenti  instar  est  dcponens  faiealur  passive  positum,  quod  miror  fuisse  qui  Ciceroni  tri- 
bucre  sustinerent.  Ut  sententia  e  verbis  misere  corruptis  eliciatur,  scribendum  est:  hunc  excipere 
nominatim,  [qvem]  qui  [possident]  publirum  esse  fateantur. 

Dc  lege  agr.  2,  71.  in  Sipnntina  siecitate  aut  in  Salpinorum  pestilentiae  finibus.  Vox  finibus 
cum  per  se  prorsus  supervacanea  vel  potius  ridicula  est,  tum  altero  membro  in  Sipontina  sicci- 
tate  juxta  posito  etiam  perversior  videtur.  Zumptius  quidem  quid  secutus  sit  cum  dicat,  eam 
Salpini  agri  partem,  quae  pestilentia  laboret,  significari,  non  intellego.  Scribendum  esse  videtur 
tw  Salpinorum  pestitentibus  paludibus,   ut  statira  invenitur  arenam  aliquam  aut  paludes 

emat. 

De  lege  agr.  2,  79.  Aut  si  hoc  ab  se  diclum  negat  et  satisfacere  omnibus  nobis  cogitat, 
proferat,  in  jugera  dena  desrribat  Hic  ferri  nequit  quod  et  proferat  et  describat  objecto  carent; 
quodsi  ad  desrribat  fortasse  pronomen  aliquod  aliquo  modo  cogitando  addere  Ficeat,  quid  ad  proferat 
addendum  sit,  nemo  facile  dixerit.  Itaque  scribcmus:  proferat  in  [quos]  jugera  dena  descri- 
bat;   cf.  85   adjungit  Stellatem  campum   agro  Campano   et  in  eo  duodena  describit  in  singulos 

homines  jugera. 

De  lege  agr.  2,  103.  Nam  si  ii  qui  propter  desidiam  in  olio  vivunt,  twnen  in  sua  turpi 
inertia  capiunt  voluptatem  ex  ipso  otio  quo  vos  fortunam  regitis  si  hunc  statum,  quem  habetis, 
non  ignavia  quaesitum  sed  virtute  partum  (ita  Madvigius  codicum  scripturam  quem  habetis  esse 
non  ignoravi  non  quaesitum  sed  vita  parlum  ocium  recte  rautavit)  tenueritis:  quod  ego  et  (ea 
Madvigius)  concordia,  quam  mihi  constitui  rum  collega  invitissimis  iis  hominibus,  quos  vos  in 
consulalu  inimico  esse  et  corporis  (immisistls  et  corporis  A)  actibus  (jactibus  G)  providi  (prae- 
vidi  A)  omnibus  prospexi  (perspexi  F)  saue  revocavi.  Idem  tr.  plebis  denuntiavi  ne  quid  tur- 
Imlenti  me  cnnsule  conflarent.  Summum  et  firmissimum  est  illud  communibus  fortunis  praesidium, 
Quirites,  uf,  quale»  vos  hodierno  die  maxima  contione  mihi  pro  salute  praebuistis,  tales  reliquis 
temporibus  reipublicae  praebeutis.  Hic  primum  Mommsenium  verum  vidisse  puto,  qui  pro  verbis 
quo  vos  fortunam  regitis  lenissima  mutatione  scripsit  quo  vos  fortuna  metiore  eritis.    Deinde 
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TectC;  nisi  me  fallit,  Znmptins,  cnm  iDtellexisset,  ennntiata,  qnalia  adhnc  fernntnr,  non  esse  ita  nt 
postnlat  Tnlliana  elegantia  conexa,  conjnnctionem  cum  post  ego  addi  eique  reliqnam  orationem 
adcommodari  jussit.  A  ceteris  Znmptii  mntationibus  vehementissime  dissentio,  qni  cnm  con- 
jecit  quos  nobis  in  consulatu  inimicos  esse  et  cupiditatibus  proripi  omnibus  perspexi  non  cogitavit 
oratorem,  qni  de  concordia  invitissimis  inimicis  cum  coUega  constituta  dixerit,  non  posse  non 
de  calumniis,  quibus  homines  illi  in  hanc  ipsam  concordiam  invecti  erant,  plnra  adjnngcre. 
Quod  si  tenebitur,  viam,  quam  Madviguis  scribendo  qui  nos  in  consulatu  inimicissimos  fore 
praeivit  insistenti  non  ita  difficili  mutatione  totum  hunc  locum  ita  conformare  licet :  quem 
ego  cum  ea  concordia,  quam  mitii  constitui  cum  collega,  invitissimis  iis  hominibuSj  qui  nos  in 
consulatu  inimicissimos  fore  contionibus  omnibus  professi  sunt,  revocarim  idemque 
tribunis  plebis  denunliarim,  ne  quid  turbulenti  me  consule  conflarenl,  summum  etc.  Professi 
cnm  in  prospexi  corruptum  esset,  providi  margini  adscriptnm  mrepsit.  Qnod  quem  scripsi,  fa- 
ciliorem  pronominis  relationem  effeci,  quam  Znmptius,  qui  in  proximis  plnra  mutavit. 

De  lege  agr.  3,  15.  Et  quoniam  qua  de  causa  et  quorum  causa  ille  hoc  promulgaverit, 
ostendi,  doceat  ipse  num  ego  quem  possessorem  defendam  cum  agrariae  legi  resisto.  Nec  dicere 
potest  orator  unum  aliqncm  possessorem  a  se  defendi  cnm  legi  agrariae  resistat,  qnippe  (}ui 
ipsins  populi  Romani  possessionem  sibi  curae  esse  totis  tribus  orationibns  prae  se  ferat,  nec  pro- 
nomen  ego  hic,  ubi  nemo  dicenti  opponitnr,  explicationem  habet.  Itaque  scribemns:  doceat  ipse 
sua  lege  quem  possessurem  defendam. 

Pro  SuUa,  1.  Improbi  ac  perditi  cives  redomiti  atque  victi.  Vox  redomiti,  in  qua  explicanda 
laboraut  interpretes,  inde  originem  duxit,  quod  ex  proximis  praecipitante  republica  inrepsit  re, 
ita  ut  scribendum  sit  domiti. 

Pro  SuUa,  06  (de  rogatione  Caecilia,  qnae  ne  per  vim  perferretnr,  erant  qui  vererentur). 
Atque  in  ipsa  rogaiione  ne  per  vim  quid  agerelur  quis  tum  uostrum  Sullam  aut  Caecilium  vere- 
batur?  Hic  ne  nescio  quo  retulerint  editores;  ad  rogationem  non  pertinet,  ad  verebalur  si 
relatum  erit,  misera  sentcntiae  perturbatio  sequetur,  cum  nec  Graeeae  attractionis  figuram  Cicero 
noverit  nec  passivum  ageretur  ferri  possit.  Atqui  sententiam  cum  eam  esse  pateat,  nt  in  timore 
seditionum  et  actionum  violentaruni  pervagato  non  JSnilara  et  Caecilium,  sed  Autronium  respexisse 
homines  dicantur,  scribemus:  atque  in  ipsa  rogalione  [et  timorej,  ne  per  vim  quid  ageretur. 
In  eadem  paragrapho  paulo  post  inveuitur:  ejus  (Autronii)  adspectuSf  concursatto,  stipalio,  greges 
hominum  perdilorum  meium  nobis  seditiunesque  adferebant.  Uic  duobns  nominibns  vitiosum  est 
seditionesque ,  quoniam  nec  cum  vcrbis  nobis  adferebant  qnomodo  recte  conjungi  possit  intelie- 
gitur  nec  pluralis  numerus  ferendus  est.  Itaque  scribemus  metum  nobis  susp  itionesque 
adferebant;  cf  de  leg.  agr.  1,  23  sollicitam  mihi  civitatem  suspitione,  suspensum  metu  .  .  .  tra- 
didistis. 

Pro  Archia  31.  Quae  de  causa  pro  mea  consuetudine  breviter  simpliciterque  dixi,  jndices, 
ea  confido  probata  esse  omnibus;  quae  firme  a  me  judicialique  consuetudine  .  .  .  locutus  sum, 
ea,  judices,  spero  a  vobis  esse  in  bonam  partem  accepta.    Verba  corrnpta  quomodo  emendanda 
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Bint,  ostendit  locns  qui  invenitur  pro  Arch.  3  hoc  uti  genere  dicendi,  quod  non  modo  a  con- 
suetudine  judiciorum  verum  etiam  a  forensi  sermone  abhorreat,  ad  cujus  similitndinem  hic 
quoque  scribemus  quae  [aliena  a]  forensi  sermone  judicialique  consuetudine  etc. 

Pro  Flacco  6.  In  tam  varia  jurisdictiotle  tam  multa  decrela  tot  hominum  gratiosorum 
laesae  voluntates:  quae  esl  umquam  jacta  non  suspitio  .  .  .  sed  iracundiae  vox  aut  dnlnris.  Et 
copula  in  supcriore  membro  desidcrata  et  sententia  parum  eleganter  couexa  et  denique  verba 
tam  multa  et  tot  aperte  cnm  primo  tam  exaequanda  suadeut  ut  scribatur:  in  tam  varia  juris- 
dictione,   tam   multis  decretis,   tol   hominum  gratiosorum  laesa  voluntale  quae  est  etc. 

Pro  Flacco  14  (in  conquerenda  accusatoris  cupiditate  et  iniquitate).  Sed  ut  hanc  vim 
omittam,  quanta  illa  sunt,  quae ,  quoniam  accusatorio  jure  et  more  sunt  facta,  reprehendere  nnn 
possumus,  queri  tamen  cogimur.  lu  proximis  non  vim  tantum  accusatoris  commemoraverat 
orator,  sed  cum  vi  conjunxerat  manum  arma  copias,  ut  non  possit  haec  omnia  vocibus  hanc 
vim  complecti,  praesertim  pronomiue  addito,  quo  singularis  aliqua  vis  significatur.  Atque  cum 
jam  antea  se  totam  hanc  partem  cupiditatis  et  odii  accusatoris  praetermissurum  esse  confirma- 
verit  et  nonnihil  tantum,  quod  eo  pertiueret,  ut  recordarentur ,  a  judicibus  petiverit,  adparet, 
conjunctione  sed  ad  verba  illa  itaque  hanc  partem  totam  relinquam  rediri  et  scribendum  esse: 

sed  ut  hoc  totum  omUtam. 

Pro  Flacco  19.  Mirandum  vero  est ,  homines  eos  quibus  odio  sunt  nostrae  secures,  nomen 
acerbitati,  scriptura,  decumae,  pnrtorium  morti,  libenter  adripere  facullatem  laedendi,  quaecumque 
detur.  Ferri  nequit,  si  quid  video,  quod  in  enumeratione  rerum  sociis  invisarum  inter  secures 
et  vectigalia,  quae  certa  notione  circumscribuntur,  interponitur  nomen  populi  Romani,  cum  prae- 
sertim  requiratur,  quod  ipsum  quoque  servitutis  gravitatem  significet.  Scribendum  esse  videtur 
nomen  [imperii],  ut  paulo  ante  invenitnr  prnpter  nomen  ipsum  imperii;  cf.  85  non  imperium, 

non  secures. 

Pro  Flacco  38.  Cera  deprehensa  confiderem  tntius  teslimonii  pctam  audaciam  manifesto 
comprehensam  atque  oppressam  teneri.  Audaciam  testimonio  fingendo  conspicuam  ipsam  neqna- 
qnam  fictam  dici  posse  quouiam  satis  adparet,  scribendum  esse  videtur  tolius  testimonii  stultam 

audaciam. 

Pro  Flaceo  77.  Quae  quam  sancte  snlita  sint  observari,  scitis  omnes.  Quod  Baiterus  con- 
jecit,  ante  snlita  sint  addendum  esse  olim,  recte  intellexit,  reqniri,  qnod  sequenti  enuntiato  nunc 
accxlsamur  ab  iis  qui  in  consilio  nnbis  fuerunt  respondeat;  sed  probabilius  et  arti  adcommo- 
datius  erit  scribere  quam  sancte  [ante]  solita  sint;  cf  pro  Fontejo  18  Quas  si  antea  nnn  legistis, 

nunc  ex  nobis  .  .  .  cogmsciie. 

Pro  Flacco  87.  Sed  tamen  Lurconem,  quamquam  pro  sua  dignitate  moderatus  est  in  testi- 
monin  dicendn  religioni  suae,  tamen  iratum  Flacco  vidistis.  Cmn  Cicero  dicere  debeat,  Lurconem 
irae,  qnam  in  Flaccum  susceperat,  qnominns  in  testimonio  dicendo  inmoderate  indulgeret, 
religione  prohibitum  esse.  verba  moderalus  cst  religioni  suae  magis  contrariam  sententiam  con- 
tinere  videntur,  quoniam  qui  religioni  moderatur,   id  ipsum,  quod  ab  ea  aliennm  sit,  facere 
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laud  nefas  esse  facilius  sibi  persuadet.  Quod  sententiae  vitium  cum  perspexisset  Brcmius, 
quem  alii  secuti  sunt,  religioni  mutavit  in  oralioni.  Sed  ut  nihil  dicam  de  mutandi  audacia, 
vox  religionis  cum  in  aliis  Ciceronis  orationibus  tum  in  hac  ipsa  toties,  cum  de  testibus  et  testi- 
monio  sermo  est,  usurpatur  (cf.  9  lestimoninrum  religionem  el  fidem  numqmm  ista  natio  coluit ; 
10  de  eodem  Lurcone:  nihil  dixit,  quod  laederet,  cwn  cttperet;  impediebat  enim  religio;  11  de 
Septimio  teste:  ejus  iracundiae  religin  nonnumquam  repugnabat;  23  dicet  enim  natio  minime  in 
testimoniis  dicendis  religiosa),  ut  hunc  quoque  locum  suo  jure  vindicarc  videatur.  Quae  cum 
ita  sint,  ut  vitium  removeamus,  relicta  Bremii  ratione  non  religioni,  sed  moderatus  est  lempta- 
bimus;  praesto  autem  est  mutatio  facillima  morigeratus  esL 

In  senatu  26.  Itaque  exstitit  non  modn  salutis  defensor,  qui  ante  hoc  unum  beneficium 
fuerat  inimicus,  verum  etiam  adscriptor  dignitalis  meae.  Vox  unum  prorsus  supervacanea  atque 
adeo  absurda  mutanda  esse  videtur  in  divinum;  cf.  28  P.  Lentuli  beneficio  excettenti  atque 
divino;  36  divinorum  in  rempublicam  beneficiorum;   cum  pop.  grat.  egit  1  dicino  inmortalujue 

beneficio  vestrn. 

Cum  pop.  grat.  egit  11.  qui  pmvinciarum  fnedere  irinati  totum  illum  annum  querellat 
senatus  .  .  .  pertulerunt.  Ex  his  Parisini  reliquiis  clicicndum  est:  fnedere  infrenati;  cf  in 
Pisonem  44  horum  alterum  sic  fuisse  infrenatum  conscienlia  scelerum. 

Cum  pop.  grat.  egit  13.  Cum  omnia  cum  omnibus  foedera  recnnciliatione  gratiarum  sanguine 
meo  sancirentur.    Ita  P.  Sctibcwdum  cst:  reconcHiationesque  graliarum. 

Cum  pop.  grat.  egit,  23.  Postremn  qui  in  ulciscendo  remissinr  fuit  in  enrum  aperte  utitur; 
at  gravissime  viluperatur,  qui  in  tantis  beneiiciis  .  .  .  remunerandis  est  tardinr.  Ib  verbis  cor- 
ruptis  in  eorum  aperte  ulitur  latere,  quod  contrarie  referatur  ad  verba  gravissime  viluperatur, 
perspexerunt  Lambinus  et  Jeeplus.  Atque  ille  quidem  longius  a  codieum  ductibus  recessit; 
quod  hic  conjecit  in  eo  rumnre  certe  utitur  placct,  nisi  quod  rumore  utitur  quid  sibi  velit 
intellegi  nequit.    Verum  esse  vidctur  in  ea  re  venia  certe  utitur. 

De  domo  12.  Quid?  si  utrumque  fuit,  ut  et  fames  sdmularet  howines  et  tu  in  hnc  ulcere 
tamquam  inguen  exsisteres,  nonne  fuil  eo  wajor  adhibenda  mediciua ,  quae  et  illud  nativum  et 
hoc  detictum  malum  sanare  posset.  Quod  Orellius  scrijisit  delalum  malum  nihili  est  neque  cum 
Homerico  illo  tniajiaoTnr  %ct/.fw,  quod  est  malum  a  nobismet  contractum,  ullo  modo  compa- 
randum.  Acerbam  ironiam,  qua  in  proximis  superioribus  Cicero  dixit  Clodium  in  ulcere  tam- 
quam  inguen  exstitisse,  hic  quoque  exprimemus  scribendo  deticatum  malum.  Nativum  ma- 
lum  est  ulcus  illud  famis,  qua  plcbs  vexabatur,  delicatum  vel  obscaenum  nialum  (cf  de  nat. 
deor.  1,  112  delicatae  et  obscaenae  vnluptates)  Clodius,  homo  libidinosissimus,  qui  cum  operam 
daret,  ut  concitatum  vulgus  etiam  magis  stimularet,   tamquam  inguen  ulceris  illius  gravitatem 

augebat. 

De  domo  21.  Atque  in  hnc  solum  inconstantiam  redarguo  tuam,  qui  in  ipso  Catnne,  quem 
tu  non  pro  illius  dignitate  pmduxeras  .  .  .  ad  hune  honorem  et  impcrium  extra  nrdinem  et 
nominatim  rogatinne  tua  detulisti.    Dixerat  Cieero  de  Clodio  consiliis  suis  secum  ipso  puguante, 
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((iii  cum  semper  contra  extraordinarias  potestates  declamassct, .  ipse  ejusmodi  potestatem  Catoni 
tribuisset  Deinceps  quam  non  in  ipso  Catone  sibi  constiterit,  exponit,  cum  ad  eum  honorem 
deferret,  quem  summis  contumeliis  cumuiasset.  Quae  cum  ita  sint,  ut  difficultates  hujus  loci 
cum  in  primo  enuntiato  sententiae  contrario  tum  in  verbis  in  Catone  ipso,  quae  non  habent, 
quo  referantur,  positas  toUamus,  initium  ita  scribemus  Neque  in  hoc  solum  inconstanliam  redarguo 
tuam  (hoc  cum  Halmio)  sed  in  ipso  Catone ,  [qui].  Rcstat  ut  quaeratur  de  turbis  codicis 
Parisini,  qui  pr^ima  altera  manu  ita  exhibet  qucm  tu  in  eo  non,  sed  ante  in  eo  erasam  Ut- 
teram  et  litteras  i  et  o  a  correctore,  in  quibus  latere  videtur  quem  in  lurbine  illo  non; 
cf.  24  tum  in  illis  reipublicae  tenebris  caecisque  nubibus  et  proccllis;  30  in  Ula  reipublicae 
flamma;  108  in  ilta  tempestate;  116  in  illis  tantis  lenebris;  129  in  Ulo  reipublicae  naufragu); 
in  illo  incendin  civitatis,  quae  omnia  ad  tempus  seditionum  Clodianarum  referuntur. 

De  domo  55.  Quid?  cum  Gabinio  Sgria  dabaiur,  Macednnia  Pisnni  .  .  .  ut  .  .  .  tibi  suos 
speralns  centurinnes,  tibi  pecuniam,  tibi  familias  compararent  etc.  Speratos  centuriones  Clodio 
praestari  non  potuisse  cum  aliis  Wolfius  intellexit;  scribendum  esse  videtur  speclalns. 

De  domo  57.  An  senalus,  an  ordines,  an  ii,  qui  cuncta  ex  Ilalia  ad  me  revocandum  con- 
volaverunt,  segniores  .  .  .  fuissent  ?  Non  commemoraverunt  novissimi  editores  Garatonii  con- 
jecturas  ad  ordines  vel  omnes  vcl  cetems  addcudum  esse  statueutis.  Atqui  omnes  verum  esse 
osteudit  132  princeps  senatus,  tum  autem  ordines  omnes,  deinde  Italia  tola. 

De  domo  76.  Vno  enim  malediclo  bis  a  me  patriam  servatam  esse  concedis:  semel  cum 
id  feci,  quod  nmnes  negent  immnrlalilati  si  fieri  polest  mandandum,  lu  supplicin  puniendum 
putasti.  Conjecturis  nnn  negent  vel  concedenl  locum  non  sanari  iude  probatur,  quod  omnes 
Clodio  voce  (?/  significato  opponi  nequeunt,  quippe  quem  a  multis  vel  publicis  vel  claudestiuis 
fautoribus  adjutum  esse  Ciccro  omnium  minime  uegare  possit.  Itaque  scribemus:  quod  omnes 
boni  censent;  cf  in  senatu  12;  17;  cum  pop.  grat.  egit  13;  de  domo  5;  99;  122. 

De  domo  116.  Pnsuit  Scatnnein  illum,  homincm  sua  virlule  egenlem,  ul  is,  qiii  in  }Iarsis, 
ubi  natus  est,  tectum,  cui  imbris  vitandi  causa  succederel,  jam  nuUum  haberel,  aedes  in  Patatio 
nnbilissimas  emisse  diceret.  Sua  virtule  egenlem  cum  nec  ita  accipere  liceat  ut  significet  eum 
qui  cum  sua  virtute  careat,  egeat  aliena  nec  ita,  quod  nonnullos  voluisse  video,  ut  virtute  per 
simulationem  quandem  idem  valeat  quod  culpa,  vitium  adguoscemus,  quod  sanabimus  scribeudo 
kominem  in  sua  civilale  egeniem,  quod  ad  proxima  adcommodatissimum  esse  adparet. 

De  domo  133  (de  P.  Servilii  et  M.  Lucilii  auxiiio  in  domo  Ciceronis  consecranda  frustra 
a  Clodio  petito).  Verbis  graoissimis  te  pmterruissent  neque  sibi  fas  esse  dixissent  furori  inler- 
esse  tun  alque  in  patriae  parricidio  et  scelere.  El  scelere  ferri  non  posse  vidit  Halmius  cum 
nec  patriae  scelus  defeudere  liceat  et  interesse  pessime  ad  verba  in  patriae  parricidio  adcom- 
modetur.  Idem  cum  recte  intellexisset  verbum  requiri,  quod  posuit  excellere  parum  aptum  est 
ad  furoris  Clodiani  societatem  significandam,  a  qua  viri  illi  abhorrcbant.  Scribeudum  esse 
videtur  atgue  in  patriae  parricidin  exsultare;  cf.  de  har.  resp.  1  hnminem  furentem  exsul- 
tantemque  continui;   pro  Sest.  95  ejus  furorem  exsultanlcm  repressil. 
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De  domo  134  in  verbis  ut  mutam  in  delicto  personam  nomenque  praeberet  adcuratius  de- 
finiri  exspectamus,  quodnam  delictum  dicatnr;  cumque  adpareat,  ab  illo,  qui  mutam  personam 
praebuerit,  ipsnm  scelus  removeri/  scribeudum  erit:  ttt  mutam  in  [atieno]  deticto ,  ut  paulo 
post  de  eodem  homine  est:  fierique  particeps  invitus  alieni  sceleris  cogeretur;  cf.  etiam  or.  in 
senatu  3  qui  cum  per  se  rempublicam  lacerare  non  posset,  snb  alieno  scelere  delituit. 

De  domo  137  verba  corruptissima  ab  aequitum  nota  doloris  bonorum  omnium,  in  quibus 
equitum  mentionem  latere  frnstra  snspicati  sunt  viri  docti,  ita  emendare  lice^  ut  scribatur: 
ad  perpetuam  notam  doloris;  cf.  87  ad  sempiternam  memoriam  temporis;  109  ad  we- 
moriam  omnium  gentium  sempitemam;  111  ad  memoriam  sempilernam  turpitudinis. 

De  domo  141  verbis  iste  metus  furore  instinctus  scelere  praeceps  recte  Halmius  notam  ad- 
posuit,  cum  homo,  de  quo  agi  apertum  est,  metus  nomine  significari  non  possit.  Itaque  scri- 
beraus:  isle  metu  [lerritus],  ut  paulo  ante  invenitur:  itaque  istius  vaecordissimi  mentem  cura 
meluque  terrebant. 

De  harusp.  resp.  4.  Videbam,  illud  scelus  tam  importunum  .  .  .  non  posse  arceri  otii  /Ini- 
hus;  erupturum  illud  malum  aliquando,  si  impunilum  fuisset,  ad  perniciem  civitatis.  Otii  lines 
quomodo  civitati  opponi  possint,  nemo  explicavit.  Scribendufn  esse  videtur:  non  posse  areeri 
privatis  finibus. 

De  harusp.  resp.  38.  Ne  id  quidem  senlis  conirentes  illos  oculos  abavi  tui  magis  op- 
tandos  fuisse  quam  hos  flagrantis  sororis.  Non  de  sororis,  sed  de  ipsius  Clodii  oculis  agi 
viderunt  Nipperdejus   et  Halmius.      Scribendum  esse  videtur:   quam  hos  flagranlis  sororiis 

[stupris]. 

De  harusp.  resp.  40.  Ne  per  optimatium  discordiam  dissensionemque  patribus  principibus- 
que  caedes  periculaque  creenlur  auxilioque  diminuHis  deficiantur.  In  voce  corrupta  diminuitis 
latere  videtur  divini  numinis;  cf.  2  Cat.  29  di  inmortales,  qui  .  .  .  suo  numine  atque 
auxilio  nos  defendunt ;  or.  pridie  quam  in  exsilium  iret  25  m  meis  miseriis  divinum  aliquod 
auxilium  et  numen  ostendite. 

De  harusp.  rcsp.  62.  Recordamini  illud  eliam  .  .  .  quod  eodem  fere  lempore  factus  in  agno 
Piceno  Polenliae  nuntiatur  terrae  motus  horribilis  cim  quibusdam  multis  metuendisque  rebus. 
Num  recte  fecerint  editores  novissimi,  quod  verba  mullis  metuendlsque  rebus  obelo  notaverunt,  du- 
bito  propter  locum  Ovidianum  Met.  15,  24  Ei  nisi  parueril,  mulla  ac  metuenda  minatur,  nnde  cum 
adpareat,  verba  illa  in  formulam  in  rebns  sacris  usitatam  abiisse,  hoc  qnidem  certum  videtur, 
multis  temptaudum  non  esse,  ut  fecit  Mommsenius,  qui  invisis  conjecit;  dubitari  potest  de  voce 
quibusdam,  quam  si  quis  deiendam  esse  putaverit,  equidem  non  repugno. 

Pro  Caelio  12.  Uabuit  enim  ille,  sicut  meminisse  vos  arbitror,  permulta  maximarum  non 
expressa  signa,  sed  adumbrata  virlutum.  Concinnitas  orationis  Tullianae  postulare  videtur  ut 
Bcribatur:  non  expressa  signa,  sed  adumbrata  [simulacra]  virtutum;  cf  Tusc.  3,  3  nullam 
eminentem  effigiem  virtutis,  sed  adumbratam  imaginem  gloriae,  ubi  virtutis  cum  Bentlejo  delen- 
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dnm  est,  et  praetera  de  off.  1,  46   Quoniam  autem  vivitur  non  cum  perfectis  hominibus  planeque 
tapientibus,  sed  cum  iis,  in  qnibus  praeclare  agitur,  si  sunt  simidacra  virlutis. 

Pro  Caelio  16.  £st  ejus  modi  cupidus,  ut  magis  insectari  alterius  innocentiam  quam  de  se 
timide  cogitare  videalur.  Ejusmodi  cum  adjectivo  conjungi  non  posse  dudum  viderunt  viri 
docti.    Scribendum  est:  esl  ejusmodi  cupid[itas  ejjus. 

Pro  Caelio  48.  Hic  ego  jam  rem  defimam:  mulicrem  nuUam  nominabo:  tanlum  in  medio 
relinquam.  Cicero  in  Clodia  vexanda  cum  se  nominibus  praetermissis  in  universum  rem 
adumbraturum  esse  simulet,  primum  adparct,  pro  jam  aptius  tanlum  scribi;  deinde  alterum 
tantum,  quo  retento  non  intellegitur  quid  tandem  in  medio  relinquatur,  mutabimus  in  totum; 
cf.  locum,  de  quo  anto  diximus,  pro  Flacco  13  sed  ut  hoc  lotum  omittam. 

De  prov.  cons.  15.  Quid?  Est  primum  dissimile  res  in  Sardinia  .  .  .  gesla  et  bellum  cmn 
niaximis  Syriae  geutibus  etc.  Quid  interrogativum  ante  sententiam  adfirmativam  ferri  non  posse 
cnm  inteiiexisset  Seyifertus  conjecit  Quid?  Eslnc  primum  etc.  Sed  ne  illud  post  quid  num  ita 
ponere  liceat  ut  idem  sit  quod  nonne  cum  admodum  dubitem,  cumque  praeterea  offendat 
neutrum  dissimile,  ut  Tullianac  consuetudini  satisfiat,  scribendum  esse  censeo  Quid  est  primum 
[tam]  dissimile  [quam]  res  etc. 

Pro  Balbo  41.  Non  foedus  sibi  nobiscum  sed  iniquissimas  leges  impnsilas  a  nobis  arbitra- 
bantur.  Hic  aequalitas  membrorum,  qualis  oratori  convenit,  postulat,  ut  scribatur:  nobiscum 
[ictum]  sed  etc. 

In  Pisonem  14.  Idem  illo  fere  biduo  produclus  in  contionem  ab  eo  cui  sic  aequalum  prae- 
behas  consutatum  tuum,  cum  esses  interrogalus,  quid  sentires  de  consulatu  meo  .  .  .  respondes  .  . . 
crudelitalem  tibi  non  placere.  Hic  quod  Halmius  sic  aequatum  in  quasi  addictum  mutandum 
esse  censuit,  sententiam  recte  intellexit;  manum  scriptoris,  nisi  fallit,  restituemus  scribendo: 
tui  solo  aequatum-,  cf  Liv.  6,  18  solo  aequandae  snnl  dictaturae  consulalusque  ut  caput  ad- 
toUere  plebes  Romana  possil. 

In  Pisonem  15.  Voluil  ille  senatum  interficere,  vos  susluUstis;  leges  mceudere,  vos  abro- 
gastis.  Leges  incendere,  quod  vereor  ut  vel  explicari  vel  exemplis  probari  possit,  mutandum 
esse  videtur  in  leges  rescindere.  Incendere  eo  facilius  inrepsit,  quod  statim  sequitur  mcendere 
itla  conjuratorum  manus  voluil  urbem. 

In  Pisonem  20.  Quod  mihi  igitur  certamen  esset  hujusmodi?  cum  Mario  scUicet  aut  cum 
aliquo  pari,  an  cum  allero,  barbaro  Epicureo,  cum  altero  Calilinae  lanternario,  consule?  Cum 
multi  Romani  Epicuri  doctrinae  dediti  essent,  non  erat  tanti  Pisonem  barbarum  Epicurenm 
appellare,  nec  recedendum  erat  Halmio  et  Baitero  a  scriptura  codicis  M  Epicuro,  qua  Piso 
tamquam  alter  Epicurus  isque  barbarus  Graeco  voluptariae  doctrinae  auctori  opponitur.  Simi- 
liter  §  59  in  verbis  ex  argitla  et  tuto  fictus  Epicurus  nnus  V  habet  Epicurus,  ceteri  codices 
Epicureus. 

In  Pisonem  24.  non  itifirmitas  ingenii  sustinel,  non  insolentia  rerum  secundarum  tantam  per- 
sonam.    Quamvis  saepe  non   minus  difficile  sit  res  secundas  ferre  quarn  adversas,  non  tamen 
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dicere  licuit  Ciceroni  Pisonem  rerura  secnndarnm  insolentia  consnlis  pcrsonam  sustinere  non 
potuisse,  quoniam  consulatus  illis  quidem  temporibu»  non  in  fortunae  amplitudine,  sed  in  labo- 
rtbus  periculisque  pro  reipublieae  salute  suscipiendis  cernebatur.  Quid  verum  sit,  ostendit 
lectio  codicis  E  rerum  ularium,  in  qua  latet  rerum  saluiarinm.  Harum  rerum  insolens 
erat  Piso,  cujus  omnia  consilia  ad  pcmiciem  et  pestem  civitatis  conferebantur,  ut  Cicero  §  14 
dicit:  nam  relatio  Hla  salutaris  et  dUigens  fuerat  consulis,  animadversio  qnidem  et  judicium  se^ 
natus  .  .  qitae  cum  reprehendis,  ostendis  qualis  tu,  si  ita  forte  accidisset.  fueris  Ulo  tempore 
consul  futurits.    Ceterum  res  salutares  inveniuntur  etiara  de  deor.  nat.  1,  38;  2,  34. 

In  Pisonem  44.  Ex  qua  provincia  modo  vir  omni  dignitate  omatissimus  L  Torquatus 
magnis  rebus  gestis  me  referente  ab  senatu  imperator  est  appetlatus.  Donec  exemplis  probetur 
pariter  atque  triumphare  vel  triumphum  deportare  ex  provincia  Latinum  esse  ex  provincia  im- 
peratorcm  appellari,  scribemus:  ex  qua  provincia  modo  [rediens]  vir;  cf.  61  ex  ea  (Mace- 
donia)  sic  redii;   38  ex  qua  aliqunt  praetorio  imperin,  consulari  quidem  nenw  rediit, 

In  Pisonem  82.  Quod  qvidem  tu.  qui  bene  nosses  conjunctinnem  meam  et  CaesaHs.  elu- 
debas,  cum  a  me  trementibus  omnino  labri^,  srd  tamen.  cur  libi  nomen  non  deferrem.  requirebas. 
Quodcum  non  habent,  qno  referatur,  scribendura  essc  videtur  in  quo  (cf.  43;  55;  78;  90); 
novam  autem  diffienltatem,  quae  ita  creari  videri  possit  voce  eludebas  objecto  carente,  nullam 
esse,  ostendunt  loci  qui  inveniuntur  de  opt.  gen.  or.  17  non  enim  in  acie  versatur  et  ferro, 
sed  quasi  rudibus  ejus  eludil  oralio  et  de  harusp.  resp.  22  servonnn  eludentium  u  uUitudinu 

Pro  Plancio  13.  Desiderarunt  te,  imiuit.  oculi  mei,  cum  lu  esses  Cyrenis;  me  enim  quam 
sncios  lua  frui  virtute  malebam.  el  quo  plus  intererat  eo  plus  aberas  a  me;  mecum  te  non  vi- 
debam.  Aberat  TE;  a  mecwn  te  TE.  In  his  oflfendit  cum  inanis  ejusdem  sententiae  ne  con- 
jnnctione  quidem  posita  iteratio  aberas  a  me  et  mecum  te  non  videbam .  tum  verba  eo  plu$ 
aberas.  quae  nec  ad  diuturnitatem  absentiae  referre  licet  nec  interpretari  eo  magis  te  desi- 
derabam.  Codices  ipsos  si  adcurate  tenebimus,  verum  adsequemur  scribendo :  el  quo  plus  in- 
tereral.  eo  pejus  habebat  me  «iw  te  non  videbam. 

Pro  Plancio  78.  Saepe  concurrunl  aliquomm  bene  de  me  merUnrmn  contentiones.  Hac 
lectione  et  codicmn  auctoritas  violatur,  quorum  TE  habent  propter  aliquorum.  et  sententia  ab- 
surda  efficitur,  cum  non  pluribus  araicorum  contentionibus  in  unum  congruentibus  et  concur- 
rentibus  se  dolere  Cicero  dicat  sed  oranino,  quod  viri  bene  de  sc  meriti  nonnumquam  ad  con- 
tentiones  descendant.  Itaque  scribemus:  saepe  conlurbor  propter  aliquorum  bene  de  me 
meritorum  inter  ipsns  contenliones. 

Pro  Plancio  95.  iVMni-  venio  ad  Ulud  extretnum .  in  quo  dixisti,  dum  PlancU  tii  tnt  mert^ 
tum  verbis  exloHerem  me  arcem  facere  e  cloaca  lapidemque  e  sepulcro  venerari  pro  deo,  Hic 
non  intellegitnr,  quid  sit  arcem  facere  e  cloaca,  cum  arx  et  cloaca  nulla  societate  conjuncta 
sint  Requiritur  quod  ad  cloacam  ita  referre  liceat,  ut  dei  simulacmm  ad  mdem  lapidera 
sepnkro  irapositura  refertur,  ut  ex  utroque  perspiciatur ,  quantula  fuerint  Plancii  merita,  quae 
Cicero  extollendo  auxit  et  araplificavit    Itaque  scribemus:  me  arcum  facere  e  cioaca. 
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Pro  C.  Rabirio  post.  2.  Satis  est  homines  imprudentia  lapsos  non  crigere;  urgere  vero 
jacentes  aut  praecipitanles  impellere  certe  est  inhumanum.  Nec  quae  relatio  intercedat  inter 
satis  est  et  certe  est  inhumanum  ncc  quomodo  per  se  dici  possit,  satis  esse  bomines  lapsos 
non  erigcre  adparet.  Scribendum  est  [non]  satis  est  [humanum]  homines  imprudentia  lapsos 
non  erigere.    Jani  clegantissiraam  orationis  gradationem  adgnosces. 

Pro  C.  Rabirio  post.  26.  Dcliciarum  causa  et  voluplalis  non  modo  nobiles  adulcscentcs  sed 
quosdam  etiam  senatores  summo  loco  natos  non  in  hortis  aut  suburbanis  suis  sed  Neapoli  in 
celeberrimo  oppido  cum  macciapella  saepe  videmus.  Loco  conelamato  ut  medcamur  non  magno 
molimine  opus  est.  Scribendum  enira  crit:  cum  soccis  ac  pallio  saepe  videmus;  cf.  paulo 
post  consularis  homo  soccos  habuit  ac  pallium. 

Pro  C.  Rabirio  post.  33.  Nam  non  redeundo  in  gratiam  cum  inimico  non  violabam  Pom- 
pejum:  si  per  eum  reductus  insidiose  redissem,  me  scilicet  maxime  sed  proxime  illum  quoque 
fefellissem.  Agitur  de  Gabinio,  quocum  Ciceronem  invitum  et  insidiose  in  gratiam  rediisse, 
inimici  ei  exprobraverant.  lu  ejusmodi  igitur  insidiosa  gratiae  reconciliatione  Cicero  ipse  se 
minimc  fefellissct,  qulppe  qui  sane  animi  sententiam  non  ignorarct.  Dicendum  erat,  futurum 
fuissc  ut  non  Gabinium  tantum,  sed  etiam  Pompejum  falleret.  Itaque  scribendum  est:  si  per 
tum  reductus  insidiose  redissem,  h  u  n  c  scilicel  maxime  etc. 

Phil.  2,  2.  Quid  enim  pleniuSy  quid  uberius,  quam  mihi  et  pro  me  el  conlra  Anlonium  dicere. 
Mihi  propter  collocatiouem  ad  plenius  et  uberius  referri  nequit;  cum  voce  dicere  conjunctum 
ineptum  est,  nisi  Ciceroueni  aniuii  causa  sibi  ipsi,  non  ut  causam  apud  senatum  obtiueret,  dicere 
voluisse  putabinms.  Mcndum  sanarc  studuit  Heyflfertus  scribendo  guid  uberius  [cuiquam]  quam 
mihi;  sed  aiiis  quoque  forsitan  ejusniodi  orationem  plcnam  et  uberem  videri  posse  Ciceronis 
omnino  non  intcrest.  Equidem  antca  cogitabam  de  inserenda  voce  licere  post  dicere,  jam  video 
praestare  mihi,  quod  ex  proximis  superioribus  verbis  nisi  mihi  essel  immicus  facile  inrepere 
potuit,  dcicrc. 

Phil.  2,  12.  Plucuit  idem ,  quod  consularibus  M.  CaUmi.  Agitur  de  Ciccronis  consulatu, 
qnera  multis  viris  praeciaris  placuis^e  autca  conimcmoratum  erat.  Quod  igitur  cum  uon  habeat 
quo  referatur,  scribcuius:  idem  qui  consularibus. 

Phil.  2,  67.  Nihil  erat  clau.sxm,  nihil  obslijnutum ,  tiihil  scriptum.  Significatione ,  quam 
Halniius  voci  srriptum  tribuit  ,als  vorbandcn  auigczeichuet,  inveutarisirt*,  nihil  profici  et  ipsa 
seutentia  probat,  cum  oratori  propositura  sit  denionstrare,  Antonium  alienac  domi  furantem  nihil 
tam  munitum  et  sacptuni  luisse  quod  eflfugere  potucrit,  et  duo  reliqua  verba  doeent,  quorum 
simile  desideratur.     Itaque  scribcmus:  nihtl  obstructum. 

Phil.  8,  17.  Res  gerilur,  conduclae  lineae  (Vliniaej  sunl,  pugnalur  acerrime.  Rectissime 
Halmius  professus  est,  non  niagis  nos  conipcrtura  habere  quid  lectio  codicum,  quara  cditionum 
conduclae  vineae  sunl  valcat.  Quamquara  liucae  cum  in  rc  niilitari  prorsus  igiiotae  sint,  vineas 
hic  adgnoscendas  esse  ncgari  ncquit;  vitiuin  latet  in  conduclae,  quae  vox  cum  vineis  numquam 
«onjungitur.  Atqui  cuiu  sacpissime  apud  Cacsarcm  et  alios  ipvcuiatur  vineas  agere,  consuetudiuem 
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In  ejnsmodi  rcbus  dominantem  secuti  hic  quoque  scribemus:  aclae  vineae  suul.    Ex  iis  quae 
restant  res  gerilur  cond  efficiendum  est  re$  geritur  gladio. 

Phil.  12,  11.  Sulla  cum  Scipione  inler  Cales  et  Teanum  ,  .  .  de  auctoritate  senatus,  de 
iuffragiis  populi,  de  pace  civitati^  leges  inter  se  et  condiciones  contuterunt.  In  pace  coucilianda 
ncc  omnino  locus  est  legibus  nec  dictionem  leges  conferre  consuetudo  sermonis  admittit,  ncc 
dcnique  vel  leges  vcl  condiciones  apte  cum  proximis  de  auctoritate  senatus  etc.  conjunguntur. 
Itaque  cum  libri  Di  habeant  legis  inter  se  condiciones,  scribendum  est:  de  pace  civitatis  agcnie» 
inter  se  coridiciones  contulerunt. 

Phil.  13,  10.  Cum  hos  compello,  praelereo  animo  ex  grege  latrocinii  neminem.  Cum  non 
adpareat,  cur  voci  praetereo  adjectum  sit  animo  et  oflfendat,  quod  latrociuium  non  adcuratius 
definitur,  scribemus:  praetereo  Antoniani  ex  grege  latrocinii  neminem;  cf.  Phil.  14,  10:  ad 
explendas  cupidilales  lalrocinii  sui;  ad  fam.  12,  25,  6  republica  Antoniano  guidem  latrocinio 
liberata;  ad  Att.  4,  3,  3  occidil  homines  ex  omni  latroeinio  Clodiano  notissimos. 

Ad  Att.  1  13,  2.  Sunl  autem  posl  discessum  a  me  tuum  res  dignae  litteris  nostris.  Sunt 
ita  poni  posse  pro  eo  quod  Germanice  dicimus:  es  sind  vorgefallen,  cum,  nisi  exempla  ad- 
ferantur,  vix  sit  credibile,  adjiciendum  esse  videtur  post  autem  actae;  cf.  1,  18,  2  nam  ut  ea 
hreviter,  quae  post  tuum  discessum  acta  sunt,  colligam. 

Ad  Att.  1  13,  2.  Consul  aulem  ipse  parvo  animo  et  pravo  .  .  .  nihil  agens  cum  republiva. 
Respublica  tJmquam  persona  sacpe  indncitur,  sed  homincm  lcntum  et  consiliis  ab  optinia 
reipublicae  gerendae  ratione  abhorrentem  dici  nihil  cum  rcpublica  agere  non  credo.  Scquitur 
ut  correctionem  ipsius  Medicei  in  republica  adsciscamus,  quam  commendat  locus  qui  invenitur 
2,  7,  4  quod  gestiat  animus  aliquid  agere  in  republica. 

Ad  Att.  1,  16,  12.  cujusmodi  divisores  habitarent,  adoersus  rempublicam.  Hanc  Medicei 
lcctionem  integram  reliquit  Bootius,  nisi  quod  cujusmodi  in  cujus  domi  mutavit.  Sed  cum  ab- 
Burdum  sit  divisores  illos  in  magistratuum  domibus  habitasse  dici,  hoc  nomine  rectius  Hofmanuug 
scripsit  qui  domi  divisores  haberent  et  in  ejus  sententiam  conccdcrem,  si  editionis  Aldinae  lectio 
haberent  codicis  auctoritate  niteretur.  Nunc  in  eo  quod  Mediccus  habet  habitarent  quoniam  aliud 
latcat  nccesse  est,  scribendum  esse  videtur:  cujus  domi  divisores  tatitarent. 

Ad  Att.  1,  17,  10.     Unus  enim  contra  dixeral  Metellus  consul  designatus.    Qui  erat  dicturus 

heros  iUe  noster  Cato.    Qui,  quod  IVustra  defendere  conatus  est  Meutznerus  in  ann.  Jahn. 
95,  p.  704,  mutandum  esse  videtur  in  [post]  quem. 

Ad  Att.  1  17,  11.  <?utd  aliud  scribam  ad  te?  quid?  multa  sunt;  sed  in  aliud  tempus 
exspectari  velis  cures  ut  sciam.  Quae  vulgo  hic  ferebantur  sed  in  aliud  tempus.  le  si  ex- 
spectare  velis  cures  ut  sciam,  e  margine  Cratandri  petita  esse  adfirwanti  Orellio  credideram, 
jam  errassc  illum  ex  novissima  Baiteri  editionc  modo  adlata  didici.  Sed  undecumque  petito 
Bunt,  vera  esse  non  possc,  inde  adparet,  quod  non  tam  id  scire  cupcrc  Ciccronem  conscutaneum 
cst,  num  omnino  cxspectari  velit  Atticus  quam  quando.  Itaque  haec  quidcm  suo  jurc  Baiterus 
rejecit,  8cd  Corradi  conjecturam  sed  si  in  atiud  tempus  exspectare  velis,  ad  quam  rcdiit,  vcreor 
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nt  cuiquam  probaturus  sit.  Scilicet  nimis  mirum  esset,  si  Cicero  ea  quae  ipse  in  promptu  habebat, 
Attieus  quae  essent  ignorabat,  non  vel  continuo  scriberet  vel  in  aliud  tempus  reponeret,  sed 
ab  Attico  peteret,  et  quidera  tautis  ambagibus,  ut  se  certiorem  faceret,  num  ea  in  aliud  tempus 
differri  veilet.  Omnia  plana  erunt,  si  ita  locum  constituemus:  sed  in  aliud  tempus.  [Te  quando 
nos]  exspectare  velis  cures  ut  sriam.  Cf.  4,  16,  15  ad  quae  tempora  te  exspectemus  facias  me 
certiorem  veliw. 

Ad.  Att.  1,  18,  1.  Abest  enim  fraler  dfpeX^atarog  et  amantissimus.  Meiellus  non  homo, 
sed  litus  atque  aer  et  solitudo  mera.  In  loco  corruptissimo  non  dubito  quia  sequendus  sit 
Schuetzius,  qui  coujccit:  Abest  enim  fratcr  dfeXiaTaTog  et  amantissimus  mei,  et  illius  nunc  domus 
est  litus  atque  aer  et  solitudo  mera;  cujus  emendationem  perficiemus  scribendo:  amantissimus 
mei,  domi  ejus  non  hnmn  sed  litus  atque  aer  et  solitudo  mera. 

Ad  Att.  1,  18,  2.  Etenim  post  profectionem  tuam  primus,  ul  opinor,  introitus  fuit  in  causam 
fabulae  Clodianae.  Duarum  explicationum ,  quas  voces  in  causam  admittunt,  nescias  utram 
perversiorera  dicas.  Verba  enim  fabulae  Clodianae  si  cum  iutroitu  conjunguntur ,  (luaenam 
fuerit  causa,  in  quani  fabula,  quara  dicit  Cicero,  introiverit  et  quara  vim  omnino  ille  introitus 
habeat,  prorsus  non  intellegitur;  sin  autem  verba  illa  ita  accipiuntur,  ut  e  verbis  in  causam 
pendeant,  saltem  dicenduni  erat  ,introitus  fuit  in  causam  Clodianara*,  quamquam  ne  sic  quidem 
omnis  offeusio  tolleretur.  Quid  hic  requiratur,  vidit  Orellius  cura  pro  verbis  in  causam  conjecit 
in  scenam ,  scd  vcrura  adsecutus  non  est.  Scripsit  enira  Cicero:  introitus  fuit  in  caveam 
fabulae  Clodianap;  cf.  Lael.  24  Qui  clamores  tota  cavea  nuper  in  fabula  nova  M.  Pacuvii?  et 
praeterea  ad  fam.  9,  16,  7  non  ut  olim  solebal  Atellanam  sed  ut  nunc  pt,  mimum  introduxisti. 

Ad  Att.  1,  18,  7.  Unus  est  qui  curet  constantia  magis  et  integriiate  quam  ut  mihi  videtur, 
consilio  aut  ingenio,  Cato.  Hic  nec  vocem  curandi  ea  significatione ,  qua  apud  Salustium  et 
Tacitura  invenitur,  consuetudo  Tulliana  admittit,  nec  si  raaxirae  adraittat,  tollitur  altera 
difficultas,  quae  posita  est  in  ablativis,  ad  quos  praepositio  cum  desideratur.  Quae  cum  ita 
sint,  dubitari  nequit,  quin  vitium  lateat,  quod  sanabiraus  scribendo:  qui  careat  [non]  con- 
stantia  .  .  .  magis  quam  .  .  .  consilio. 

Ad  Att.  1,  18,  8.  si  ex  iis  quae  scripsimus  lanta  etiam  a  me  non  scripla  perspicis,  revise 
nos  aliquando.  Frustra  conatura  esse  Bootiura  tanta  ita  explicare,  ut  per  attractionem  ad. 
proxima  superiora  referretur,  adparebit  cogitanti  vocibus  a  me  nnn  scripta  oranc  ejusraodi  ad- 
ditaraentum  excludi.  Imnio  tanta  corruptuni  est  ex  tua  sponte,  quemadmodura  est  ad  Att. 
8,  6,  2  nunc  ut  ego  non  scribam,  tua  sponte  te  intellegere  scio  quanti  reipublicae  intersit  omnes 
copias  in  unum  locum  primo  quoque  tempore  convenire.  Cf.  etiam  ad  fara.  4,  3,  1  multo  enim 
ante  tamquam  ex  aliqua  specula  prospexi  tempestatem  fuluram  neque  id  snlum  mea  sponte  sed 
multo  etiam  magis  monente  et  denuntiante  te;  ad  Att.  5,  12  quam  ego  cum  mea  sponte,  tum  tuis 
sermonibus  aesfimo  plurimi. 

Ad  Att.  2,  1,  5  ex  Medicei  reliquiis  cum  in  seicilia  hereditatem  sepe  hereditasset  nihil  aliud 
eliciendum  est  quam  cum  in  SicUia  aedilitatem  se  petere  dictitasset.  In  superiorc  here  nec  Herae 
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latet,  nec  nuper,  nec  fere,  quod  novissirae  commendatum  est,  sed  alteram'Afrf  a  librario  raale 
inlatam.  Paulo  post  sententiam  verborum  quod  eos  in  hoc  esse  moleste  ferl  recte  expressit 
emendatio  veterum  editionum  quod  eos  mihi  esie  amicos  moleste  fert,  codicis  ductus  artiu» 
tenebimuS  scribendo  quod  eos  mihi  adesse  moleste  fert. 

Ad  Att.  2,  7,  1.  De  geographia  eliam  atque  eliam  deliberabimus.  OraHones  autem  me  dua$ 
poslulas:  quarum  alteram  non  libebat  mihi  svribere  qui  absciram;  alteram  ne  laudarem  eum, 
quem  non  amabam.  Hic  primum  difficultatem  creant  verba  aulem  me,  cum  nec  me  cum  poslulas 
conjungi  grammatica  patiatur  nec  autem  in  hac  epistulari  plurium  rerum  enarratione  locum 
habeat.  Scribendum  esse  videtur  orationes  habitas  a  me  duas.  Dcinde  verba  qui  absciram 
rautanda  esse  in  quia  abjeceram  suspicatus  est  Bootius,  sed  abjicere  orationem  idem  esse  posse 
quod  celeriter  et  neglegenter  componere,  non  probavit  loco,  quem  contulit,  de  or.  3,  102,  ubi 
Roscius  versum  abjecisse  dicitur  ut  in  proximos  incideret.  iScripsit,  nisi  me  fallit,  Cicero  quia 
obsoleverat,  quo  significavit,  se  propterea  illam  orationcm  litteris  mandaturum  non  ei-se, 
quod  ob  rainorcm  causae  gravitatera  oblivione  esset  oblittcrata  nec  satis  digna  esset  CDju» 
memoria  resuscitaretur.  Cf.  de  irap.  Porap.  52  obsolevit  jam  ista  oratio,  re  muUo  magis  qvim 
verbis  refutata. 

Ad  Att.  2,  7,  2.  De  Publio  quae  ad  me  scribis  sane  mihi  jiuunda  sunt  eaque  eliam  velim 
omnibus  vestigiis  indagala  ad  me  adferas.  Etiam  post  eaque  ita  dicitur  quasi  alia  quoque  sibi 
adferri  volucrit  Cicero,  quamquara  vel  sic  item  potius  dieendum  erat.  Scribendum  esse  videtur 
etiam  [atque  eliam]. 

Ad  Att.  2,  9,  1.  5*  vero,  quae  de  me  pacla  sunt,  ea  non  servantur,  in  caelo  sum,  ut  sciat 
hic  nosler  Hierosolymarius  Iraductor  ad  plebent,  qiuim  bonam  meis  piilissimis  orationibus  gratiam 
retluleritj  quarum  exspecta  divinam  nahviodiav.  Hic  verba  ut  sciat  quomodo  reliquae  orationi 
adcommodare  liceat  nescio.  Quod  enim  Bootius  dicit  optare  Ciceronem  ut  Clodius  fidem  fallat, 
ut  sentiat  Pompejus,  quara  ingratum  se  Ciceroni  praestiterit,  sane  si  verbo  o[)tandi  Cicero 
usus  esset,  newo  in  voce  ut  offenderet.  Ut  nunc  scriptum  legimus,  quivis  non  ut  scial  sed  quod 
sciet  exspectabit,  quod  ipsum  Schuetzius,  cum  sententiam  ita  enarrat:  gaudeo  primum  quo^ 
nuuc  Pompejus  intellegat  quam  bonam  gratiam  meis  orationibus  rettulerit,  Ciceronis  verbis 
tacitus  substituit.  Neque  fugit  Wielandium  difficultas  interpretantera :  Mag  er  dann  sehn,  .  .  . 
welchen  sehoneu  Dank  er  mir  gegeben  hat,  quae  ab  ipso  inventa  esse,  e  verbis  nullo  raodo 
elici  posse  adparet.  Restat,  ut  conjectura  otfensio  tollatur,  id  quod  ita  facillime  fiet,  si  statuemus, 
ante  ut  sciat  intercidisse  et  faciam.  Scilicet  ipsa  illa  divina  7iaktvq)di(^tj  quam  Attico  pro- 
mittit,  Cicero,  ut  Pompejus  illud  sciret,  effecturus  crat.  Cf.  3,  18  2  fac,  obsecro,  ut  omnia,  quae 
perspici  a  le  possunt,  sciamus;  3,  22,  4  inde  cum  ad  te  me  convertam  faciam  ut  scias;  4,  8b,  1 
verum  statim  fac  ut  sciam,  si  modo  tibi.est  commodum;  5,  4,  3  de  quinque  praefectis  .  .  .  faciam 
ut  scias;  8,  15,  1  quod  cum  scies,  facies  ut  sciamus. 

Ad  Att.  2,  14,  2.  BasUicam  habeo,  non  vUlam,  frequentia  FormiUnorum.  At  quam  parem 
basUicae  tribum  AemUiam,  Haec,  quae  Lambinus  ex  lectione  codicum  at  (Med.  ad)  quam  partem 
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latilicae  elicnit,  vera  esse  neqnennt.  Cicero  cura  dicit,  Formianum  freqnentia  visentinro  non 
Tillae  ged  basilicae  speciem  praebcre,  addere  poterat,  hanc  ipsam  basilicam,  cui  villam  com- 
paravit,  parem  non  esse  tribui  Aemiliae,  in  qua  Formiani  censebantur,  tribum  parem  non  esse 
basilicae,  non  poterat,  quippe  quibus  verbis  id  ipsum,  quod  dicendura  erat,  in  contrarium 
mutetur.  Verum  esse  videtur:  BasUiram  habeo,  non  villam ,  freqmnlia  Formiatiorum ,  atque 
ante  portam  basiticae  tribum  Aemiliam. 

Ad  Att.  2,  19,  2.  Eqo  autem  neque  puqno  cum  illa  causa  propler  illam  amiciliam  nequi 
adprobo,  ne  omnia  improhem,  quae  antea  gessi;  ulor  via.  Hic  priinum  vox  illam,  qua  Caesaris 
amicitia  significari  vix  potest,  mutanda  esse  videtur  in  illius;  deinde  adparet,  verba  ne  omnia 
improhem,  quae  antea  gessi,  quoniam  eodem  modo  pertinent  ad  verba  neque  adprobo,  quo 
propler  illius  avuciliam  ad  neque  pugno  cutn  Ula  car:sa,  non  recte  Bosium  majore  interpunctione 
ab  illis  scparasse.  Restant  verba  ulor  via,  quae  idem  valere,  quod  ratione,  cousilio  utor,  merito 
Faemo  non  credidit  Bentlejus.  Ac  proxima  qui  consideraverit,  faeile  inveuiet,  eam  viara  hic 
significari,  quae  ab  illius  causae  et  adprobatione  et  improbatione  acquo  spatio  abslt.  Ergo 
Bcribendum  erit:  [media]  utor  via:  cf.  epp.  ad  fam.  4,  7,  3  medium  quoddam  luum  consilium 
fuit;  de  fato  39  videlur  .  .  .  Chrysippus  tamquam  arbiler  honorarius  medium  ferire  voluisse; 
Liv.  32,  21,  33  nam  quod  Cleomedon  modo  tamquam  mediam  .  .  .  viam  cnnsilii  .  .  .  oslmdehat, 
ea  non  media,  sed  nuUa  via  est. 

Ad  Att.  3,  3.  Sed  le  oro  ut  ad  me  Vibonnn  stalim  venias,  quo  efjo  mullis  de  causis  converti 
iter  meum.  Sed  eo  si  veneris,  de  toto  itiufrc  ac  fuga  mea  cousilium  capere  polero.  Altero- 
enuntiato  cum  nihil  contineatur  quod  superiori  contrarium  sit,  scd  significetur  tautum  adcuratiua 
cur  Cicero  Atticum  Vibonem  venire  velit,  sed  ante  eo,  quod  alterum  sed  male  repetitum  genuit, 
delendum  est. 

Ad  Att.  3,  8,  3.  Molum  in  republica  non  tantum  ego  imprndere  video,  quantum  In  aut 
vides  aut  ad  me  consolandum  adfers.  Hic  uon  iutelligitur,  cui*  impendere,  quod  pr.  M.  nott 
habet,  inlatum  sit,  cum  et  verba  quantum  lu  au(  vid^-s  ct  ea  quae  inveniuntur  3,  13,  1  quefn 
autem  motum  te  videre  scripseras  ejusmodi  additamentum  necessarium  nou  esse  demonstrent.. 
Cf.  etiam  10,  4,  9  cum  aulem  ex  eo  quaererem,  quid  viderel?  quod  exemplum?  (fortasse  quem 
eventum?  ut  Bootius  voluit)  quam  rempublicam?  , 

Ad  Att.  3,  14,  2.  Jii  Epirum  ideo,  ut  scripseranij  non  veni,  quod  subilo  nuhi  umveni 
nuntii  veneranl  et  liltcrae,  quare  nihil  esset  necesse  quam  proxime  llaliam  esse.  Universi  quod 
ita  tantum  ferri  posset,  si  scriptum  esset  ,aut  nuntii  qui  venerunt,  universi  nuntiabant'  aut 
,nuntii  venerant  qui  uuiversi  nuntiarent*,  cum  Ascensiana  mutandum  est  in  adversi;  cf.  3,  11,  1 
me  et  tuae  litterae  el  quidam  boni  nuntU  .  .  .  adhuc  Thtssalonicae  tenebant. 

Ad  Att.  4,  2,  4.  Quisque  horum  loco  sententiam  rogatus  multa  secundum  causam  nostram 
disputavit.  Vitium  vocis  quisque  sublatum  est  lectione  marginis  Cratandri  [taque  suo  qtiisque^ 
Restat  horum ,  quod  cum,  ut  a  Bootio  intellectum  eet,  eo  nomine  vitiosum  sit,  quod  non  ponti- 
fices  tantum  rogabantur,  sed  omnes  senatores,  mutandnm  est  in  senatorum. 
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Ad  Att.  4,  2,  5.  I^icfi,  ^,m/(/  iyi7?/r  cmisae  fuit?  Dicuni  UH  quidevt,  pndoren)  meum :  quod 
neque  iwjarim  neque  vehementim  postularim.  Sed  non  est  id;  nam  hoc  quidem  etiam  profuisset. 
Refelluntnr  ii,  qui  putabant,  a  Cicerone  illiberaleni  possessionum  aestimationem  vitari  potuisse, 
si  vel  oWatam  rejccisset  vel  liberaliorem  vehementius  postulasset.  Ad  quam  sententiam  verba 
nam  hoc  quidem  etiam  profuisset  adcommodari  uon  posse,  quippe  quibus  id  quod  res  postulat, 
prorsus  invertatur,  viderunt  alii.  Vitium  tollemus  seribendo:  nam  hoc  quidem  etiam  [nocuisset 
magis  qua m]  profuisset. 

Ad  Att.  4,  6,  1  nuJlam  habes  propriam  servitutem;  communi  fueris  nonne.  Quid  hic  requi- 
ratur,  vidit  Klotzius,  qui  scripsit  communi  tu  eris  condicione,  modo  ne  tempus  futurum 
intulisset,  quod  post  habes  ferri  nequit.  Perficienms  cjus  emendationem  scribendo  communi 
uteris  condicione;  cf.  pro  Caelio  56  quos  intelleqebal  nnn  communi  condicione  servitutis  uti,  sed 
Hcentius  .  .  .  vivere. 

Ad  Att.  4,  8a.  nihil  venustius  quam  illa  tua  pefpnata,  poslqunm  mihi  sillybis  libros  inlusfra' 
runt  vnlde.  Et  scribns  nd  me  velim  de  (jladiatoribus.  Nec  vatde  scribas,  quod  Orellius  voluit 
nec  vale  et  scribas  vel  vale.  Tu  scribas,  quod  Gronovius  et  Bootius,  probabilitatis  speciem  habet. 
Scripsit  Cicero,  nisi  me  fallit:  inlustrarunt  valde  [lepide]. 

Ad  Att.  4,  11,  2.  Eqn  mecum  praeter  Dioniisium  ednxi  neminem;  nec  metuo  tamen,  ne 
mihi  sernio  desit  abs  te  opere  delector.  Si  quid  audere  licet  in  loco  conclamato,  propono  desit. 
si  abs  te  acrepero  aliquid  lilterarum;  cf.  4,  15,  3  avere  te  scribis  accipere  aliquid  a 
me  IHUraruw  et  ad  fam.  7,  32,  :>  jucundus  e.<l  mihi  sermo  lillerarum  luarum. 

Ad  x\tt.  4,  17,  1.  Quin  In  huc  advolas  et  invisis  illius  nostrae  reipubticae  yermanae.  Qui 
qermanae  in  (jermanam  mutaverunt  ironiae  adminiculo  adhibito  germanam  idem  esse  voluerunt, 
quod  dissimillimam ;  sed  haec  ironia  cum  non  ea  sit,  quam  Ciceroni  qui  sano  judicio*  utitur 
lacile  obtrudat,  quaerenda  est  vox ,  qua  per  se  miser  reipublicae  praesentis  status  superiori 
ejus  praestantiae  opponatur,  quam  vocem  praestabit  loeus  qui  invenitur  epp.  ad  fam.  3,  3,  2 
quid  me  isln  res  ronsolalur  in  tantis  tenebris  et  quasi  parielinis  reipublicaey  ita  ut  seribendum 
sit  iHius  noslrae  reipublicae  parietinas. 

Ad  Att.  5,  3,  1.  Quid  de  his  cogites  et  quandOy  scire  velim.  Post  verba  et  quando,  ad 
quae  si,  ut  par  est,  ex  proximis  cogites  referemus,  sententia  peribit,  intereidisse  videtur  pro- 
fecturus  sis.  De  profecti(me,  quam  Atticus  tum  meditabatur,  ut  certior  fiat  Cicero  petit 
etiam  5,  1,  5:  reliquum  esl  ul  anle  quam  proficiscare  mandata  nostra  exhaurias;  schbas  ad  me 
omnia;  Poniptinium  extrudas;  cum  profecturus  eris,  vures  ut  sciam. 

Ad  Att.  5,  7.  Sed  lamen  ut  mandatum  scias  me  curnsse,  quod  ante,  ait  se  Pompejus  quinos 
praefeclos  delaturum  novos  vacaliones  judiciariaw  causam.  Hic  recte  mutavit  Bootius  verba 
qiiot  ante  in  quod  dedi.^ii.  Verba  ultima  quoniam  adparet  ad  eos  pertinere,  qui  optarent,  ut 
Pompejus  sibi  vacationem  quominus  judiciis  operam  darent,  concederet,  quorum  numerum  haud 
parvum  fuisse  verisimile  est,  ita  ad  aptam  sententiae  formam  adeonnnodare  licet:  delaturum; 
novas  varationes  judiciorum  recusal. 
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Ad  Att.  5,  11,  6.  Sunc  redeo  ad  quae  mihi  mandas:  in  praefectis  excusatio  iis,  quos  voles 
deferto.  Quid  sententia  hujus  loci,  quem  olim  minus  recte  tractavi,  requirat,  vidit  Gronovius 
conlatis  locis  5,  21,  10  praefecturam  pcUvil;  nejavi  me  cuiquam  negolianli  dalurum  et  6,  1,  4. 
Verba  ita  refingere  licet:  nunc  redeo  ad  quae  mihi  mandasli;  praefectos  excepHs 
negotiatoribus  quos  voles  deferto. 

Ad  Att.  5,  13,  3.  deinde  exhauri  mea  mandata;  maximcque,  si  quid  [Wtesl,  de  illo  domrstico 
scrupulum,  quem  non  ignoras;  dein  de  Caesare.  In  his  verbis  constituendis  inde  proficiscendum 
est,  quod  adjectivum  domestico  aliquo  modo  cum  substantivo  scrupulnm  consocietur  necesse  est. 
Jam  ne  scribamus,  quod  alii  voluerunt,  exime  vel  evelle  doineslicum  scrupulum  prohibeut  verba 
dein  dc  Caesare,  quae  eum  ad  antecedentia  exhauri  mea  mandaia  referenda  sint,  nihil  restare 
video  nisi  ut  proxima  quoque  hae  eadcm  constructione  complectamur  scribendo  de  iilo  domeslico 
icruputo.   (Scripsisse  ita  jam  Ursinum,  nunc  cognovi  ex  novissima  Baiteri  editione.) 

Ad  Att.  5,  16,  3.  Meherculc  eliam  advenlu  noslro  reviviscunl  justilia,  abslineulia,  clenientia 
tui  Ciceronis:  itaque  opiniones  omnium  superuvil.  Hic  nec  etiam  sauum  esse  nec  adveniu 
nostro  et  tui  Ciceronis  recte  una  sententia  coujungi  intellexit  Bootius;  idem  viam  cmendandi 
significavit  majore  interpunctione  post  reviviscunt  posita.  Cetera  ita  mutanda  esse  videntur: 
Mehercule  cioitates  adventu  nostro  reviviscunl.  Justitia,  abstinenlia,  clemenlia  lui  Ciceronis 
opiniones  omniwn  superavit.  Vox  itaque  inrepsisse  videtur  ex  proximo  enuntiato:  ilaquc  incredi- 
bilem  in  modum  concursus  fiunl.  Ceterum  cf.  5,  21,  5  nos  .  .  .  vicimus  omncs  .  .  .  cum 
attslinentia,  tum  juslitia,  (acilitate,  clemeiUia;  6,  2,4  Ha  mullae  civilates  .  .  .  levatac  sunt ;  omnes 
.  .  .  revixerunt. 

Ad  Att.  5,  18,  2.  Tuto  cotisedimus,  copioso  a  frumcnto,  Ciliciam  prope  conspicienlc,  expedito 
ad  mutandum  toco ;  parvo  exercilu,  sed,  ut  spero,  ad  benevolentiam  erga  nos  consenlienle ;  quem 
nos  Uejotari  adventu  cum  suis  omnibus  copiis  dupUcaturi  eramus.  Hic  prinmm  non  possuni  non 
dubitare  de  veritate  verbornm  ad  mulundum.  Si  locus  tutus  erat  idemque  copiosus  a  frur.iento^ 
bane  nihil  opus  erat  de  co  mutando  cogitarc.  Immo,  ut  paulo  post  invenitur,  aut  ipso  loco  se 
defendere  aut  occasione  oblata  manus  conscrere  iu  animo  habebat  Cicero.  Quod  duplex  con- 
siiinm  bie  quoque  indicabitur,  si  scribemus  nulla  fere  mutatione:  expedito  ad  dimicandum. 
Pauio  post  n  o  s  ante  Uejoiari,  quod,  eum  nullo  pondcre  eflferatur,  tolerari  nequit,  dclcndum  est. 
Inlatum  est  voce  nos  ante  consenliente. 

Ad  Att.  5,  19,  2.  FiUolam  tuam  tibi  jam  Romae  jucundam  csse  gaudeo.  Quoniam  nec 
Komae  tautum  tilia  Attico  Jucunda  erat  nec  illo  tempore  demum,  quo  quintum  aetatis  iiunum 
agebat,  jucunda  fieri  coepit,  verba  jam  Ronuie  sana  esse  nequeunt.  Veri  inveniendi  viam 
praeivit  Orellius  conjectura  postea  ab  ipso  spreta  tantopere ;  nos  lenissima  mutatione  seribemus 
tam  [ca]ram  ac  jucwuiam;  cf.  Brut.  10;  pro  Cluentio  202;  de  or.  2,  304;  4  Cat.  11;  16; 
Q.  Cic.  de  pet.  cons.  16,  quibus  locis  omnibus  duo  illa  adjectiva  conjuuguntur. 

Ad  Att.  5,  20,  7.  Al  te  Romae  non  forel  Sed  est  totum,  quod  Kal.  Marliis  fulurum  est. 
Satis  mirari  non  po88um,  qaod   Bootius  in  alia  omnia  abire  maluit  quam  ea  quae  ipse  ad 
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senteutiae  integritatem  desiderayit  m  eo  post  lolum  adjicere.  Cf.  praeter  locum  ad  Q.  fr.  3^ 
1,  1  ab  ip»o  adlatom  ad  Att.  2,  22,  5  sed  totum  est  in  eo,  ti  anle,  quam  iUe  ineat  magiitralum 
et  13,  32,  1  in  eo  enim  lolum  est  posilum  id  quod  cnijittmnts. 

Ad  Att.  6,  1,  8.  Fltta  mihi  meam  famum  commeudasti,  Quae  epistula  tua  est,  in  qua 
menlionem  non  [ncias?  Ultima  verba  quac  Mediceus  ita  exhibet:  in  qua  mentionem  facias 
non  recte  in  editionibus  constitnta  aunt.  Et  genetivus  deest,  ad  quem  mentionem  releratur,  nec 
particula  uon  in  duplici  nei^atioiie,  quae  pro  adfirmatione  est,  verbo  adhaerere  solet.  Itaque 
scribenduni  est  in  qua  [non  ejus]  mentionem  facias. 

Ad  Att.  6,  1,  15.  ilaque  curo  el  salisfacio  adhuc  omuibus.  Curo  hic  minus  ctiam,  quara  loco, 
qnem  supra  tractavimus,  explicari  potcst.  Scribendum  est  cura  et  [diUqentia]  satisfacio  ad- 
huc  omnibu!;,  nisi  quod  pro  diligentia  etiam  aliud  similis  notionis  vocabulum  ponere  licet.  Cf.  5, 
3,  3  iinsira  coniineniia  et  diligiviia  esse  satis  facicmus  sads,  quo  loco  prius  satis  delendum  est, 
in  voce  esse  lortabse  latet  vEutaeij  ut  est  5,20,0  laboras  ut  etiam  Ligurino  ^tiiuot  satisfaciamus. 

Ad  Att.  6,  1,  16.  si  iUa  jam  hubenl  pleuo  modio,  verborum  honortfn ,  iuvitationem  crehram. 
Dixerat  Ciccro,  se  publicanos  ita  tractarc,  ut,  cum  eos  verbis  et  obscquio  coleret,  efficerct  tamen, 
ne  cui  molesti  essent  neve  Graecos  nimiis  oncribus  premcrent.  Hoc  ipsum,  quod  ei  maximc 
curae  crat,  si  adsequebatur,  eetera  offieia,  qnibus  illi  admodum  gaudebant,  libentcr  iis  conce- 
debat.  Ad  quam  sentcntiam  verba  si  illa  jam  habeut  adcommodabimus,  si  scribemufl  sibi  ilUi 
jam  habeant:  cf.  ad  Att.  14,  20,  2  jam  vel  sibi  habeat  nummos. 

Ad  Att.  0,  1,  22.  Filiola  lua  gratum  mihi  fecit,  quod  tibi  diligcnler  mandavit,  ul  mihi  sa- 
lutem  adscriberes;  gratum  etiam  PiHa,  sed  illa  officiosius,  quod  mihi,  quem  jam  pridcm  numquam 
vidiL  Verba  jam  pridem  et  uumquam  prorsus  intcr  se  pugnare  quoniam  adparet,  alii  jam  prideni 
secluserunt,  alii  voci  numquam  substitucrunt  nusquam.  JSed  Piliam  rc  vcra  tum  nondum  visam 
etse  a  Cicerone  cum  eiuceat  ex  5,  19,  1,  numquam  mutare  nefas  sit;  jam  pridrni  autcni  quo- 
modo  inrcperc  potucrit,  vix  quisquam  dicet.  Jam  cum  ipsa  significatio  duorum  vocabulorum 
doceat,  ca  contraric  inter  se  referri,  restat  ut  hanc  relationcm  contrariam  perficiamHs  scribendo 
quem  [amat]  jam  pridem,  numquam  vidil. 

Ad  Att.  (>,  2,  1.  Fl  respondebo  primum  postremae  tuae  paginae,  quae  mihi  magnae  molestiae 
fuit,  quod  ad  te  scriptum  est  a  Cincio  de  Slatii  senttone,  in  quo  hoc  mnirstissimum  esl ,  Statium 
dicere,  a  me  quoque  hoc  coHsilinm  probari.  Prohari  auteu)?  l)c  isto  havtenus.  Dixerim  me 
vel  plurima  viticla  tecum  summae  conjvuctionis  optare.  Hic  injuria  verba  de  isto  hacieuus 
temptavit  iiootius.  Quod  euim  diiit,  lormulH  haec  hactenus  eos  uti,  qui  sennoni  alieno  vel  ar- 
gumcntationi  finem  imponant,  cquidcm  non  repugno;  sed  hic  nou  haec  hacleuus,  scd  simplex 
hacienus  habemus,  quod  ad  scqucntia  quoque  rclcrri,  docet  locus,  qui  invcuitur  de  nat.  deor.  1, 
24,  nuuc  aulem  hactenus:  mirabor  enrum  tarditntem  et  quac  sequ. 

Ad  Att.  G,  2,  4.  itu  muliae  civiiales  omui  aerc  alieno  iibeiatue,  mnllae  valde  levalae  sunl; 
omne.<,  suis  legibus  ei  juaiciis  usae,  avtovouiuy  adcptae,  ievi.rerunl.  In  his  offendit  cum  inanis 
ejusdem   seutcntiac   itcratio,  quoniam  ii,  quibus  suis   legibus  et  judiciis  uti  Hcet,   hac  ipsa  ro 
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avTovofiiay  adipiscuutur,  tum  quod  participia  usae  et  adeptae  non  eadem  temporis  notione  con- 
tinentur,  tum  denique  quod  omnino  mirum  est  illas  civitates  imperio  Romano  subjectas  dici 
avrnroftiixv  adeptas  esse.  Quibus  omnibus  dilficultatibus  medebimur,  si  id  quod  Mediceus  habet 
judiclis  sue  aitovo^iiav  mutabimus  in  judiciis  visae  avrovoftiav.  Nimirum  non  adeptae  erant 
avTOvnniav  illae  eivitates,  sed  adeptae  esse  sibi  videbantur,  ut  est  6,  1,  15  de  Graecis  Asiain 
incolentibus :  Tamen  se  avTotoiiiav  adcptos  putant. 

Ad  Att.  <j,  t),  4.  At  nunc  Caelius;  non  di^  equidem,  quod  egerit,  sed  tamen  muUn  minu» 
laboro.  Hic  ubi  agitur  dc  Caelio  quacstore,  quem  cum  meliorem  non  haberet,  fratrem  autem 
pluribus  de  causis  nollet,  provinciae  praefecerat  Ciceni,  verba  codicis  quod  egerit  solo  quod 
in  quid  mutato  sanata  esse,  uon  credo  Bootio.  Quod  enim  arbitratur,  significare  Ciceronem  se 
non  inquirere  in  ea  quae  Caelius  prius  cgerit,  cum  ejus  famam  non  curet,  et  tacite  voci  dico 
Bubstituit  aliam  nec  explicavit  quomodo  cum  tali  sententia  verba  sed  tamen  multo  mimis  laboro 
conveniant.  Atque  haec  ipsa  verba  si  spectamus,  adparet,  iu  proximis  superioribus  id  conti- 
neri  necessc  esse,  quo  significet  scriptor,  etiamsi  multo  minus  laboret  homine  illo  praefecto 
quam  si  fratrem  praefecisset,  non  tamen  omni  cura  et  sollicitudine  se  esse  liberum.  Quod  ad- 
sequemur  scribendo:  nnn  dico  eqmdem:  quod  [bene]  eveniat,  quod  est  hominis  securi  ct  for- 
tunae  fidentis. 

Ad  Att.  7,  3,  2.  Qundsi  ista  nobis  cogilatio  de  triumpho  injecta  non  esset,  quam  tu  quoque 
adprobas,  ne  tu  haud  multum  requireres  illum  virum,  qui  in  VI  libro  infnrmatus  est.  Quid  enim 
tibi  faciam,  qui  illos  libros  devnrasti.  Quin  nunc  ipsum  nnn  dubitn  rem  tanlam  abjicere,  si  id 
erit  rectius.  Cum  Cicero  haud  ignoret,  cupiditatem  suam  triumphi  adipiscendi  non  eam  esse 
quae  conveniat  viro  omnia  sola  virtute  metienti,  qualem  ipse  in  sexto  libro  de  republica  propo- 
suerat,  pcccatum,  quod  ipse  adgnoscit,  amicum  eo  minus  celaturus  est,  quo  is  saepius  et  adcu- 
ratius  libros  illos  legerat  Quam  ipsam  sententiam  verbis  quid  enim  tibi  faciam  contineri  in- 
tellexerunt  qui  faciam  mutarunt  vel  in  taceam  vel  in  infitier.  Manum  scriptoris,  nisi  fallit, 
adscqucmur  scribendo:  Quid  enim  [fucum]  faciam?  cf.  Quint.  de  pet.  cons.35  Jam  illud  leneto 
diligenterj  si  eum,  qui  tibi  promiserit,  audieris  fucum,  ui  dicitur,  facere,  aut  senseris,  ul  te  id  au- 
disse  aut  scire  dissimules. 

Ad  Att.  7,  5,  4.  Non  cnim  boni,  ut  putant,  consentiunt.  Hic  ut  reponamas  quod  in  con- 
suetudinem  TuIIianam  maxime  conveuiat,  scribemus  ut  putaram;  cf.  7,  18,  1  ita  putaram- 
7,  3,  5  quos  plures  esse  intellego  quam  putaram;  12,  23,  1  putaram  te  aliquid  novi . . .  scripturum; 
ad  fam.  15,  16,  3  metun  ne  plus  nervorum  sil  quam  ego  putaram ;  de  off.  1,  81  nec  committere, 
ut  aliquando  dicendum  sit:  non  putaram. 

Ad  Att.  7,  6,  2.  Est  illa  quidem  postulalio  opinione  valentior.  Quomodo  postulatio  Cae- 
Baris  opinione  valentior,  in  qua  voce  nee  impudentiae  nec  nimiae  cupiditatis  notio  inest 
dici  possit,  non  intellegitur.  Scriberem  impudentiorj  ut  scriptum  invenimus  7, 17,  1  praesertim 
cum  impudentissime  postularit,  nisi  etiam  facilior  emendatio  praesto  esset  violentior;  cf.  de 
fin.  5,  72  atque  ut  hoc  vere  dicitur  parva  esse  ad  beate  vivendum  momenta  ista  corporis  com-' 
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seDteutiae  integritatem  desideraTit  in  eo  post  totwn  adjicere.  Cf.  praeter  locum  ad  Q.  fr.  3, 
ly  1  ab  ipso  adlatom  ad  Att  2,  22,  5  sed  lotum  ett  in  eo,  ti  anie,  quam  iUe  ineat  magittratum 
et  13,  32,  1  in  eo  enim  totum  ett  potitum  id  quod  cntjitamut. 

Ad  Att  6,  1,  8.  Fleiit  mihi  meam  famam  vommendasti.  Quae  epitlula  tua  ett,  in  qua 
mentionem  non  facias?  Ultima  verba  quae  Mediceus  ita  exhibet:  »n  qua  menlionem  faciat 
non  recte  in  editionibus  constituta  sunt.  Et  genetivus  deest,  ad  quem  mentionem  reteratur,  nec 
particula  uon  in  duplici  negatioue,  quac  pro  adfirmatione  est,  verbo  adbaerere  solet.  Itaque 
scribendum  est   in  qua  [non  ejus]  mentionem  facias. 

Ad  Att.  6,  1,  15.  itaque  curo  et  salitfacio  adhuc  omnibtit.  Curo  hic  minua  etiam,  quam  loco, 
qnem  supra  tractavimus,  explicari  potcst.  Scribendum  est  cura  et  [diUgenlia]  satisfacio  ad- 
huc  omnibui,  nisi  quod  pro  diligentia  etiam  aliud  similis  notionis  vocabulum  ponere  licet.  Cf.  5, 
3,  3  unstra  conlinenlia  et  diligmiia  etie  satis  faciemun  sads,  quo  loco  prius  satis  delendum  est, 
in  voce  ene  fortasse  latet  vE^taei,  ut  est  5, 20,  6  laboras  ut  eliam  Ligurino  iiutfni»  tatitfaciamut. 

Ad  Att.  6,  1,  16.  ti  iUa  jam  habenl  pleno  modioj  verborum  honorem ,  invilationem  crebram. 
Dixerat  Cicero,  se  publicanos  ita  tractare,  ut,  cum  eos  verbis  et  obsequio  coleret,  efficeret  tamen, 
ne  cui  molesti  essent  ncve  Gniecos  nimiis  oncribus  premcrent.  Hoc  ipsum,  quod  ei  maxime 
curae  erat,  si  adsequebatur,  cetera  officia,  quibus  iili  admodum  gaudcbant,  libentcr  iis  C(mcc- 
debat.  Ad  quam  sententiam  verba  jt  illa  jam  habent  adcommodabimus,  si  scribemua  tibi  Ula 
jam  habeant:  cf.  ad  Att.  14,  20,  2  jam  vel  sibi  habeat  uummot. 

Ad  Att.  (j,  1,  22.  Filiola  tua  gratum  mihi  fecit,  quod  tibi  diligenler  mandavit,  ut  mihi  ta- 
lulem  adscriberet,  gratum  etiam  Pilia,  ted  illa  officiotiut,  quod  milii,  quem  jam  pridcm  numquam 
vidit.  Verba  jam  pridem  ct  numquam  prorsus  inter  se  pugnare  quoniam  adparet,  alii  jam  pridem 
«ecluserunt,  alii  voci  numquam  substituerunt  nutquam.  Sed  Piliam  rc  vera  tum  uondum  visam 
esse  a  Cicerone  cum  eiuceat  ex  5,  19,  1,  numquum  mutare  nefas  sit;  jam  pridem  autem  quo- 
modo  inrcpere  potuerit,  vix  quisquam  dicet.  Jam  cum  ipsa  significatio  duorum  vocabulorum 
doceat,  ea  contrarie  inter  se  referri,  restat  ut  banc  relationem  contrariam  perficiamus  scribendo 
quem  [a  m  a  t]  jam  pridem,  numquam  vidil. 

Ad  Att.  (),  2,  1.  Et  retpondebo  primum  postremae  tuae  paginae,  quae  mihi  magnae  molestiae 
fuit,  quod  ad  te  scriptum  est  a  Cincio  de  Statii  sermone,  in  quo  hoc  molestissimwu  est,  Statium 
dicere,  u  me  quoque  hoc  consilinm  probari.  Probari  aulem?  De  isto  hactenus.  Dixerim  me 
Tel  plurima  viucla  lecum  summae  conjvnclioms  ojttare.  Hic  injuria  verba  de  isto  hactenut 
temptavit  Bootius.  Quod  eiiiui  diiit,  tormuia  baec  bactenus  eos  uti,  qui  sermoni  alieno  vel  ar- 
gumeiitationi  tinem  imponaut,  equidcm  non  rcpugno;  sed  hic  nou  haec  haclenus,  scd  simplex 
hacieuus  babemus,  quod  ad  sequeutia  quoque  relerri,  docet  locus,  qui  iuveuitur  de  uat  deor.  1, 
24,  nuuc  auiem  huctenus:  mirabor  enrum  tarditntem  et  quae  sequ. 

Ad  Att.  6,  2,  4.  ila  wuUae  viciiates  onmi  aere  alieno  iiberatue,  muliae  vatde  tevalae  snnt; 
omtics  shii  legihus  el  judiais  usae,  avtovouiitv  adeptae,  revixerunt,  lu  his  otfendit  cum  inanis 
eJQsdem   seutcutiae   iteratio,  quouiam  ii,  quibus  suis  legibus  et  jmliciis  uti  licet,   hac  ipsa  re 


S5 


\ 


ttVTovofuay  adipiscuntur,  tum  quod  participia  usae  et  adeptae  non  eadem  temporis  notione  con- 
tinentur,  tum  denique  quod  omnino  mirum  est  illas  eivitates  imperio  Romano  subjectas  dioi 
aviorofiiav  adeptas  esse.  Quibus  omnibus  difficultatibus  medebimur,  si  id  quod  Mediceus  habet 
judiciis  sue  aviovo^iav  mutabimus  in  judiciis  visae  avrovoftiav.  Nimirum  non  adeptae  erant 
avTornfiiav  illae  civitates,  sed  adeptae  esse  sibi  videbantur,  ut  est  6,  1,  15  de  Graeeis  Asiani 
incolentibus :  Tamen  se  auToio/niav  adcptos  putant. 

Ad  Att.  6,  6,  4.  At  nunc  Caetius;  non  di^  equidem,  quod  egerit,  sed  tamen  mtdtn  miuui 
taboro.  Hic  ubi  agitur  de  Caelio  quaestore,  quem  cum  meliorem  non  haberet,  fratrem  autem 
pluribus  de  causis  nollet,  provinciae  praefecerat  Cicero,  verba  codicis  quod  egerit  solo  quod 
in  quid  mutato  sauata  esse,  non  credo  Bootio.  Quod  enim  arbitratur,  significare  Ciceronem  se 
non  inquirere  in  ea  quae  Caelius  prius  egerit,  cum  ejus  famam  uon  curet,  et  tacite  voci  dtco 
eubstituit  aliam  uec  explicavit  quomodo  cum  tali  sententia  verba  sed  tamen  mutto  minus  laboro 
conveniant  Atque  haee  ipsa  verba  si  spectamus,  adparet,  in  proximis  superioribus  id  conti- 
neri  necesse  esse,  quo  significet  scriptor,  etiamsi  multo  minus  laboret  homine  illo  praefecto 
quam  si  fratrem  praefecisset,  non  tamen  omni  cura  et  sollicitudine  se  esse  liberum.  Quod  ad- 
sequemur  scribendo:  nnn  dico  equidem:  quod  [bene]  eveniatj  quod  est  hominis  securi  et  for- 
tunae  fidentis. 

Ad  Att.  7,  3,  2.  Qundsi  ista  nobis  cogitatin  de  triumpho  injecta  non  esset,  quam  tu  qunque 
adprobas,  ne  tu  haud  multum  requireres  illum  virum,  qui  in  VI  libro  infnrmatus  est.  Quid  enim 
tibi  faciam,  qui  illos  libros  devnrasti.  Quin  nunc  ipsum  nnn  dubitn  rem  tantam  abjicere,  si  id 
erit  reclius.  Cum  Cicero  haud  ignoret,  cupiditatem  suam  triumphi  adipiscendi  non  eam  esse 
quae  conveniat  viro  omnia  sola  virtute  metienti,  qualem  ipse  in  sexto  libro  de  republica  propo- 
Buerat,  peccatum,  quod  ipse  adguoscit,  amicum  eo  minus  celaturus  est,  quo  is  saepius  et  adcu- 
ratius  libros  illos  legerat  Quam  ipsam  sententiam  verbis  quid  enim  tibi  faciam  contineri  in- 
tellexerunt  qui  faciam  mutarunt  vel  in  taceam  vel  in  infitier.  Manum  seriptoris,  nisi  fallit, 
adsequemur  scribendo:  Quid  enim  [fucum]  faciam?  cf.  Quint  depet  cons.35  Jam  illud  leneto 
diligenterj  si  eum,  qui  tibi  promiterit,  audieris  fucum,  ul  dicilur,  facere,  aul  senseris,  ut  te  id  au- 
diste  aut  scire  dissimulet. 

Ad  Att.  7,  5,  4.  Non  enim  boni,  ut  putant,  consentiunt.  Hic  ut  reponamas  quod  in  con- 
suctudiuem  Tullianam  maxime  couveniat,  scribemus  ut  putaram;  cf.  7,  18,  1  ita  putaram; 
7,  3,  5  quot  pluret  ette  intellego  quam  putaram;  12,  23,  1  putaram  te  atiquid  novi.. .  scripturum; 
ad  fam.  15,  16,  3  metun  ne  ptus  nervnrum  sit  quam  ego  putaram ;  de  off.  1,  81  nec  committere, 
ut  aliquando  dicendum  sit:  non  putaram. 

Ad  Att.  7,  6,  2.  Est  illa  quidem  postulatio  opiniotte  valentior.  Quomodo  postulatio  Oae- 
saris  opinione  valentior,  in  qua  voce  nec  impudentiae  nec  nimiae  cupiditatis  notio  inest 
dici  possit,  non  inteUegitur.  Scriberem  impudentiorj  ut  scriptum  invenimus  7, 17,  1  praesertim 
cum  impudtntissime  posttjUarit,  nisi  etiam  faeilior  emendatio  praesto  esset  violentior;  cf.  de 
fin.  5,  72  atque  tU  hoc  vere  dicitur  parva  esse  ad  beate  vivendum  momenta  ista  corporis  com- 
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mndorutn,  sic  nhnit  violentum  e$t  nuHa  dieere;  m  Vat.  15  si  jam  molentior  aiiqua  m  re  C.  Cae- 
$ar  fuittel. 

Ad  Att.  7.  10.  Gnaeus  notter  quid  rontilii  eeperit  capialve  neteio,  adhuc  in  oppidit  coar' 
tatut  et  ttupent.  Vocem  coartatut  perversara  esse  demonstravit  Bootius.  Vitium  toUcmus  scri- 
bendo  contternatut. 

Ad  Att.  8,  6,  3.  Spero  etiam  quoniam  adhuc  nihil  nobit  obfuit,  nihil  mutattet  nec  tegentia 
hoe  quod  cum  fortiter  et  diligenter  tum  etiatn^mehercule.  Mndo  enim  audivi  quartanam  a  te 
ditcettiste.  Recte  perspexit  Bootius,  in  mutattet  nec  tegentia  latere  niti  levitat  et  neglegentia. 
Totus  locus  ita  refingendus  esse  videtur:  Spero  etiam,  quoniam  adhuc  nihit  nobit  obfuit  niti 
levitat  et  neglegentia,  hoc,  quod  cum  fortiter  el  diligenter  tum  etiam  prudenter  factum  ett^ 
melius  eventurum.  Audivi  quartanam  a  te  disressisse.  Cf.  10.  18,  3  ipse  conficior,  veniste 
tempusj  cum  jam  nec  forliter  nec  prudenter  quidquam  facere  pottim  et  9,  5,  2  praetentitque  lem- 
porit  cognotcent  temeritatem  ignaviam  neglegentiam. 

Ad  Att.  8,  14,  1.  Omnino  intellego  nullum  fuisse  lempus  post  has  fugas  et  formidines,  quod 
magis  debuerit  mutum  esse  a  lilteris.  Is  qui  litteras  non  scribit,  mutus  esse  dici  potest,  tempua 
non  item,  praesertim  adjuncta  praepositione.  Scribendum  est  vacuum,  cf.  Brut.  272  nullum 
tempus  iUi  umquam  vacabat  aut  a  forensi  dictione  aut  a  commentatione  domcstica;  309. 

Ad  Att.  8,  14,  1.  Eo  modo  autem  ambulat  Caesar  et  iis  diariis  militum  celeritatem  incitat, 
ut  timeam,  ne  citius  ad  Brundusium,  quam  opus  sit,  accesseril.  Diariis  quin  hic  ineptum  sit, 
dubitari  nequit;  sed  ue  dictis  quidem,  quod  Peerlkampius  invenit,  placet,  quoniam  nemo  uon 
quaeret,  quaenam  iila  dicta  fuerint,  notio  autem  promissorum,  quae  sane  huic  loco  conveniret, 
Bolo  dictorum  vocabulo  signiticari  non  possit.  Jam  cum  Mediceus  habeat  ecusdiarit  scribendum 
csse  videtur  ejusmodi  artibut.  In  eadeni  epistula  §  3  verba  de  Domitio  -—  aceetmte  attrec- 
tare  non  andeo;  quae  seqnuntur  quod  item  faltum  video  esse  vera  esse  neqneunt,  quoniam  de 
nuUa  alia  rc  dixit  Cicero,  quam  falsam  esse  viderat.  Itaque  aut  utrumque  scribendum  est, 
aut  quod  maHm  jam  tamen,  quae  duae  voces  conjunguntur  etiam  ad  Att.  8,  15,  2  quae  me 
eonvellerunt  de  prisHno  statu.  jam  tamen  .  .  .  lahantem;  7,  13,  b  jam  intellexi  tamen;  Brut.  70 
nondum  Mgronis  sntis  ad  veritatem  adducla,  jam  lamen  quae  non  dubites  pulchra  dicere.  In 
proximis  ait  enim  Lfpidus  eum  nescio  quo  penetrasse  itineribus-,  occultandi  sui  causa  an  marit 
apitcendi,  ne  is  quidem  scit  unice  verum  vidit  Lambinus  conjiciendo  itineribus  [deviis] ;  cf  ad 
^Att,  4,  4,  4  Metellus  nm  prima  luce  furtim  in  campum  itineribus  prope  deviis  currebat;  ad  Att 
14,  10,  1  ut  Trebouius  itineribus  dfviis  proficisceretur  in  provinriam.  Mureti  enim  inventum 
itinent  sive  ad  sequeutia  refertur,  inepte  componuntur  itineris  occultatio  et  marig  adeptio,  sive 
ad  superiora,  admodum  dubito,  num  Ennianum  iUud  quo  te  reftexere  viai  satis  sit  ad  dictiouem 
wtcin  quo  itinerit  tnendam. 

Ad  Att.  8,  16,  2.  Demum  quem  extpecto.  Et  quidem  cnm  haec  tcribebam,  IV  Nonat  jam 
extpeclabam  aliquid  a  Brunditio.  Quid  autem  aliquid?  quam  inde  turpUer  fugittel  et  victor  hU 
qua  u  referret  et  quo.    In  verbia  primis  emendandis  proficiscendum  est  a  particnHs  et  quidem^ 
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quibus  proxima  superiora  confirmari  adparet.  Atqui  cum  in  iis,  quae  sequuntur,  de  turpi  Pom- 
peji  fuga  et  de  Caesaris  victoris  adventu,  qno  nihil  magis  Cicero  timebat,  sermo  sit,  non  sine 
probabiUtate  conjicere  Hcet  scribendum  esse:  Formido  nuntium,  quem  exspecto. 
,  Ad  Att  9,  2a,  2.  Sin  cum  potuero  non  venero,  tum  erit  inimicus.  Quod  Bootius  vocem 
jure  ad  sententiam  saue  neceHsariani  in  voee  tum  latere  putat,  faciHus  seribemus  tum  [merito] 
erit  inimicus. 

Ad  Att.  9,  10,  2.  Sicut  eV  loig  iQiuTixols  alieuantur  immunde  insulis  unde  decore  fil  stc  me 
iUiut  fugae  iiegle^ntiaeque  deformitat  avertii  ab  anwre.  Il.nc  Vietorius  effecit  alienant  immundae 
intulsae,  indecorae,  tic,  quem  ita  sequendum  esse  censeo  ut  scribatur:  alienant  [virum]  im- 
mundae  etc. 

Ad  Att.  9,  13,  3.  Mhil  me  adjuvit,  cum  posset;  el  poslea  fuit  amicus  etiamvalde;  ecquam 
ob  causam,  plane  nescio.  Et  recte  seclusit  Bootius;  sed  ne  ecquam  quidem,  pro  quo  Mediceus 
habet  et  qmm  sanum  est,  quouiam  unam  aHquam  causam  fuisse  Pompejanae  amicitae,  sane 
praeterire  Ciceronem  non  potuit.  Itaque  scribemus  quatn  ob  causam,  plane  nescio.  Paulo 
post  verba  mihi  tamen,  quod  fecil,  grulissinium;  nec  ego  nunc,  eum  juvare  qua  re  possim,  scio 
ita  demum  TuUianam  elegantiam  lecipient,  si  post  gratissimum  adjecerimus  fecit^  quod  ante 
uec  facile  iutercidere  potuit. 

Ad  Att.  9,  15,  4.  Mandata  Caesaris  ad  consules  et  ad  Pompejum,  quae  rogas,  nulla  habeo; 
et  descripta  attulit  illa  e  via  misi  ad  te  ante,  e  quibus  mandata  puto  intellegi  posse.  Corruptelam 
horum  verborum  qui  sanare  posse  sibi  visi  sunt  L.  Caesare  inferendo,  quem  mandata  Caesaris 
ad  Pompejum  detuHsse  7,  14  narratur,  nihil  profeeeruut.  Ut  enim  oroittam,  iUum  mense 
Januario  missum  esse,  hanc  epistulam  esse  scriptam  niense  Martio,  e  Cieeronis  verbis  e  quibut 
mandata  puto  inlellegi  posse  et  mandata  —  nullu  habeo,  adparet,  ipsum  rumorem  de  ejusmodi 
Oaesaris  mandatis  pervulgatum  refutari.  Lt  iocus  rectius  constituatur,  primum  vox  ante,  quam 
Medieeo  omissam  teraere  intulerunt  editores,  cum  Baitero  ejicienda  est,  reliqua  ita  seribenda 
esse  videntur:  et  Pedio  scripta  [et  quae]  adluHi  ille  Jiaebius  misi  ad  le.  fipistuiam  a 
Caesare  ad  Pedium  datam  legimus  9,  14,  1;  ibidem  inveniuntur  quae  Baebius  narraverat.  £t 
ex  epistula  iUa  et  ex  hnjus  sermonibus  perspieere  poterat  Atticus,  mandata  de  pace  a  Caesare 
non  jam  exspectari  posse,  ut  dicit  1.  c.  Cicero  epistula  illa  desciipta:  ubi  est  illa  pax,  de  qua 
Balbus  scripserat  torqueri  se?  ecquid  acerbius?  ecquid  rrudelius? 

Ad  Att.  9,  18,  3.  inde  exspecto  equidem  kalayevaav  illam  tuam.  Hic  inde  ferri  non  posse 
vidit  Bootius.  8eribendum  esse  videtur  valde,  cf.  §.  4  valde  luas  litteras  nunc  exspecto 
et  10,  1,  2,  ubi  OrelHus  meum  de  tenet  recte  in  valde  tenet  mutasse  videtur. 

Ad  Att.  10,  1,  3.  Hic  in  verbis  dum  oratoret  eant  redeant  prorsus  immerito  et  contra 
consuetudinem  TuUianam  Bootium  et  Baiterum  copulam  ab  Ernestio  positam,  ab  OreUio  omis- 
Mim  revocavisse,  ostendit  Phil.  2,  77  celeriter  isti  reditti  et  89  cum  ceteri  contularet  irenl  redirent; 
ef.  etiam  ad  Att  15,  11,  4  Aveo  genut  legatiomSf  ut,  cum  velis,  introire  exire  liceat;  15,  5,  3 
Quit  porro  notter  itut  redUut,  vultut  incettus  inter  ittot?  Hor.  epp.  1,  7,  55  /(  redit  et  narrat^ 
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F^o  post  in  verbis  quare  si  quii  ejusmodi  evenerit,  ut  areestamur  —  quod  equidem  non  curo; 
q^  etum  eisem  de  pace  dkturus,  dixi;  ipse  valde  repudiavii  —  mendosam  est  non  euro,  quoniam 
non,  saa  non  interesse  se  arcessi,  Cicero  dicerc  potest,  sed  improbabile  sibi  videri,  qaod  saa 
de  pace  consilia  tam  vehementer  a  Caesare  repadiata  sint.  Itaqne  scribendam  est :  quod  equidem 
non  puto. 

Ad  Att.  10,  8,  4.  Annival  dehic  in  absentis  solus  tuli  scelus?  ejusdem  cum  Pompejo  et  cum 
reliquis  principibus  non  feram?  Formam  totias  sententiae  cam  praecepisset  Madvigias,  in  verl>is 
emendandis  malta  moliti  sant  interpretes.  Atqae  Bootias  qaidem  car  scelM  in  posteriorem 
aententiae  partem  detraserit,  non  intellegitnr.  Qaod  enim  dicit,  sceleri  farorem  vel  simile  qaid 
opponendum  faisse,  cardo  rei  vertitar  in  voce  solus;  remanserat  Cicero  in  Italia,  qaamqaam  a 
Caesare  omnia  ei  timenda  erant;  in  Graeciam  si  transiisset  et  cam  Pompejo  se  conjanxisset, 
videbatar  sibi  molto  facilias  illias  scelas  lataras  esse.  Itaqae  hoc  qaidem  nomine  Hofmannas 
rectias  sententiam  constitaisse  censendas  est  cam  scripsit:  .4h  invadentis  in  absentis  solus  tttli 
scelus?  Sed  verba  invadentis  in  absentis  nec  per  se  intelleguntar,  qaoniam  Caesar  non  tantam 
in  absentes  vel  in  hos  potissimum  invasit,  et  hic,  nbi  de  solo  Cicerone  ejasqae  periculis  agitar, 
omnino  perversa  sunt.  Scribendum  esse  videtur:  An  tam  valde  hic  saevientis  solus  tuli 
teelus  ? 

Ad  Att  U),  10,  3.  Omnino  excipiam  hominem,  Erat  autem  V.  Non.  venlurus  vesperi,  td 
ist  hodie.  Cras  igitur  ad  nie  fortasse  veniet.  Temptabo,  audeam;  nihU  properare,  missurum  ad 
Caesarem  clamabo  me.  Antonius  cum  Cic«roni  per  litteras  petenti,  ut  sibi  Italiam  reliuquere 
liceret,  magna  cum  acerbitate  respondisset  et  ad  Caesaris  arbitrium  rejecisset,  jam  ille,  cum 
eom  ipsum  ad  se  venturum  esse  andivisset,  aliam  viam  ingressus  consilium  dissimulare  et  quam 
vehementer  fugere  cuperet,  prorsus  occultare  constituit.  Hano  ipsam  verae  sententiae  dissima- 
lationem  verbis  lemptabo  audeam  exprcssam  fuisse  cum  verisimile  sit,  scribemus:  Temptabo 
fraude  eum. 

Ad  Att.  10,  14,  2.  Quamobrem  quidquid  habes  ad  consolandum,  coUitje  et  iUa  scribe.  Vox 
Ul(i  post  quidquid  habes  ad  consolandum,  quae  non  minus  ad  scribe  qoam  ad  coUige  pertinent, 
p^orsus  vitiosa  delenda  est. 

Ad  Att.  11,  6,  3.  Sed  ingem  praeterita.  Vide  quaesn  igitur  ea  quae  restant.  Pro  verbis 
non  ingero  olim  conjeceram  non  integra;  nnnc  Bootiam  conjicientem  sed  urgeo  ita  sequendam 
esse  censeo  ut  scribatur  sed  in[teHego  me  ur]gere  praeterita. 

Ad  Att.  11,  7,  1.  Gratae  tuae  mihi  titterae  sunt,  quibut  accurale  perscripsisti  omnia  qua» 
ad  me  pertinere  arbitratus  est  ea  factum  igitur  ut  scribis  istis  plaeere  iisdeni  istis  lictoribus  uti 
ftiod  conceuum  Sestio  tit;  cui  non  puto  suos  este  concettot,  ted  ab  ipto  datot.  Haec  ot  pro- 
babiliter  emendentar,  tenendam  est,  ut  alii  videront,  factum  ferri  non  posse  cam  infinitivo 
conjanctam,  deinde  v.oce  itHt  significari  Balbam  et  Oppium.  Scripsisse  autem  ita  fere  videtar 
Cicero:  arbitratut  et.  Pertpectum  igitur,  ut  teribit,  ittit  placere  totidem  lictoribut  me 
uli,  qua^t  concettum  Settio  tit.   Alteram  ula  saperiore  iterato  ortum  esse  videtar. 
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Ad  Att.  11,  8,  2.  Ad  qtwt  videbiiur,  velim  curet  Utterat  mfo  nomine.  Litteras  ad  aliqaets 
carare  cam  non  sit  Tallianum,  scribendum  est  cures  litteras  [dandas]  meo  nomine,  quemad- 
modum  invenitar  11,  7,  7  quod  Utteras  quibus  putas  opus  esse  curas  dandas,  facis  cnmmode; 
cf.  etiam  12,  17,  1  iis  veUm  meo  nomine  reddendas  Utteras  cures;  14,  16,  4  et  vcUm  cures  epistu- 
lam,  quam  ad  eum  misi,  reddendam. 

Ad  Att.  11,  14,  3.  Et  advideo  tamen  te  exspecto  quem  videre  si  ullo  modo  post  enim  res 
pervelim.  Hic  primum  Bootius  a  Graevio,  qui  correxit  si  uUo  modo  potest  —  pnscU  enim  ret 
—  pervelim  recedere  non  debebat,  deinde  in  verbis  et  advideo  latere  necesse  est  quo  tamen 
referri  possit,  ita  ut  scribendum  esse  videatur  El[si,  quid  impedijat,  video,  tamen  te  exspecto; 
cf.  11,  17,  3  te  justa  causa  impediri  quominus  ad  nos  venias  video;  t(i//ui'  mihi  valde  molestum 
ett;  13,  28,  3  nisi  quid  le  aliud  impediet,  mi  optalo  veneris;  13,  2,  2  Cum  poteris  ergo.  Etsi 
impediet  fortasse  Faberius. 

Ad  Att.  12,  5,  4.  Cum  Romae  essem  et  te  jamjamque  visurum  me  putarem,  cotidie  tameh 
horae  quibus  exspectaham  longae  videbantnr.  Hic  si  cotidie  non  esset  additum,  difficultas  esset 
nnlla  et  conferre  licerct  Hor.  epp.  1,  1,  20  Ut  tiox  longa  quibus  menlitur  amica,  dicsque  Longa 
videtur  opus  debentibus.  Nunc  Inngae  necessario,  si  quid  video,  mutandum  est  in  long  iores, 
qaod  ipsam  suadere  videtur  Medicei  auctoritas,  qui  habet  longas. 

Ad  Att.  12,  37,  4.  Quare  etiam  Othonem  vide.  Petierat  Cicero  ab  Attico,  ut  ad  Scapnlae 
Bortos  ipsi  parandos  Othonera,  qui  anus  ex  heredibus  ilHus  erat,  conveniret,  praeter  Othonem 
nominaverat  neminem.  Unde  adparet,  eliam  ferri  non  posse;  quid  verum  sit,  ostendunt  verba, 
quae  paulo  ante  inveniuntur:  Quare  antequam  discedis,  Olhonem,  si  Romae  est,  convenias  pervelim. 
Nimirum  pervelim  illud  hic  quoque  reddemus  scribendo  eliam  [alque  etiam]  vide;  cf  13,  19 
etiam  atque  eUam  videbis.  Paulo  ante  in  verbis  lu  mihi  de  Caninii  naufragio  quasi  dubia  misisti 
dnbitari  nequit  qain  vere  scripserit  Manutius  quasi  dubia  [re]  misisli. 

Ad  Atl.  12,  45,  2.  Nam  celernqui  dvexTtkeQa  erant  Aslurae;  nec  haec,  quae  refricant,  hie 
me  magis  angunt.  Elsi  lamen,  ubicumqae  sum,  iUa  sunt  mecum.  Pertinent  haec  ad  Ciceronis 
in  Tasculanum  se  conferendi  consilium,  quod  in  superioribus  epistulis  saepe  jam  ostenderat, 
nbi  quamquam  acerba  TuUiao  menioria  multo  magis  se  afTectum  iri  praevidebat,  tamen  animnm 
vincere  constitnerat.  Itaque  primum  cum  Schuetzio  scribendum  est  angent ,  totus  locus  autem 
constituendus  est:  Nam  cetera,  quae  dvBKi6t€Qa  erant  Asturae,  nec  aeque  refricabant,  hic 
me  magis  angent.  Ceteris,  quibus  Asturae  dolorem  miuus  refricari  quam  in  Tuscnlano  dicit, 
ipsa  Tnlliae-  memoria  significatur. 

Ad  Att.  12,  46.  nam  dotor  Uiem  manebU,  tantum  modo  oetius.  In  his  latere  videtur  tantum 
modn  tectius. 

Ad  Att.  13,  25,  S.  Sed  tamen  ego  non  despero,  probatum  iri  Varrnni;  et  id,  quoniam  im- 
pensam  fpcimus  in  macrocolia,  facile  palinr  teneri.  Verba  probatum  iri  cum  ad  libros  Acade- 
raicos  referantnr,  quos  Cicero  Varroni  missurus  erat,  admodum  dure  infertur  id,  quo  consilinm 
mittendorum  illorum  librorum  editores  significari  volant.   Quae  significatio  etiamsi  ferri  possety 
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quod  nego,  restaret  tamen  alternm  vitium  Tocis  et,  Attieus  enim  cum  de  librig  illis  Varroni 
tradendis  etiamtum  dubitaret,  id  enuntiatum,  quo  Cicero  ipse  se  sperare,  eos  illi  placituros 
csse,  profftetur  et  alterum  illud,  quo  moram  mittendi  se  non  aegre  ferre  adfirmat,  particula  el 
conjungi  nequeunt.    Omnia  plana  erunt,  si  verba  et  id  mutabimus  in  etsi. 

Ad  Att.  13,  30,  3.  Volo  aliquem  Olympia  aul  ubi  visum  nnXntxoy  avkloyoVf  more  Dicae^ 
archi,  famiUaris  lui.  Verba  Olyiupia  aut  ubi  visuw ,  quae  vitiosa  esse  Lambinus  intellexit, 
Bootius  ita  emendavit:  Olympicum  aut  Islhmicum.  Codicis  apices  melius  reddemus  scribendo 
IHijmpicum  aut  Lesbiacum;  confer  de  Dicaeareho,  quem  imitari  Ciceroni  propositum  est,  locum, 
qaem  ipse  adtulit  Bootius  Tasc.  1,  77  Is  enim  tris  tibros  scripsit,  qui  Lesbiaci  vocantur,  quod 
Alytilenis  sermo  habetur,  in  quibus  voU  efficerc,  anrmns  esse  mortalis, 

Ad  Att.  14,  13,  2.     Quemcumque  enim  haec  pars  perdilorum  laetatum  Caesaris  morle  putabii 

huuc  in  hostium  numero  habehit.     Pars  vitiosum  est,   cum  nec  una  pars  perditorum  aiteri 

opponatur  nec  pars  idem  valere  quod  partes  vei  adjeetum  haec  ostendat.     Scripsit  Cicero  haee 

caterva  perditorum  similiter  ac  9,  18,  2  quae  calerva  scelerum,  quo  loco  cum  olim  alia  temp- 

tassem  nuuc  verum  vidisse  Kappeyne  van  de  Coppello  libenter  fateor. 

Ad  Att.  14  18,  2.  De  Patulctano  nomine,  quod  mihi  susprndiatu»  est^  grutissimum  est  el 
simite  nmnium  tunrum.  Nou  sanavisse  hunc  loium  vel  eos,  qui  cum  correctore Medicei  scripserunt 
suppedilalus  es  vei  Montagnanum,  qui  suppetialus  es  eoujeeit,  quoniam  utrumque  verbum,  quod 
intulerunt,  a  Cicerone  abjudicandum  est,  recte  eensuit  Bootius.  Qui  quod  verum  esse  putavit 
suppeditavisii ,  sane  hoc  ferreraus,  nisi  codicis  scriptura  ita  prorsus  neglegeretur.  Equidem  in 
voce  importuna  suspendiatus  latere  puto  cum  impendin  sotutum. 

Ad  Att.  14  20,  2.  De  tuo  aulem  Butliroto,  cum  in  Pnmpejano  essem,  Misenum  venit  An- 
ionius;  inde  ante  discessil  quam  illum  veuisse  audissem;  a  quo  in  Samnium.  Vide  quid  speret. 
A  quo  ferri  non  posse  Wesenbergius  cum  vidisset,  conjecit:  audissemj  in  Samnium.  A  quo  vid$ 
quid  speres.  Sed  quo  Antonius  discessisset  nec  omnino  attiuuit  eommemorare  hic,  ubi  hoc  unum 
agit  Cicero,  ut  de  causa  Buthrotia  eum  a  se  conveniri  non  potuisse  ostendat  neque  comme- 
moravit  altero  loco  15,  1,  2,  ubi  de  eadem  re  ita  scribit:  De  Antonio  jam  antea  tibi  scrip» 
non  esse  eum  a  me  cnnventum.  Venit  enim  Misenum,  cum  ego  essem  in  Pompejano,  inde  ante 
profectus  est,  quam  ego  eum  venisse  cnyfwvi.  Quae  cum  ita  sint,  scribendum  esse  videtur;  aur- 
dissenif  a  quo  insanienti  vide  quid  speres. 

Ad  Att.  15,  8,  2.  Graecejus  ad  me  scripsit,  C.  Cassium  sibi  scripsisse,  homines  comparari, 
qui  armati  m  Tusculanum  mitterentur.  Id  quidem  mihi  [vix]  videbatur;  sed  cavendum  tamen 
ut  Ule  que  plures  videndae.    Corruptelam  ultimorum  verborum  tollemus  scribendo  vigitiaeque 

plures  videndae. 

Ad  Att.  15,  12,  2.  MarceUus  praeclare,  si  praecipit  nostro  nostri  In  his  latere  videtur: 
ti  praecipil  satuiaria  nostris.  Nostri  sunt  Brutus  et  Cassius,  qui  paulo  ante  nostri  iJQuttg 
Tocantur,  et  Marcellus  praeclare  agere  dicitur,  si  Octeviano  ea  praccipiat,  qnae  his  saluti  sinl 
Tel  ut  aliis  verbis  utar,  si  ei  praecipiat,  nt  saluti  eorum  consulat 
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,  Ad  Att.  15,  25.  Et  tu  etiam  srire,  quo  die  olim  piaclum.  Verba  Et  tu  etiam  scire,  Bootins 
■ine  probabilitate  mutavit  in  Id  tu  eliam  scribes;  et  lenius  et  ad  Tnllianam  consuetudinem  aptios 
ett  Vetim  eliam  scire;  cf.  12,  3,  1;  12,  14,  2;  12,  28,  3;  12,  48;  13,  20,  1;  16,  26,  1. 

Ad  Att.  15,  29,  1.  .  Quod  non  snlum  mea  verum  etiam  tua  me  expedis,  gralum.  Hic  deesse 
id,  qno  referantur  voces  mea  et  tua,  adparet;  cogitabam  de  /ide  inserenda,  sed  probabilius  etiam 
scribetnr  tua  [re]  me  expedis. 

Ad  Att.  16,  7,  2.  Sed  haec,  e.tiamsi  nnn  prudenter,  tamen  aveuh^ijta  sunt;  primum  quod 
de  mea  sententia  acta  sunt,  deindej  etiamsi  te  auctore,  quid  debet  qui  cnnsilium  dat,  praestart 
praeter  fidem?  Adverbium  prudenier  cum  nec  pro  adjectivo  esse  possit  nec  interpositis  illis 
tamen  ayefiiorjTa  sutU  referri  ad  proxima  acta  sunt,  scribendura  est:  prudenter  [acla] 
tamen. 

Ad  fam.  1,  9,  20  repentinam  ejus  defensionem  Gabinii,  quem  proximis  superioribus  diebut 
acerrime  oppugnasset.  Hic  Cobeti  judiciura,  qui  vocem  superioribus  uncinis  inclusit,  injuria 
secutura  esse  Baiterum,  docent  loci  qui  inveniuntur  de  nat.  deor.  2,  53  huic  autem  proximum 
inferiorem  orbem  tenei  W^qneig  et  or.  216  adjungn  .  .  .  proximum  superinrem  a  Nipperdejo  ad 
Tac.  ann.  1,  77  adlati,  ad  quorura  sirailitudinera,  nisi  rae  fallit,  adcoramodaudus  est  is,  quem 
cditores  intactum  reliquerunt,  de  nat.  deor.  3,  54  tertiae  (Musae)  Piem  natae  et  Antiopa,  quas 
Pieridas  et  Pierias  solent  pnetae  appellare,  isdem  nnminibus  et  endem  numero  quo  proxime  supe- 
riores,  ita  ut  ibi  quoque  scribendum  sit  proximae  supcrinres. 

Ad.  fara.  3,  4,  1.  quod  egomet  multis  argumentis  jam  antea  judicaram  maximeque  Ulo  libro 
augurali.  quem  ad  me  amanlissime  scriplum  suavissmum  misisti.  Hic  cura  recte  intellexisset 
Martyni-Laguna  amanlissime  pertinere  ad  raisisti,  et  suavissimum  mutandura  esse  in  suacissime, 
qnod  ad  srriptum  referretur,  iramerito  taraen  ordinera  verborura  rautavit.  Novissirai  editores 
codicura  scripturam  securi  transierunt. 

Ad  fam.  3,  9,  2.  Lnngi  suhsdlii,  ul  nnster  Pompejus  appeUat,  judicatio  et  mora  si  quem 
iibi  item  unum  alterumvc  diem  abstulerit  —  quid  enim  pntest  amplius  —  tua  tamen  dignitas  suum 
locum  obtinebit.  In  his,  ubi  dc  triurapho  agitur,  quem  a  senatu  Appio  decretum  iri  Cicero 
sperat,  cura  ad  eas  res,  de  quibus  senatus  consulitur,  judicationis  vocabulura  adhiberi  vix  possit 
ct  requiratur  quod  moram  illain  longi  subseliii  acrius  ac  melius  siguificet,  vide  ne  scribendum 
sit  tudificatin  et  mnra,  cf.  pro  Sest.  75  in  re  simili  cum  nmni  mnra  ludificattone  calumnia 
tenatut  auctoritas  impediretur;  pro  Milone  54  morac  et  tergiversalinnes.^ 

Ad  fam.  5,  9,  1.  Petn  a  te  ut  tuam  consuetudinem  et  liberalitatem  in  me  absente  defenderido 
mihi  praestes.  Tulerunt  hic  editores  consuetudinera  et  liberalitatera  juxta  posita,  cum  in  loco 
qui  invenitur  15,  1,  3  quique  nostram  consuetudinem  integrHalemque  perspexerant,  a  Ferratio  via 
monstrata,  practer  Klotzium  omnes  consueiudinem  in  mansuetudinem  mutavissent.  Sed  ca  est 
locorum  illornm  simiiitudo,  ut  divelii  nequeant  et  aut  neutri  aut  utrique  mutatio  illa  sit  adhi-^ 
bcnda.  Atqui  cum  in  Ciceronis  provinciae  adraiuistratione  describenda  saepius  mansuetuda 
^as  commemoretur ,  id  qaod  monuit  Baiteras,  idque  argumentum  in  loco  ab  editoribns  mutato 
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aocedat  ad  incommoditatem,  qua  yerbornm  illorum  eonjunctio  per  se  laborat,  non  dubito,  qnin 
idem  librariorum  error  utroque  loco  adgnoscendus  sit. 

Ad  fam.  5,  17,  4.  Sed  tamen  pntdenti$sime  facies»  si  illius  pielatem  virtutem  industriam 
ubicumqw  eris,  tuam  esse  tecum  esse  duces;  nec  enim  minus  nnstra  sunt  quae  animo  compteclimur 
quam  quae  oculis  intuemur.  Hic  tecum  esse  si  recte  se  baberet,  sequi  deberet  non  nostra  sunt 
sed  nostra  sunt  nobiscum  sunt,  ueque  incommoduni  illud  vitavit  Martyni-Laguna ,  qui  verbis 
tecum  esse  ante  tuam  esse  positis  contendit,  ut  baec  ad  nostra  sunt,  ita  illa  ad  ubicumque  eris 
referri,  quoniam  boc  ipsum  dicit  Cicero,  ubieumque  simus,  etiamsi  ea,  quae  loco  mutato  nobis 
erepta  esse  videantur,  oculis  intueri  nequeamus,  nostra  tamen  essc,  modo  ea  animo  complectamnr. 
Itaque  verba  tecum  esse  ut  additanientum  librarii  delenda  sunt. 

Ad  fam.  5,  21,  2.  t!go  sum  qui  nullius  vim  plus  valere  volui  quam  honestum  olium ;  idemque 
cum  illa  ipsa  arma,  quae  sewper  tmueram,  plus  posse  sensi,  quam  illum  consensum  bonorum, 
quem  ego  idem  effeceram,  qimvis  tala  condicione  pacem  accipere  matui,  quam  viribus  cum  valen" 
tiore  pugnare.  Tuta  condicio  patis  cum  omni  bello  praeferenda  sit,  non  modo  ei,  cujus  exitiui 
timetur,  Cicero  bic,  ubi  ei  proposituni  est  osteudere,  quantopere  a  bello  isto  abborruerit,  dicere 
neqnit  se  tutam  nedum  quanivis  tutam  eoudicionem  pacis  accipere  paratum  fuisse.  Mendum, 
.  quod  latet,  si  quis  ita  sauare  posse  sibi  videatur,  ut  tuta  deleat,  saue  nibil  illa  voce  sublata 
desideretur,  sed  aliud  verum  esse  osteudunt  hi  loci:  6,  4,  4  in  quo  prima  itla  consolaiio  est, 
vidisse  me  plus  quam  ceteros,  cum  ctipiebam  quamris  iniqua  condicione  pacem ;  6,  6,  5  quid  ego 
praetermisi  aut  monitorum  avt  querellarum,  cum  vel  iniquissimam  pacem  justissimo  bello  ante- 
ferrem;  7,  3,  6  qui  si  me  audissent,  quamvis  iniqua  pace  houesle  tamen  viverent;  ad  Att.  8,  11 
D  6  mea  quae  semper  fuerit  sentenlia  primum  de  yace  vel  iniqua  condicione  retinenda,  deinde  de 
urbe  .  .  .  meminisse  te  arbitror.  Ad  quorum  locorum  similitudiuem  hic  quoque  scribendum 
est:  quamvis  iniqua  condicinne. 

Ad  fam.  6,  1,  5  sero  enim  nos  iis  armis  adversari  videbam,  quae  multo  ante  confirmata  per 
nosmet  ipsos  erant  dolebamque  pilis  et  gladiis  nnn  consiliis  neque  auctoritalibus  nnstris  de  jur$ 
publico  disceptari.  Disceptare  cum  nou  unius  partis  sit  sed  utriusque,  nostris  autem  ad  Pom- 
pejanos  tantum  referri  posse  verba  proxima  nos  et  per  nosmet  osteudant,  nostris  delendum  est; 
cf.  4,  14,  2  quanto  periculn  de  jure  publicn  disceptaretur  armis;  ad  Att.  8,  11  D  8  ego  condi- 
cionibus  .  .  .  t7/t  armis  disceptari  maluerunt. 

Ad  fam.  8,  17,  2.  Vos  dorn>Uis  neque  adhuc  mihi  videmini  intettegere  quam  nos  pateamut 
et.quam  simus  imbecilli.  Pateamus  quod  vereor,  ne  ad  exemplum  loci  Tulliani  de  ofif.  1,  75 
in  philosnphorum  vita  minus  multa  patent,  quae  fortuna  feriat,  explicari  nequeat,  mutandum  esse 
yidetur  in  jaceamus;  cf.  Acad.  2,  79;  105;  134;  de  fin.  2,  44;  117,  et  saepe. 

Ad  fam.  10,  24,  3.  Quod  consilium  noslrum,  etsi,  quanta  sit  aviditas  hominum  non  tine 
causa  talis  victoriae,  scio,  tamen  vobis  probari  tpero.  Vocem  talis  in  museo  Rhen.  12,  p.  268 
mutayi  in  fatalis ;  jam  yideo,  eam  prorsus  esse  delendam,  quippe  quae  ex  proximis  superioribns 
yerbis  ut  .  .  .  eot  tatit  vobit  praestare  possem  inrepserit 
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Ad  fam.  10,  33,  1.  tametti  tantam  ealamitatem  reipublieae  quam  tardissme  awHre  opUmdium 
$tlp  ted  iUis,  qui  prodesse  nihil  possunt  neque  mederi.  Hic  ted,  pro  quo  exspectandnm  erat  prete- 
tertimj  deiendum  est. 

Ad  fam.  12,  14,  1.  itaque  eadem  tuperbia  in  pravitate  utuntur.  Haec  cam  nec  ita  explicari 
posse  yideantar,  ut  in  pravitate  idem  sit  qaod  qua  tunt  pramtate^  nec  ita,  at  tuperbia  tn  pro- 
vUate  sit  superbia  cum  pravitate  conjuncta,  scribendum  esse  videtur  superbia  ac  pravitcUe. 

Ad  fam.  14,  18,  1.  Uaec  autem  regio,  in  qua  ego  sum,  nostrorum  est  cum  oppidorum,  tum 
etiam  praediorum ;  ut  et  muttum  esse  mecum  et,  cum  abieritis,  commode  et  in  nostris  esse  possilis. 
Voces  commode  et  in  nostris  male  inter  se  aequantur,  quoniam  commoditatem,  qnam  Teren- 
tiae  et  Talliae  ostendit,  Cicero  eo  ipso  effici  significat,  quod  etiamsi  abierint,  in  praediis  ipsios 
morari  possint;  ita  ut  aat  et  delendum  ant,  quod  malim,  scribendam  sit:  commode  et  [tuto] 
in  nostrit. 

Ad  fam.  16,  8,  2.  il*vxog  di  leTrtHiv  x^<^^^  TtolefitMxatov,  inquil  Euripides.  Cui  tu  quati^ 
tum  credas,  nescio.  Ego  certe  singulot  ejus  versus  singula  ejus  testimonia  puto.  Alterum  ejut, 
qaod  sententia  respuit,  qnis  putayerit  ut  snperiore  inlatum  prorsus  abjiciendum  esse.  Sed  cum 
yox  tettimonia  vix  genetivo  aliquo  carere  possit,  scribendum  esse  yidetur  singula  dei  ati- 
eujut  tettimonia  ptUo;  cf.  ad  fam.  14,  7,  1  ttatim  ita  sum  levatus,  ut  mihi  deus  aliquis  medi" 
cinam  fecitte  videatur;  LaeL  87  Atque  hoc  mcutime  judicaretWj  ti  quid  taie  pottet  contingere, 
ut  aliquit  not  deus  ex  hac  hominum  frequentia  toUeret. 

Ad  Q.  fr.  1,  1,  30.  C^  ^^  cura,  ut  hic  anms,  qui  ad  laborem  tuum  accessit,  idem  ad  ta- 
lutem  Atiae  prorogatut  ette  videatur;  quoniam  in  te  retinendo  fuit  Atia  felicior  quam  not  in 
deducendo,  perfice,  ut  laetitia  provinciae  desiderium  nostrum  leniatur.  Hic  ante  quoniam  non 
magis  particulam  copulativam  deesse  posse  quam  §  2  f <  quoniam  ea  motestissime  ferre  kominet 
debent,  ubi  ab  editoribus  addita  est,  neminem  semel  monitum  praeteritarnm  esse  persuasnm 
habeo. 

Ad  Q.  fr.  1,  1,  40.  Sed  quoniam  primus  annus  habuit  de  hac  reprehensione  ptuiimum  ter- 
monit,  credo  propterea,  quod  tibi  hominum  injuriae,  quod  avaritiae,  quod  insolentia  praeter  opt- 
nionetn  acciderat  et  intolerabUis  videbatur,  secundus  autem  miUlo  lenior,  quod  et  consuetudo  et,  %U 
ego  arbitror,  meae  quoque  litterae  te  patientiorem  tenioremque  fecerunt,  tertius  annus  ita  debet 
etu  emendatut,  ut  ne  minimam  quidem  rem  quisquam  possU  ullam  reprehendere.  Hic  primum> 
avaritiae,  quod  per  se  defendi  posse  non  nego,  cum  insotentia  conjunctnm  intolerabile  duco^ 
non  dabito  cum  Manntio  in  avaritia  mntare,  praesertim  cum  Mediceus,  qui  hic  avaritie 
habet,  similiter  habeat  1,  2,  3  prudentie  et  2,  13,  1  placentie,  quibus  locis  de  yeritate  forma- 
rum  prudentia  et  Ptacentia  dubitari  nequit.  Paulo  post  ante  lenior  ut  addatur  fuit  consuetodo 
Talliana  postulat. 

Ad  Q.  fr.  2,  7,  3.  Quid  mtUta?  tefient  omttia,  idque  ita  omnes  inteUegere  volunt.  Haec 
inteilegi  neqaeunt,  nisi  post  ita  addimas  esse;  cf.  ad  fam.  2,  16,  6  de  quo  mihi  exploratum 
ett  ita  ette  ut  tu  tcribit;  10,  20,  2  priusquam  ita  esse  tu  nos  feceris  certiores  et  saepe. 
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accedat  ad  incommoditateiD,  qua  yerbornm  illorum  conjuuctio  per  se  laborat,  non  dubito,  qnin 
idem  librariorum  error  utroque  loco  adgnoscendus  sit. 

Ad  fam.  5,  17,  4.  Sed  tamen  pntdentissime  fanes ,  si  illius  pielatem  virtutem  industriam 
ubicumque  eris,  tuam  esse  tecum  esse  duces;  nec  enim  minus  nnstra  sunt  quae  animo  compteclimur 
quam  quae  oculis  intuemur.  Hic  tecum  esse  si  recte  se  baberet,  sequi  deberet  non  nostra  sunt 
sed  nnslra  sunt  nobiscum  sunt,  ncque  incommoduin  illud  vitavit  Martyni-Laguna ,  qui  verbis 
tecum  esse  ante  tuam  esse  positis  contendit,  ut  baec  ad  noslra  sunt,  itu  illa  ad  ubicumque  erit 
rcferri,  quoniam  boc  ipsum  dicit  Cicero,  ubicumque  simus,  etiamsi  ea,  quae  loco  mutato  nobis 
crepta  esse  videantur,  oculis  intueri  uequeamus,  nostra  tamen  esse,  modo  ea  animo  complectamur. 
Itaque  verba  tecum  esse  ut  additainentum  librarii  delenda  sunt. 

Ad  fam.  5,21,2.  £go  sum  qiii  nnllius  vim  plus  valere  volui  quam  honestum  olium;  idemque 
cum  illa  ipsa  arnm,  quae  semper  Ihnneram,  plus  posse  sensi,  quam  illum  consensum  bonorum, 
queni  ego  idem  effeceram,  quavis  lula  condicione  pacem  accipere  malui,  quam  viribus  cum  valen- 
tiore  pugnare.  Tuta  condicio  j^atis  cum  onmi  bello  praeferenda  sit,  non  modo  ei,  cujus  exitus 
timetur,  Cicero  bic,  ubi  ei  i^roposituni  e«t  ostendere,  quantopere  a  bello  isto  abborruerit,  dicere 
nequit  se  tutam  nedum  quamvis  tutam  coudicionem  pacis  accipere  ])aratum  fuisse.  Mendum, 
.  quod  latet,  si  quis  ita  sauare  posse  sibi  vidcatur,  ut  tula  dcleat,  sane  nibil  illa  voee  sublata 
desideretur,  sed  aliud  verum  esse  ostenduut  bi  loci:  G,  4,  4  in  quo  prima  ilta  consolaiio  est, 
vidisse  me  plus  quam  celeros,  cum  cupiebam  quumris  iniqua  condicione  pacem ;  G,  6,  5  quid  ego 
praetermisi  aul  monitoruin  avl  querellanm ,  cum  vel  iniquissimam  pacem  justissimo  betlo  anle- 
ferrem;  7,  3,  6  qui  si  me  audissent,  quamvis  iniqua  pace  honesle  tamen  viverent ;  ad  Att.  8,  11 
D  6  mea  quue  semper  fuerit  sentotlia  printum  de  yace  vel  iniqua  condicione  retinenda,  deinde  de 
urbe  .  .  .  meminisse  le  arbitror.  Ad  quorum  locorum  similitudiuem  hic  quoque  scribeudum 
est:  quamvis  iniqua  condicinne. 

Ad  fam.  6,  1,  5  sero  enim  nos  iis  armis  advcrsari  videbam,  quae  multo  ante  confirmata  per 
nosmet  ipsos  erant  dolebamque  pilis  et  gUidiis  nnn  consiliis  nequc  auctoritalibus  nnstris  de  jur$ 
publico  disceptari.  Disceptare  cum  non  unius  partis  sit  sed  utriusque,  nostris  autem  ad  Pom- 
pejanos  tantum  referri  posse  ver1)a  proxima  nos  et  per  nosmet  ostendant,  nostris  delendum  est; 
cf.  4,  14,  2  quantn  periculn  de  jure  publicn  disceptaretur  armis;  ad  Att.  8,  11  D  S  ego  coudi- 
cion^us  .  .  .  Hli  armis  disceplari  matuerunt. 

Ad  fam.  8,  17,  2.  Vos  dorniiis  ueque  adhuc  mihi  videmini  intellegere  quam  uos  pateamut 
et  quam  simus  imbecilli.  Pateamus  quod  vereor,  ne  ad  exemplum  loci  Tulliani  de  off.  1,  75 
in  phitosnphorum  vita  minus  multa  patent,  quae  fortuna  feriat,  explicari  nequeat,  mutaudum  esse 
videtur  in  jaceamus;  cf.  Acad.  2,  79;  105;  134;  de  fin.  2,  44;  117,  et  saepe. 

Ad  fam.  10,  24,  3.  Quod  cnnsilium  nostrum,  elsit  quanta  sit  aviditas  hnminum  non  tin$ 
causa  talis  victoriae,  scin,  tamen  vobis  probati  spero.  Vocem  talit  in  museo  Rhen.  12,  p.  268 
mutayi  in  fatalis ;  jam  yideo,  eam  prorsus  esse  delendam,  quippe  quae  ex  proximis  superioribus 
verbis  ut  .  .  .  eos  talis  vobis  praestare  possetn  inrepserit 
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Ad  fam.  10,  33,  1.  tametti  tantam  calamitatem  reipublicae  quam  tardissime  audire  optandum 
ett.  ted  iUis,  qui  prodetse  nihil  possunt  neque  mederi.  Hic  ted,  pro  quo  exspectandum  erat  prae- 
tertimy  delendum  est. 

Ad  fam.  12,  14,  1.  itaque  eadem  superbia  in  pravitate  utuniur.  Haec  cnm  nec  ita  explicari 
posse  videantur,  ut  in  pravitate  idem  sit  quod  qua  sunt  pravitate,  nec  ita,  ut  superbia  in  pra- 
vitate  sit  superbia  cum  pravitate  conjuncta,  scribendum  esse  videtnr  superbia  ac  pravitate. 

Ad  fam.  14,  1«,  1.  Haec  autem  regio,  in  qua  egn  sum,  nostrorum  est  cum  oppidorum,  tum 
eliam  praedinrum;  ut  et  multum  esse  mecum  et,  am  abieritis,  cnmmode  et  in  nostris  esse  potsUis. 
Voces  commode  et  in  nostris  male  inter  se  aeqnantur,  quoniam  commoditatem,  quam  Teren- 
tiae  et  Tnlliae  ostendit,  Cicero  eo  ipso  effici  significat,  quod  etiamsi  abierint,  in  praediis  ipsins 
morari  possint;  ita  ut  ant  et  delendnm  aut,  quod  malim,  scribendum  sit:  commode  et  [tuto] 
in  nottrit. 

Ad  fam.  16,  8,  2.  U^vxf^S  <^«  AcTrrwv  xQtoti  jioXifnMtaTov,  inquit  Euripides.  Cui  tu  quan- 
tum  credas,  netcio.  Ego  certe  tingulos  ejus  versus  singula  ejus  testimonia  putn.  Alternm  ejut, 
quod  sententia  respuit,  quis  pntaverit  nt  snperiore  inlatnm  prorsns  abjiciendnm  esse.  Sed  cnm 
vox  Uttimonia  vix  genetivo  aliquo  carere  possit,  scribendnm  esse  videtur  singula  dei  ali- 
eujut  teslimonia  puto;  cf.  ad  fam.  14,  7,  1  ttatim  ita  sum  levatus,  ut  mihi  deus  aliquis  medi- 
cinam  fecitse  videatur;  Lael.  87  Atqtte  hoc  maxime  judicaretur^  si  quid  tale  pottet  contingere, 
ut  aliquit  nos  deus  ex  hac  hominum  frequentia  tolleret. 

Ad  Q.  fr.  1,  1,  30.  Qua  re  cura,  ut  hic  annus,  qui  ad  laborem  tuum  accessit,  idem  ad  ta- 
lutem  Atiae  prorogatut  ette  videatur;  quoniam  in  te  retinendo  fuit  Atia  felicior  quam  not  in 
deducendo,  perfice,  ut  laetitia  provinciae  desiderium  nostrum  leniatur.  Hic  ante  quoniam  non 
magis  particulam  copulativam  deesse  posse  quam  %  2  et  quoniam  ea  motestissime  ferre  hominet 
debent,  ubi  ab  editoribus  addita  est,  neminem  semel  monitnm  praeteriturnm  esse  persnasum 
habeo. 

Ad  Q.  fr.  1,  1,  4<J.  Sed  quoniam  primus  annut  habuit  de  hac  reprehensione  plutimum  ter- 
monit,  credo  propterea,  quod  tibi  hominum  injuriae,  quod  avaritiae,  quod  insolentia  praeter  opi- 
nionetn  acciderat  et  itHoterabilis  videbatur,  secundus  autem  mullo  lenior,  quod  et  consuetudo  et,  ut 
ego  arbitror,  meae  quoque  litterae  te  patientiorem  lenioremque  fecerunt,  tertius  annus  ita  debet 
ette  emendatus,  ut  ne  tninimatn  quidem  retn  quisquam  potsil  ullam  reprehendere.  Hic  primum- 
avaritiae,  qnod  per  se  defendi  posse  non  nego,  cnm  insolentia  conjunctnm  intolerabile  dnco, 
nou  dnbito  cnm  Manntio  in  avaritia  mutare,  praesertim  cum  Mediceus,  qni  hic  avaritie 
habet,  similiter  habeat  1,  2,  3  prudetitie  et  2,  13,  1  placentie,  quibus  locis  de  veritate  forma- 
rum  prudentia  et  Ptacentia  dubitari  nequit.  Paulo  post  ante  lenior  ut  addatur  fuii  consuetndo 
Tnlliana  postulat. 

Ad  Q.  fr.  2,  7,  3.  Quid  tnulta?  tenent  omtaa,  idque  ita  otnnes  inteUegere  volunt.  Haec 
inteliegi  nequennt,  nisi  post  ita  addimus  esse;  cf.  ad  fam.  2,  16,  6  de  quo  tnihi  exploratum 
ett  ita  ette  ut  tu  scribit;  10,  20,  2  priusquam  iia  esse  tu  nos  feceris  certiores  et  saepe. 
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Ad  Q.  tir.  2,  10,  5.  quamt^mm  ejtumo^i  frigus  impendebat,  ut  summum  periaUum  esset,  ne 
Appio  suae  CLecles  urerentur.  In  Medicei  dnetibus,  cajus  prima  manus  hal^et  ne  appius  ne  edes, 
altera  ue  appio  sue  edes,  latere  videtur  ne  Appii  consulis  aedes.  • 

Ad  Q.  fr.  3,  1,  2,  ubi  consiliam  atrioli,  quod  in  porticu  fieri  se  velie  scripserat,  Qaintum 
fratrem  abjicere  jubet  Cicero,  verba  nunc  hoc  vel  honestale  testudinis  vel  valde  boni  uestivum 
locum  obtinebit  ita  mutanda  esse  videntur:  nunr  hoc  vel  honettae  testudinis  vel  valde  boni 
aestivi  (ita  jam  cum  Schuctzio  Kayserus)  locnm  ohtinebit;  cf.  §  14  id  nuuc  honeste  vergit  in 
tectum  inferioris  porticus. 

Q.  Cic.  de  petit.  cous.  4.  Uaec  cura  ul  Irneas  commendando  et  rogando  et  omni  rationg 
efficiendo  ut  inlellegant,  qui  debent  tua  causa,  referendae  gratiae,  (^«i  volunt,  obligandi  lui  temput 
sibi  aliud  nullum  fore.  Admonet  Q.  Cicero  fratrem,  ut  eorum  hominum  studia,  <|U08  jam  antea 
sibi  conciliaverat ,  ad  ipsum  petitionis  tempus  parata  et  prompta  effieiat.  In  qua  admoni- 
tione  quae  vis  sit  vocis  commendando,  admodum  incertum  est,  quippe  quae  nec  ad  ipsum  Ci- 
ceronem  illis  homiuibus  se  commendantem  nec  ad  homines  illos  aliis  commendandos  satis  apte 
reierri  posse  videatur.  Atqui  cum  idem  praeceptum  §  19  ita  scriptum  inveniatur:  Quare  h^ 
tt6t  faciendum  est,  hoc  tempore  ut  ab  iis  quod  debenl  exigas  saepe  commonemto,  rogandOj  cottr 
firmando,  curando  ut  intelleganl  nuHum  se  umquam  aliud  tempus  htibiluros  referendae  gratiae, 
probabile  fit,  hic  quoque  le^endum  esse  ul  leneas  commonendo  et  rogando. 

Q.  Cic.  de  petit.  cons.  10.  qui  nuUum  in  locum  tam  satictum  ac  ttun  religiosum  accessit,  i« 
quo  nnn,  etiamsi  aliis  culpa  uon  esset,  lamen  cx  sua  nequitia  dedecoris  su^^pitionem  relinquereL 
In  voce  aliis  latere  videtur  sceleris,  fh  Catilina  loca  iila  sancta,  quamvis  scelus  in  iis  noa 
commisisset ,  dedecoris  tamen  snspitioue  polluisse  dic^tnr;  cf.  2K  sitte  magua  culpa  negle^ 
gentiae. 

Q.  Cic.  de  petit.  coiis.  33.  Deinde  habes  levxm  ex  juventutt  optimum  quemque  et  studio- 
sissimum  humanitatis.  Tum  autem  emi  quod  equester  ordu  tuus  est,  seruntur  aulem  illi  auctori- 
tatem  ordinis,  si  abs  le  adhibebilur  ea  diUgeulia  ut  non  ordinis  solum  volunlate,  sed  eliam 
singulorum  amicitiis  eas  centurias  confrrmatas  habeas.  Haec,  quae,  ut  supra  scripsi,  in  codice 
Erfortensi  exhibentur,  ut  intellegi  possint,  ita  rotingere  licet /mmam(a(ij  tuum  amicum,  quod 
equester  ordo  tnus  esl.    Sequenlur  aulem  illi  etc. 

Q.  Cic.  de  petit.  cgns.  .-M.  Et  quoniam  adsiclatiitnis  meniio  facta  est,  id  quoque  curandum 
e^t,  ut  quotidiana  cujusque  generis  et  ordinis  el  aetalit^  nlare.  Cum  admodum  dure  verba  quo- 
tidiana  —  aetatis  ad  autecedens  adsectationis  referuntur,  tum  ex  proxinajs  hujus  autem  rei  tre% 
partes  sunt:  una  salulatorum,  altera  deductorum,  lertia  adseclatorum  adparet,  illis  non  solam 
adsectationem,  sed  etiam  salutationem  et  deductionem  signiticari ;  ita  ut  non  iuprobabile  sit,  poflt 
utare  excidisse  frequentia;  cf  36  magnam  adfert  opinionem  .  .  .  quotidiana  in  deiiueendo 
frequentia;  3  quolidianam  amicorum  adsiduilalem  et  frequenliam;  50  omnium^  generum  frequert- 
tia  adsit.  > 

Q.  Cic.  de  petit.  cons.  44.    BenignUas  autem  late  patet;  ea  (ita  Palermus  pro  valgata  et) 
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eit  in  re  fetmiiari;  quat  quamquom  ad  nnillitudinem  pervenire  non  potest,  tamen  ab  amicis  tau- 
datur,  multihuiini  grnta  est.  Qaoniam  elucet,  Ciceronem  dicere,  benignitatem  ad  amicos  conla- 
tnm  ipsi  multitudini  ejus  laudes  ab  araicis  eelebrari  audienti  gratam  esse,  ut  seutentiae  ratio 
oonstet,  scribendum  est  ab  amicis  f»i]  laudatur. 

Acad.  1,  9.  phmmumque  pnelis  nostris  omninoifue  Ijttinis  et  litteris  luminis  et  verbis  adtu- 
Htti.  De  Varronis  s<'riptis,  qnibus  anticiuitates  Romanas  inlustravit,  posteaquam  Cicero  dixit, 
transit  ad  eurani  ab  eo  poPtis  adhibitam,  denique  omnes  ejus  laudes  comprehendit  et  comple- 
ctitur  vorbis  owninoque  ctc.  In  ejusmodi  igitur  sententia  nemo  non  videt,  quam  langilidum 
sit  verbis  illnd,  etsi  verba  quoquc  explicavisse  Varronem  satis  constat,  praesertim  cum  ne  recte 
quidem  inter  se  retierantur  litterae  et  verba.  IJnice  verum  videtur  quod  Mauutius  suasit  el 
rebus,  quo  recepto  duae  illae  partcs,  quibus  omnibus  temporibus  philologorum  curae  contiue- 
bantnr,  optime  significantur. 

Acad.  1,  26.  £rgo  illa  initia  el  ut  e  Graeco  i^ertam,  elementa  dicuulur:  e  quibus  aer  et 
ignis  movendi  vim  habenl  el  efficiendi;  reliqua  parlis  accipiendi  et  quasi  paliendi,  aquam  dico 
et  terram.  Hic  cum  codices  habeant  reliquae  parles,  quod  dubitanter  proposuit  Halmius  reliqua 
partis,  recepit  Baiterus;  sed  nec  offendere  potest,  quod  accipiendi  objecto  caret,  quoniam  ya- 
tiendi  quoque  absolute  ponitur,  quae  duo  verba  bic  eodem  modo  aequiparantur  atque  de  nat. 
deor.  3,  29  nullum  esl  eorum,  quod  effugiat  accipiendi  atiquid  exlrinsecus  id  est  quasi  ferendi  et 
patiendi  uecessitalem  et  codicum  lectionem  egregie  contirmat  locus  qui  invenitur  Tusc.  1, 40  ubi, 
posteaquam  ex  iisdem  illis  elementis  duo  nominavit  scriptor,  pergit  reliquae  duae  paries,  una 
ignea,  altera  animalis. 

Acad.  1,  27.  sed  suhjeclam  putunl  omnibus  .  .  .  maleriam  quaudam  .  .  .  quae  tota  omvia 
accipere  possit  omuihuiiquc  ninili.'i  wutari  alque  v.t  nmni  parte.  Adsentiri  non  possum  editoribus, 
qui  plerique  hunc  locuui  pro  corrupto  habcnt  et  coujecturis  temptant.  Atque  ad  defendendum 
tota  jaui  adtulit  Goerenzius  quae  leguntur  ^  28  materiam  ipsam  lolam  commutari.  Omnia 
antem  defenditur  loeo,  qui  inveiiitur  2,  118  Platn  ex  materia  in  se  omnia  recipiente  mundum 
faclum  esse  censet. 

Acad.  1,  39.  Discrepabat  etiam  ab  iisdem,  quod  nullo  modo  arbitrabatur ,  quicquam  effici 
posse  ah  ea  quae  cxpers  es.set  cnrporis.  Hic  Davisius,  cum  intellexisset  incommodissirae  ex  ante- 
cedentibus,  ubi  tantuni  de  quinta  illa  natura  ad  quattuor  initia  addita  dictum  est,  naturam 
repeti  ad  verba  ah  ea  explicanda,  proposuit  a  re  ea;  simplicius  scribemus  ah  eo  quod,  ut 
paulo  post  invenitur:  nec  vero  aut  quod  efficercl  aliquid  aul  quod  efftceretur,  posse  esse  nnn 
eorpus. 

Acad.  1,  43.  Hreviler  sane  minimeque  obscure  exposita  esl,  inquam,  a  le,  Varro,  et  veteris 
Academiae  ratio  et  Stoiconm ;  verum  esse  autem  arbitror,  ut  Auliocho,  nostro  famitiari,  placehal, 
correctionem  veterts  Academiae  potius  quam  novam  aliquam  disciplinam  pvtandam.  Haec  non  aut 
verum  aut  auiem  deleto  sanari,  ex  eo  adparet,  quod  quovis  pacto  ad  Stoicorum  rationeni  ea  quae 
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altero  enuntiato  continentur,  referri,  ipsis  scriptoris  verbis  significAndnm  erat.  Itaque  scriben- 
dnm  esse  videtur  guorum  esse  rationem  arbitror. 

Acad.  2,  2.  quaesturae  diuturnum  temput  Murena  bellum  m  Ponto  gerente  m  Asia  paee 
eonsumpseraL  Immerito  novissimi  editores  Asia  delere  maluerunt  quam  lenissimam  Gnilelmi 
emendationem  adsciscere  in  Asia  [in]  pace.  Qui  si,  ut  Groerenziue,  aurium  offensionem  veriti 
Bunt,  a  simili  offensione  jure  non  abhorruerunt  in  loco,  quem  Mutherus  restituit'  Tnsc.  2  40 
pemoctant  venatores  in  nive  in  montibus.  Cf.  etiam  pro  Fontejo  14  dicunt  qui  ex  agris  ex  Cn. 
Pompei  decreto  decedere  sunt  coacti. 

Acad.  2,  8.  Hoc  autem  tiberiores  et  soitutiores  sumus,  quod  integra  nobis  est  judicandi 
potestas  Mc  ut  omnia  quae  praescripta  et  quasi  imperata  sint,  defendamus,  ulh  necessitate  cogi- 
mur.  Hic  quae  codices  habent  praescripta  et  quibus  et  quasi  Goerenzius  ita  explicare  posse 
sibi  visus  cst,  ut  ad  quibus  cogitando  adderet  verbis,  sententiam  autem  hanc  erueret:  quae 
praeacripta  sint,  et  quibus  verbis,  et  ita  quasi  imperata  sint.  Quae  refellere  cum  sane  opug 
non  sit,  novissimi  editores  verba  et  quibus  prorsus  deleverunt.  Praestare  videtur  leni  emen- 
datione  adhibita  scribere  quae  praescripta  a  quibusdam  et  quasi  imperata  sint;  cf.  Tusc.  2,  6 
quod  ii  ferunt  animo  iniquo,  qtu  certis  quibusdam  destinatisque  sententUs  quasi  addicti  et  conse- 
crati  sunt. 

Acad.  2,  13.  Repetunt  ii  a  P.  Valerio  .  .  .  commemorant  hos  retiquos  .  .  .  tum  ad  ho$ 
notiores.  Miror  Goerenzii  confidentiam,  qui  contra  Davisium  ad  sollicitantem  haud  dnbitanter 
pronuntiaverit,  saepe  ita  locutum  esse  Ciceronem,  exempla  adferre  supersederit.  Intercidisse  post 
tum  veniunt,  loci  docere  possunt  quales  sunt  Acad.  2,  42  tum  perveniunt  ad  eam  partem  et 
144  deinde  ad  illa  veniam,  maxime  qui  simillimus  est  Tusc.  1,  116  Repetunt  ab  Erecktheo 
veniunt  inde  ad  propiora. 

Acad.  2,  32.  eaque  se  uti  regula.  Hic  V  cum  habeat  eamque  se  uti  {secuti  corr.)  regutam, 
vide  ne  scribendura  sit  eamque  se  sequi  regulam. 

Acad.  2,  80.  Uoc  est  verum  esse,  confidere  suis  testibus,  et  imporlata  insistere.  Hic,  ubi 
Epicurus  sensuum  veritatem  mordicns  tenens  ncque  uUis  argumentis  a  sententia  abduci  se  pa- 
tiens  acerbe  perstringitur,  primum  cum  Madvigio  verum  in  virum  mutandum  est,  deinde  verb^ 
et  importata,  in  qnibus  vel  el  tertio  loco  positnm  vitiosnm  esse,  recte  Madvigius  monnit,  ita 
emendanda  esse  videntur  ut  scribatur:  etinm  omni  spe  orbatum;  cf.  ad  fam.  ij  6  2  adr 
ftictum  et  jam  omni  spe  saluti!(  orbatunt ;  de  fin.  3,  3«  rtiam  omni  impunitnle  proposila ;  2  i^2 
etiam  oniissa  spe. 

De  fin.  2,  18.  Sed  dum  dialecticamj  Torquate,  cmtemnit  Epicurus  .  .  .  ruU  in  dicendo  uf 
mihi  quidem  videlarj  nec  ea  quae  docne  volt,  ulla  arte  dislinguit.  Verba  in  dicendn  inepte  ad- 
dita  sunt,  quoniam  ad  aliud  quam  ad  orationera  ruinae  illae  pertlnere  nequeunt.  Atqui  cum 
ne  id  quidera,  quod  Bakius  proposait  w  docendo  in  tanta  vicinitate  verborura  quae  docere  volt 
uUo  modo  tolerabilia  videatur,  nihii  restat  nisi  ut  verba  illa  ejiciantur. 

De  fin.  2,  43.     Itaque  hiv  ipse  (Eriilus)  jam  pridem  est  rejectus;  post  enim  Oirysippum  non 
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%ane  est  disputatum.  Dicit  scriptor,  Chrysippum  ultimum  fuisse  qui  Erillura  oppugnaret,  ab 
iig  qni  sequerentur,  eura  neglectnra  esse;  quae  sententia  prorsus  obscurabitur ,  nisi  scribemns 
fMH  sane  est  [contra  eum]  dispulatnm,  ut  paulo  ante,  ubi  de  Aristone  et  Pyrrhone  sermo 
est,  invenitur:  recte  jam  pridem  contra  eos  desitum  est  dispulari, 

De  fin.  2,  109.  Quid?  si  etiam  bestiae  multa  fariunt  duce  sua  quaeque  natura.  Sprevit 
Madvigius,  quem  secutus  est  Baiterus,  lectionem  Erlangensis  sua  quaque  natura,  qua  adscita 
eandem  orationis  conformationera^  habebiraus,  qnam  ipse  de  tin.  5, 46  doctissime  inlnstravit.  Et 
cum  etiam  codices  Baiteri  A  et  B  conspirent  in  Icctione  illa,  non  video,  quid  vetet  eara  pro 
Tnlliana  adgnoscere. 

De  fin.  2,  118.  tule  introspice  in  mentem  tuam  ipse  eamque  omni  togilatione  pertractans 
percontare  ipse  te.  Adraodum  insuave  vel  potius  intolerabile  prins  ipse  si  deleveriraas,  optime 
mltcrnm  voci  tute  respondebit. 

De  fin.  3,  6.  neque  ui  ea  cognoscas,  quae  tibi  notissima  sunt,  ad  te  mitto,  Objectura,  quod 
▼erba  ad  te  mitlo  postulant,  cum  nec  ex  proximis  snperioribus  verbis  repetere  liceat  neque 
ex  iis  quae  pluribus  enuntiatis  separata  antecedunt  haec  ad  te  scribo,  ante  ad  addendum 
est  haec. 

De  fin.  3,  52.  sic  in  vita  non  ea  quae  primo  loco  sunt,  sed  ea  quae  secundum  locum  ob- 
Hnent,  ngoijyfiiva,  id  est  producla  nominentur.  Hic  cura  codices  optirai  habeant  primorie,  postea- 
quara  recte  docuit  Ma<lvigins,  nec  primario  nec  primore  hujus  aetatis  esse  idcraque  primo  unice 
▼erura  esse  fidenter  pronuntiavit,  non  obsecunis  est  Baiterus  et  in  utraque  editione  Klotzii  con- 
jecturara  priore  recepit.  Sed  ne  hoc  quidcui  ferri  posse,  praeter  consuetudinem  TuIIianara  vel 
proxima  docent  omne  quod  est  bonum  primum  locum  tenere  lUcimuSj  quoniara  ridicula  esset  in 
bac  quidera  re  orationis  variatio.  Quae  cuni  ita  sint,  rcstat  ad  primo  stabiliendnra,  ut  raendi 
origo  exploretur.  Nirairura  latet  in  primorie  primo  ordine^  quam  vocera  adscripsit,  qui 
haec  ad  antecedentia  quorum  ordo  proxime  acrrdilj  ul  sevuudus  sil,  adcoramodare  studeret. 

Tusc.  1,  5<>.  quasi  vero  inlellegant,  qmlis  sil  (antej  in  ipso  corpore  .  .  .  ut,  si  jam  possent 
in  homim  vivo  ccrni  omnia,  quae  nuuc  tecta  sunl,  casurusne  in  conspectum  videatur  animus  an 
tanta  sit  ejus  tenuitas,  ut  fugiat  aciem.  Prorsus  adsentior  Heinio  statuenti,  hunc  locura  a  Lam- 
bino,  qui  ut  si  rautavit  in  aut  si,  eraendatura  non  esse,  cura  nec  quasi  vero  cura  interrogatione 
bipartita  conjungere  liceat  nec  e  voce  inlelleganl,  quara  adraodura  dure  ad  aut  intellegi  volunt, 
tjusmodi  interrogatio  pendere  possit.  Sed  quod  ipse  posuit:  ut,  si  jam  possint  —  casurus  — 
an  tanta  est,  proptcrea  non  placet,  quod  conjunctione  ut  retenta  tollitur  gradatio  elegantissima, 
quam  inter  duo  s^tentiae  raerabra  intercedere,  ex  verbis  si  jam  possent  in  homine  vivo  cerni 
omnia  adparet,  quibus  id  imperatur,  quo  perversitas  illorura,  qui  animi  in  ipso  corpore  confor- 
mationem  intellegere  sibi  videntur,  etiam  raagis  iniustretur.  Quocirca  aui  vere  Lainbinura  in- 
venisse  tenendura  est,  cetera  ita  scribenda  snnt  casurus  in  conspectum  videalur  ac  non  tanta 
iit  ejus  tenuitas  ul  fugiat  aciem.  Cf.  siraillimara  sententiae  conforraationem  in  loco  qui  invenitnr 
ad  fam.  3,  2,  2  pluribus  verbis  ad  te  scriberem,  si  aut  tua   humanilas  longiorem  orationem  ex- 


tfeetaret  aul  id  fieri  nostra  amicitia  paterelur  aut   res  verba  desideraret  ac  «oii  pro  $e  ipsa 
i^queretur. 

Tusc.  1,  109,  110.  Quamipiam  enim  sensus  abierit,  tamen  swnmis  et  proprHs  botns  laudis 
et  gloriae,  quamvis  non  sentiant,  mortni  noti  carent.  Etsi  enim  nihil  in  se  habet  gloria,  cur  ex- 
pelalur,  lamen  virtutem  tanniuam  umbra  setfuitur.  Verum  multitudinis  judicium  de  bonis  si 
quando  esi,  magis  laudandum  est,  guam  illi  ob  eam  rem  beati.  Non  pnssum  autem  dicere,  quo- 
quo  modo  hnc  accipielur,  Lgcurgum  .  .  .  carere  gloria.  Hic  proreus  adsentior  Seytferto  cen- 
senti,  verba  verum  muliiludinis  judicium  et  cetera  nullo  neque  rationis  neque  orationis  vinculo 
cum  iis  quae  antecedunt,  conexa  esse.  Sed  quod  ipse  vinculum  illud  invenisse  sibi  visns  est 
t^i7?#r  ante  verum  posito,  nihil.  si  qnid  video,  profecit.  Quid  enimV  Ea  quae  Oiccronem  dicere 
voluisse  statuit,  nihil  referrc  quomodo  mnltitiido  de  bonis  sentiat:  sive  vere  sive  secus  sentiat, 
tamen  se  hoc  adlirmare,  m(»rtuos  vera  laude  non  carere,  num  ullo  pacto  ex  verbi»  TuUianis 
elicere  iicetV  Kimirum  in  proxima  superiore  sententia  cardo  rei  in  eo  vertitur,  ut  significetur, 
gloriam  quasi  necessitate  quadam  (inii  virtute  coujunctam  esse,  in  altera  de  multitudinis  ju- 
dici>,  (luo  Cicero  quidem  giorinm  mm  metitnr,  ita  disputatur,  ut  si  verum  sit,  illam  propterea 
laudandam  esse,  bonos  eo  beatiores  non  fieri,  demoustretur.  Haec,  si  igilur  additur,  non  magis 
cohaerent,  quam  si  deest,  neque  alia  rectae  senteutiarum  rationis  restitueudae  via  restat,  quam 
Qt  verba  iila  ut  insitiva  ejiciainus. 

Tuse.  2,  51.  (H)versentur  speviea  honeslae  vero  (ita  codices):  Zeno  proponatur  Eleates  etc. 
Tregderi  conjecturam  viro,  in  qua  eum  P>aitero  etiam  Seytfertum  acquievisse  video,  recte  ab 
Heinio  improbata  est:  nam  emphasis,  qua  ille  in  vim  tuendo  utitur,  propterea  hic  locum  non 
habet,  quod  non  vir  ij^navo  opponitur,  sed  de  ipso  illo  liomine  forti,  in  quo  perfecta  inest  sa- 
pientia,  jam  iu  proximis  superioribus  sermo  est.  Itaque  hoe  nomine  cum  Heinio  vero  prorsn» 
delendum  esse  censerem,  praesertim  cum  in  eodem  capite  bis  inveniatur  vero,  ita  ut  in  hunc 
locimi  librariorum  neglegentia  inrepsisse  vidori  possit,  nisi  alia  mutatio  praesto  esset,  quaCice- 
rouis  manus,  nisi  me  fallit,  restituctur.  Seribendum  enim  est:  obversentur  species  honestae 
et  verae;  cf.  Hor.  sat.  2,  H,  208  (Jui  species  alias  veris  scelerisgue  lumulln  Permixtas  capiet 
commolus  habehilur :  praeterea  Tac.  ann.  4,  V)  vero  quoque  et  honesto  fidem  dempsit;  ad  Att.  4, 
5,  1  Sed  vateant  recia,  reru,  honesla  consilia. 

Tusc.  4,  30.  Quod  nisi  eo  nomine  virlntes  conlinerentur,  feumquam  ita  perrnlgttlum  iHuH 
esset,  ul  jam  proverini  locum  obtinerel,  hominem  frugi  omnia  recle  facere.  Dicit  l-icero  de  fru- 
galitate,  cui  hic  ut  3,  h\  iatiorem  siguiticalionem  subjicit,  ut  non  pro  una  temperantia  8it,  sed, 
ut  altero  loco  scriptum  inveuitur ,  omnem  etiam  abstiuentiam ,  omnem  innoeentiam ,  reHqua» 
etiam  virtutes  contineat.  irnde  sequitur,  hic  quoque  scribendum  esse  nisi  eo  nomine  [omnes] 
virtules  vontinerentur. 

Tusc.  4,  4^).  Quid,  si,  cum  id  ferret  mndice,  mois  libemrum  accessi^sell'  Naia  essel  aegri- 
tudo  novu,  sed  ea  modica.  Magna  tamen  facla  esset  accessio.  Hic  recte  nou  tulerunt  Bentley 
et  Bake  verl»a  sed  ea,  quibus  sententia  ita  concluditur  et  abBolvitur,  ut  qnae  adduntur  magna 
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tamen  facia  esiei  accessio  iuepta  videantur.  Scribendum  esse  videtnr  nova,  seHicei  modica, 
iU  ut  orationiB  conformatio  non  dissimilis  sit  ei  quae  invenitur  de  tin.  5,  3  ile  .  .  .  spedei 
qucedam  commovit,  iuaniter  scilicet,  sed  commovit  tumen.  De  vocibus  sed  et  scilicet  mutatis  vid« 
WeBcnberg  emend.  epp.  Cic.  p.  91. 

Tufic.  4,  51.  haec  cum  conslliula  sunt  judicio  algu^  senlenlia,  lum  esl  robusta  illa  et  stabilu 
fortilndo.  Non  de  ea  fortitudine  dicit  Cicero,  quae,  cum  antea  infirma  fuerit,  deinde  fiat  robusta, 
sed  adfirmat,  fortitudinem,  quae  vere  hoc  nomiue  digna  sit,  tum  demum,  cnm  constitutum  ha- 
beamus,  contemnendas  esse  res  humanas,  mortem  esse  neglegendam  et  quae  reliqua  in  supe- 
rioribus  adferuntur,  eluc«re  atque  eminere.  Quam  sententiam  efficiemus,  si  est  iu  exsistit 
mutabimus ;  cf  de  fiu.  5,  24  ita  finis  bonorum  exsislit  secundwn  naturam  vivere ;  40  sic  exsistit 
exlremum  omnium  adpetendorwn ;  67  guando  igitur  inesl  in  omni  virlute  cura  qaaedam  quasi 
foras  spectans  .  .  .  exsisUl  illud,  ut  ainici  .  .  .  propier  se  expelendi  sint ;  Tusc.  3,  28  atque  hoc 
quidem  perspicimm  est,  tum  aegritudinem  exsistere,  cum  quid  ita  vemm  sit,  ut  magmim  quoddam 
malum  adesse  el  urguere  videalur;  5,  70  haec  iraclanli  exsistil  iUa  adeo  Delphis  praevepta  co- 
^uitio',  71. 

Tusc.  4,  56.  At  eliain  avmdari  utile  est,  obtrectare,  misereri.  Vitiosum  etiam  Seyffertug 
inutavit  in  enim,  praestat  omniuo  delere,  quippe  quod  ex  proximis  quod  id  etiam  aUus  habeat, 
inrepserit 

Tusc.  5,  87.  sequetur  igitiir  horum  ratione  vel  ad  suppUrium  beata  vita  virtutem  .  .  .  nee 
eani  minimis  blandimentis  cnrrupia  deserei.  Quod  Baiterus  Wesenbergium  secutus  obelo  hunc 
locum  notavit,  rectius  fecit,  quam  Seyffertus  et  Heinius,  qui  scripseruut  minis  blandimentis,  quo- 
niam  asyndeton  hic  non  magis  tolerari  potest  praesertim  in  zeugmate  quam  3,  6,  ubi  idem 
Baitcrus  non  dubitavit  consuetudiucm  TuUianam  (cf.  3,  25  omnibus  viribus  atque  opibus  repu- 
gnandum  est)  exprimero  scribendo  opibus  aique  viribus.  Equidem  in  minimis  nihil  aliud  latere 
puto  quam  voluplatis,  quae  voluptas,  si  hic  non  modo  cogitatur  sed  nomine  appellatur,  sen- 
tentiae  vis  ac  pondus  multum  augetur;  cf  de  rep.  1,  ]  in  simili  sententia  omnia  blandimenta 
voluplatis;    de  fin.  1,  33  blandiliis  pnmentium  voluplatum  deleniii  atque  cnrrupti. 

De  deor.  nat.  2,  84.  et  cum  quatluor  genera  sint  corporum,  vicissitudine  eorum  mundi  conr 
tinuata  natura  est;  nam  ex  terra  aqua,  ex  aqua  oritur  aer,  ex  aere  aelher;  deinde  retrorsum 
vicissim  ex  aethere  aer;  inde  aqua;  ex  aqua  terra  infima.  Hic  nec  per  se  infima  aptum  est,  ita 
positum,  quasi  infima  terra  ab  alia,  quae  non  sit  infima,  distinguatur,  et  offendit  ejusmodi  adjec- 
tivum  uni  ex  qnattuor  generibus  oppositum,  reliquis  non  item.     Itaque  vox  infima  delenda  est 

De  deor.  nat.  2,  132.  artes  denique  innumerabilis  ad  viclum  et  ad  vitam  necessariae.  In 
rebus  huniano  generi  salutaribus,  quas  natura  procreavit,  quoniam  artes  locum  non  habent, 
Baiterus  Moseri  inventum  res  adscivit;  scd  cum  artes  in  codice  Leidensi  in  rasura  sit,  sed  tes 
ab  antiqua  mauu,  scribendum  esse  videtur  utilitates;  cf.  145  nares,  quae  semper  propter 
mcessarias  utUitales  patent;  159  longum  esl  m%dnrum  persequi  uiiUtates  et  asinorum;  161  herbi^ 
quarum  utilitaUs  loHgiiuiui  Uinporis  usu  et  periclitalione  percepimus.. 
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De  deor.  nat.  3,  62.  Mxsectum  a  fiKo  Caelumf  vinctum  iHdem  a  filio  Saturnum ,  haee  et 
aHa  generis  ejuidem  ita  defendUis,  ut  ii  qui  ista  finxerunt  non  modo  non  insani,  sed  etiam 
fuisse  sapientes  videantur.  Collocatio  vocis  fvisse,  quam  iis  hyperbati  exeniplis,  quae  apud  Ci- 
ceronem  inveniuntnr,  excusare  non  licet,  suadet,  ut  leni  yel  potius  nulla  fere  mutatione  scri' 
bamus  non  modo  non  insanisse,  sed  etiani  fuisse  sapientes;  cf.  Tusc.  3,  18  omnes  insipien- 
tes  igitur  insaniunt  et  saepius. 

De  divin.  1,  2.  Gentem  quidem  nullain  video  neque  (am  humanam  atque  doclam,  neque 
tam  inmanen^  lamque  barbaram.  Hic  quod  codices  habeant  tamque  doctam  non  video  cur  edi- 
tores  rejecerint,  cuni  etiam  duorum  membrorum  aequabilitate  vei  maxime  Tuiliana  commendetur. 

De  divin.  1,  12.  observata  sunt  haec  tempore  inmenso  et  in  significatione  eventus  animad- 
versa  el  notata.  Conlatis  iocis  1,  72  quae  vero  aut  conjectura  explicantur  aut  eventis  animad- 
versa  ac  notata  sunt  et  1,  25  cum  paene  innumerabilHer  res  endem  modo  evemrent  isdem  signis 
antegressis,  ars  cst  effecla  eadem  saepe  animadrerlendn  uc  notando  verisimile  iit,  haec  ita  scri- 
benda  esse  et  significationum  eventis  animadversa  et  notala. 

De  divin.  1,  40.  Xum  te  ad  fabulas  revoco  vet  nostrorum  vel  Graecoram  poetarum?  In 
somniorum  exemplis  euumerandis  quomodo  Cicero  ita  signifieare  potuerit,  se  jam  ad  ea  somnia 
transiturum,  quae  fabulis  prodautur,  uon  video;  debebat  saitem  dicere:  quid  te  revoccm?  illnd 
non  magis  dicere  licuit,  quam  num  comniemoroV  pro  formula  usitatissima:  quid  commemorem? 
Unde  sequitur,  ut  aut  in  scriptnra  eodicis  Erlangensis  fit4?if  acquiescamus ,  aut,  quod  magis 
placet,  quoniam  paullo  post  missis  iilis  fabulamm  somniis  <id  ea,  quae  historiae  memoria  pro- 
pagata  sunt,  transitur,  non  te  revoco  scribendum  sit. 

De  diviu  1,  95.  idemque  de  rebtts  majoribus  semper  aui  Delphis  oraclnm  aul  ab  Uammone 
aut  a  Dodona  petebant.  Concinnitas  orationis  ut  servetur,  ante  Delphis  a,  quod  B  supra  lineam 
habet,  addendum  est.  Paulo  ante  in  verbis  omitto  nostros,  qui  nUul  in  bello  sine  extis  agunty 
nihil  sine  auspiciis  domi  habent,  ubi  codices  addunt  auspiciay  Christins,  quem  secutus  est  Baite- 
rus,  habent  artiticiosa  interpretatione  tuetur ;  unice  vemm  vidisse  Schuetzium  qui  habent  auspicia 
tamquam  librarii  additamentum  delevit,  docet  locus  similis  1,  3  nihil  publice  sine  auspiciis  nee 
domi  nec  mUitiae  gerebatur. 

De  divin.  1,  107.  Mque  ille  Homuli  auquralus  pastoralis,  noti  urbanus  fuit^  nec  fictus  od 
opiniones  imperitorum,  sed  a  certis  acceptus  el  posteiis  traditus.  A  certis  et  per  se  male  dictum 
est  pro  a  certis  hominibus  (ef.  de  domo  28;  pro  Sestio  41;  pro  Mare.  16;  pro  Flaeco  94;  de 
lege  agr.  2,  6;  15;  63;  70)  nee  adparet  relatio  eontraria,  quam  inter  hanc  vocem  et  proximam 
posteris  intercedere  exspectes.    Seribendum  esse  videtur  a  veleribus. 

De  divin.  2,  20.  Si  omnia  fato,  quid  mihi  divinalio  prodest?  quod  enim  is,  qui  divinat, 
praedicit,  id  vero  futurum  est.  Vero  intellegi  nequit,  quoniam  nec  oppositioni  nec  adfirmationi 
locus  est.  Cicero,  cum  a  fato  divinationem  repeti  posse  neget,  quod  ea  ars,  quae  rerum  fortui- 
tarum  sit,  non  congruat  cum  aetema  futuri  temporis  veritate  fataliter  constituta,  scribendum 
est  id  verum  futurum  est;  cf.  de  fato,  13  iUe  enim  id  solum  fieri  posse  dicit.  quod  sit  verum 
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OHt  futurum  stt  ^rum;   17   placet  iijifur  Diodoro.  id  solum  fieri  poiie.  ^uod  aut  ierum  sit  aut 
ifermu  fuumm  Mi. 

De  divin.  2,  29.  cu<n  rertim  natura  tanta  tamque  praeclata  in  omms  partis  motusque  dif- 
fnta  q^iid  habere  poteP  cammtme  .  .  gallmaceum  fel.  Motus  qni  intactum  reliquctuht  nekcirf 
in  interprftati  sint  voce  Germanica  „Richtungen",  cujus  significaHonis  exen.pla  desunt.  Ac* 
mendum  latcrc  suspicatus  est  Davisius,  qui  quod  conjecit  locosque,  debebat  saltem  locaque. 
Sed  vereor  ut  eormptela  nna  voee  motusque  contineatur,  eum  vel  partis  proptcr  nimis  inccrtaW 
notioneni  displieeat.    Scribeudum  esse  videtur  in  omnes  partus  animantesque. 

De  dirin.  2,  109.  .Al  intpudcntes  sumus.  qui.  cum  tnm  perspicumn  sit,  non  concedamus.* 
Qfiid  est  pertpicnum?  .Multa  vera',  inquU  ,evadere\  Quamvis  ex  Ciceronis  argumentatioiie' 
(^id  pcrspicuum  esse  dicat,  adpareat,  tamen,  eum  statim  interrogatione  praecedente  ipsum  aid- 
rerwrium  demum  quasi  ncscienti  ipsi  respondentem  faciat,  multo  facilius  sermo  fluet,  si  scri- 
bemus  quod  lam  perspicuum  sil. 

De  divin.  2,  im  Quid  ergo?  ad  haec  mediocn  opus  est  prudentia  an  et  ingenio  praestdntx 
et  eruditione  ?  talnn  autem  cognovimus  nemivem.  Kon  omnino  se  ejusmodi  ingenio  et  eraditioue 
prafditwm  hominem  ignorare  Cicero  dicit,  sed  rerum  divinarum  interpretcm.  Itaque  seriben- 
*im  est:  talem  autem  [divinum]  cognovimus  neminem ,  ut  statim  131  invenitur  vide  igituf 
ne  .  .  .  nemifiem  lamen  divinum  repeiire  possimus. 

De  divin.  2,  i:i6.  omnium  somniorum,  Quinte.  una  ratio  est,  quae,  per  deos  inmortales,  viJe 
ne  nostra  superstitione  ei  depravatione  s^iperetur.  Cicero  dieit,  humana  superstitione  impediri, 
qnomiuus  quae  sit  vera  ratio  somniorum  intellegatur ,  ad  quara  sententiam  quomodo  adeommo-' 
dliri  possit  vox  superetur  nescio.    Verum  esse  videtur  obscuretur. 

De  fato  22.  ex  quo  efficitur,  etiamsi  sU  atmnus  mque  declinel,  declinare  sine  causa.  Hic 
cnm  codiee»  habeaut  ul  jam  si  sit.  probabile  fit,  seribendura  esse  ut  jam  sit  ea  dieendi  forma, 
<|^af,  ut  hoc  exeniplo  utar,  de  divin.  2,  33  invenitur  ut  onim  jam  sU  aliqua  in  natura  rerum 
eontagio,  quod  ipsum  paulo  post  Cieero  explieat  verbis  demus  hoc;  cf  etiam  ad  fara.  1,  9  13 
In  quo.  ut  jam  sU  in  us  culpa.  qui  me  non  defenderunt,  non  minor  est  iu  iis,  qui  relique- 
rmt;  ad  Att.  8,  4,  5  qui  autnn  hcus  erU  nobis  tutns.  ut  jam  placatis  utamur  fluctibus.  ante- 
q^am  ad  illum  venerimus. 

Lael.  101.  Quoniamque  Ua  ratio  cnmparata  est  vitae  naturaeque  uoslrae.  ut  alia  aetas 
oruitur,  maxiwe  nuidem  nptandum  esl.  ul  cum  aequalihus  possis.  qvibuscum  lamquam  e  carceri- 
bus  emissus  sis.  cum  isdem  ad  calcem  pervenire.  Verba  ut  alia  aetas  oriatur  si  intacta  relin- 
quuutur,  mancam  esse  sententiam,  non  est  quod  denionstretur.  Vitium  aliquo  raodo  reraovetur 
lectione  Orelliana  alia  ex  alia,  pro  qua  qui  volnerunt  alia  e  uosira.  neglexcrunt,  voeem  proxi- 
mam  nostrae  idem  valere  quod  hotninum.  Equidera  in  illa  leetione  acquiescerera,  nisi  in  sen- 
teutia,  qua  senum  potissimum  eondieio  deseribitur,  requirerera,  quod  eara  actatem,  quam  alia 
excipit,  etiam  magis  significet.  Id  quod  adsequcniur  scribendo:  ut  alia  aetas  oriatur.  [alia 
ovcidat]. 
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De  deor.  nat  3,  62.  Mx$ectum  a  fitio  Caelumy  vinctum  itidem  a  flio  Satumum ,  haee  ei 
eOia  generis  ejusdem  ita  defendUis,  ut  U  qui  itta  finxerunt  non  modo  non  imani,  ied  etiam  . 
fuiise  sapientes  videantur.  Collocatio  vocia  fuisse,  quam  iis  hyperbati  exemplis,  qnae  apnd  Ci- 
ceronem  inveniuntur,  excusare  non  licet,  suadet,  ut  leni  vel  potius  nulla  fere  mutatione  scri- 
bamus  non  modo  non  insanisse,  sed  eUarn  fuisse  sapienUs;  cf.  Tusc.  3,  18  omnes  insipien^ 
tes  igitur  insaniunt  et  saepius. 

De  divin.  1,  2.  Gentem  quidetn  nuUam  video  neque  tam  humanam  atque  doctam,  neque 
tam  inmanem  tamquebarbaram.  Hic  quod  codices  habeant  tamque  doctam  non  video  cur  edi- 
tores  rejecerint,  cum  etiam  duorum  membrorum  aeqnabiiitate  vel  maxime  Tulliana  commendetnr. 

De  divin.  1,  12.  observata  sunt  haec  tempore  inmenso  et  m  significatione  eventus  animad- 
versa  et  notata.  Conlatis  locis  1,  72  quae  vero  aut  conjectura  explicantur  aut  eventis  animad- 
versa  ae  notata  sunt  et  1,  25  cum  paene  innumerabUiler  res  eodem  modo  evenirent  isdem  signis 
antegressis,  ars  est  effecta  eadem  saepe  aniinadvertendo  ac  notando  verisimile  fit,  haec  ita  »cri- 
benda  esse  et  significationum  eventis  animadversa  et  notata. 

De  divin.  1,  40.  Num  te  ad  fabulas  revoco  vet  nostrorum  vel  Graecorum  poelarum?  In 
somniomm  exemplis  enumerandis  quomodo  Cicero  ita  significare  potuerit,  se  jam  ad  ea  somnia 
transiturum,  quae  labulis  prodantur,  non  video;  debebat  saltem  dicere:  quid  te  revoccm?  illnd 
non  magis  dicere  licuit,  quam  num  commemoroV  pro  formula  usitatissima:  quid  commemorem? 
Unde  sequitur,  ut  aut  in  scriptura  codicis  Erlangensis  nunc  acquiescamus ,  aut,  quod  magis 
placet,  quoniam  paullo  post  missis  illis  fabularum  somniis  ad  ea,  quae  historiae  memoria  pro- 
pagata  sunt,  transitur,  non  te  revoco  scribendum  sit. 

De  divin  1,  95.  identque  de  rebus  majnribus  seinper  aut  Delphis  oraclum  aut  ab  Uammone 
aut  a  Dodona  petebant.  Concinnitas  orationis  ut  servetur,  ante  Delphis  a,  quod  B  supra  lineam 
habet,  addendum  est.  Paulo  ante  in  verbis  tmntto  nostros,  qui  nihil  in  beUo  sine  extis  aguni^ 
nihil  sine  auspiciis  d&ini  habent,  ubi  codices  addunt  ampiciay  Christius,  quem  secutus  est  Baite- 
ms,  habent  artiticiosa  interpretatione  tuetur ;  unice  verum  vidisse  Schuetzium  qui  habent  auspicia 
tamqnam  librarii  additamentum  delevit,  docet  locus  similis  1,  3  nihil  publice  sine  auspiciis  nec 
domi  nec  mititiae  gerebatur. 

De  divin.  1,  107.  Aique  iHe  Romuti  auguratus  pastoratis,  non  urbanus  fwt,  nee  Jictus  ad 
opiniones  imperitorum,  sed  a  certis  acceptus  et  posteris  traditus.  A  certis  et  per  se  male  dictum 
est  pro  a  certis  hominibus  (ci.  de  domo  28;  pro  Sestio  41 ;  pro  Marc.  16;  pro  Flacco  94;  de 
lege  agr.  2,  6;  15;  63;  70)  nec  adparet  relatio  contraria,  quam  inter  hanc  vocem  et  proximam 
posteris  intercedere  exspectes.    Scribendum  esse  videtur  a  veteribus. 

De  divin.  2,  20.  Si  omnia  fato,  quid  mtW  divinatio  prodest?  quod  enim  is,  qui  divinat, 
praedidt,  id  vero  futurum  est.  Vero  intellegi  nequit,  quoniam  nec  oppositioni  nec  adfirmationi 
locus  est.  Cicero,  cum  a  fato  divinationem  repeti  posse  neget,  quod  ea  ars,  quae  rerum  fortui- 
tarum  sit,  non  congruat  cum  aetema  futuri  temporis  veritate  fataliter  constituta,  scribendnm 
est  id  verum  futurum  est;  cf.de  fato,  13  iUe  enim  td  solum  fieri  posse  dicit,  quod  sit  verum 
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Sm  fUtarum  stt  f^m ;  17  placet  igtfur  Diodoro,  id  soiuih  fm  ^iie,  ^  ^t  heMi  %  aut 
^mim  futuHim  Hf. 

De  (Titin.  2,  29.  eu^  rermn  haiufa  idhta  tomque  prdeeidU  iti  dmiiis  fidhii  motusque  ^f- 
f^^  (fftid  habere  poleil  eammtme  .  .  .  galfinacemn  fel  MoHis  qW  tttactum  i^eR^tierdht  iitMi 
«ft  interpretati  sint  voce  Germanica  „Richtungen«,  cujdd  sigriifieifioiiis  exettipk  deto.  M 
meodum  laterc  suspicatus  est  Davisius,  qui  quod  conjecit  tocosqu^,  cfeb<^bit  saltem  I6edqf&\ 
Sed  vcreor  ut  corroptela  uni  voce  motusque  coHthieatttr,  cub^  vel  pdrtii  ptopter  nimis'  inccr^'tf 
notionem  displiceat.    Scribendum  esse  videtur  m  omnes  partus  aninidntetque. 

Dfc  divin.  2,  lO^.  ,At  ftnpudcntes  sumus,  qui,  cum  tam  perSpicuH)n  sit,  rion  concedamus.* 
Quid  est  pertpicmmf  ,MuUa  vera\  inquit  ,evadere*.  Qiiamvis  ex  Cicerohi^  argument^tiotfe 
cjuid  pf^rspicuum  esse  dicat,  adpareat,  tamen,  rum  statim  interrogatione  praecedente  ips^ih  M- 
veraarium  demum  quasi  nescienti  ipsi  respondentem  fticiat,  multo  facilius  g^o  duet,  si  rfcri- 
bemns  quod  MHri  pertpieuum  Ht. 

De  divin.  2,  130.  Q^tid  ergof  ad  haec  mediocri  opus  est  prudentia  ctn  et  ihgMo  ptdestdnit 
H  eruditione  ?  talen^  autem  cognovimu»  nemiftem.  Non  omnino  se  ejugmodi  ingenio  et  eruditione 
pfiflditUm  bominem  ignorare  Cicero  dicit,  sed  reram  divinarum  interpretem.  Itaqne  scribeh- 
dknn  est:  talem  aulem  [divinum]  cognovimus  neminem ,  ut  statim  131  itivenitur  titfe  igttuf 
fi^  .  .  .  netninem  tamen  divinum  reperire  possimus. 

De  divin.  2,  136.  omnium  somniorum,  Quinte,  un<t  ralto  eit,  quae,  per  deos  ihmotldles,  viie 
fie  nostra  superslitiofte  el  depravatione  mperetur.    Cicero  dicit,   humana  superstitione  impediri 
qnominns  qnae  sit  vera  ratio  somniorum  intellegatur ,  ad  quam  sententiam  quomodo  adeommo- 
dHri  possit  vox  supereitir  nescio.    Veram  esse  videtur  obscuretur. 

*  De  fato  22.  ex  quo  efficitur,  eliamsi  sil  alotmis  eaqtte  declinel,  declinare  slhe'  causa.  Hii^ 
evm  codicci  habeaut  ut  jam  si  sil,  probabile  fit,  scribendura  esse  til  jam  sit  ea  dicendi  formj( 
tfttif  ut  hoc  exemplo  utar,  de  divin.  2,  33  invenitur  ut  enim  jam  sit  aliqita  in  nalura  rerum 
eontagio,  quod  ipsum  paulo  post  Cicero  explicat  verbis  demus  hoc;  cf  etiam  ad  fam.  1,  9  1*3' 
/fl  quo,  141  jam  sit  in  iis  ctdpa,  qui  me  non  defenderunl,  non  minor  est  in  iis,  qui  reUque- 
n^t;  ad  Att.  8,  4,  5  qtU  atUetn  hctis  eril  nnbis  ttUus,  ul  jam  placatis  ttlamur  fluclibus,  anle- 
i^Qm  ad  iUtm  veneriintAS. 

Ijtel.  101.    Quomnmque  ita  ralio  cnmparala  est  vitae  naturaeque  noslrae,  ut  afia  aetas^ 
oriatur,  maxitne  qttidem  opiandum  esl,  ul  cum  aeqtmfihus  possis,  qvibuscum  tamquam  e  carceti- 
bus  emissus  sis,  ctm  isdem  ad  calcem  pervenire.    Verba  ut  alia  aetas  oriatur  si  intacta  relin- 
quuntur,  maneam  esse  sententiam,  non  est*  quod  demonstretur.    Vitium  aliquo  modo  removetur  * 
lectione  Orelliaua  alia  ex  alia,  pro  qna  qui  voluerunt  afia  e  nosira,  neglexcrunt,  vocem  proxi- 
mim  nostrae  idem  valere  quod  hominttm.     Equidem  in  illa  lectione  acquiescerem,  nisi  in  sen- 
tentia,  qna  senum  potissimum  condicio  deseribitur,  requirerem,  quod  eam  aetatem,  quam  alia*' 
excipit,  etiam  magis  sigiiificet.     Id  quod  adsequemur  scribendo:  ut  alia  aetas  oriatur,  [alia 
oveidal]. 
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Dc  off.  1  15.  Quae  quaituor  quamquam  inter  se  eofitigata  alque  implirata  $unt,  tamen  e» 
iingulis  eerta  'officiorum  genera  nascuntur,  vetut  ex  ea  parte,  quae  prima  de$cripta  e$t  .  .  .  me$t 
indagatio  atque  inventio  veri,  Fru8tra  editores  operam  dedenint,  ut  vocem  ine$t  cxcuwrciit 
Heinius  quidem  quod  exemplum  adtulit  3,  33  ad  quas  co^isultatiofiet  ex  superiorilms  libris  saHi 
multa  praecepta.  id  ita  tantum  simile  esset,  si  non  sunt,  8ed  insunl  exhiberet  Hic  i,^st  eo  magw 
offendit,  quod  verba  ex  singulis  -  nascuntur  autecedunt.  Quid  multa?  ul  saepe,  iu  hic  quo- 
que  vcrbum  inest,  quod  in  proximo  enuntiato  in  qm  inest  modestia  et  temperantia  invenitur,  alte- 
mm  genuit,  quo  deleto  omnia  plana  sunt. 

Dc  off,  1,  103.  Vt  enim  pueris  non  omnem  hulendi  \iceniiam  damus,  sed  eam,  quM  ab  ho- 
nestaHs  actio^us  non  sU  atiena,  sic  in  ipso  joco  atiquod  probi  ingenii  lumen  etuceat.  Non  sibi 
constitit  Baiterus,  qui  honestatis  actiones  hic  reliquit,  cum  Tusc.  5,  78  Lambini  emendationem 
pravis  erroribus  lectioni  codicum  pravUatis  erroribus  praetulisset.  Mea  quidem  sententia  Tul- 
lianam  consuetudinem,  quippe  quae  gimplicissima  quaeque  adscisci  jubcat,  optime  cxprimeraus, 

ti  utroque  loco  adjectivum  reponemus. 

Parad.  2.  in  ea  est  haeresi,  quae  nutlum  sequitur  florem  oraUonis  neque  ditatat  argumenta: 
minutit  interrogatiuncutis  quasi  punctis  quod  proposuit  efficit.  Cum  V»  habeat  effecit,  in  max- 
gine  autem  adjectum  cum  post  argumentum,  scribendum  esse  videtur  cum  minutis  -  effecit, 
ut  Stoici  interrogatiunculis  illis  absolutis  supersedere  argumentie  dilatandis  dicantur,  cum  Ci- 
ccro  ntraquc  disputandi  ratione  uti  soleat. 

Parad.  9.  si,  quod  recte  fit  et  honeste  et  eum  virtute,  id  bene  fieri  vere  dicUur,  quod  rectum 
et  honestum  et  cum  virtute  est,  id  solum  opinor  bonum  In  tali  sententiae  conformatione,  qus- 
lcm  hic  habcmus,  quoniam  verbum  eubstantivum  decssc  nequit,  (cf.  dc  fin.  3,  27  bonum  igUur 
quod  est,  honestum  eit)  est  post  bonum,  id  quod  ante  proximnm  sed  facUe  ficri  potuit,  intcrcidisw 

ccnsendum  est. 

Parad.  11.  Ponite  ante  oculos  unumquenuiue  [regum].  Non  dc  regibuB  solum  dici  cum 
vidisset,  Madvigius  vocem  regum  delevit,  sed  leniore  medela  scribemus  veterum,  quod,  ©« 
proximo  que  absorpto,  facile  corrumpi  potuit.  Cf.  de  divin.  1,  5  Atque  haec,  ut  ego  arbitror, 
veteres  rerum  magis  eventis  moniti  quam  ratione  doeU  probaveruiU;  1,  21  Rite  igitur  veterei, 
quorum  monumenta  tenelis,  Qui  populoi  urbUque  modo  ac  virtute  regebant;  imprimiB  1,  89 
omnino  apud  veteres  qui  rerum  poUebantur,  idem  auguria  tenebant,  ubi  etotim  regCB  Romano- 
mm  commemorantur. 

De  leg.  1,  10.  LegaUonem  aUquam  nimirum  iita  oraUo  postutat  aut  ejusmodi  quampuim 
teiiionem  liberam  atque  otiotam.  Immerito  cnm  Hahnio  BaiteruB  reliquit  Cv/dicis  A  lectionem 
eeaaUonem,  quae  vox  confirmatur  loco  qui  invenitur  de  deor.  nat  1,  102  profecto  Epicurm  quoii 
fum  deticaU  nHiU  ceaaUone  meliui  exiiUmat^   cum  eeitio  nisi  ita  ut  abalienationem  significet, 

non  inveniatnr. 

De  leg.  1,  49.  Vbi  enim  beneficut,  ti  nemo  alteriut  cauta  benigne  faeU?  ubi  gratut,  ti  ntm 
gum  tpjt  eernunt  grati,  eui  referunt  graUam?  Verba  ti  non  eum  ipti  eemunt  grati,  quae  sen- 
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tcntia  prorsuB  carent,  ut  cmendentur,  primum  tcnendum  cst,  idcm  fcrc  iis  contineri  ncccise 
CMC,  quod  continetur  enuntiato  proximo  it  nemo  atteriut  cauta  benigne  facit;  deindc  graU  Bub- 
jecti  insUr  cssc,  ito  ut  in  verbo  cemunt  id  lateat,  rquod  notionem  bcnigne  faciendi  vcl  conra- 
lendi,  quac  dcsideratur!,  exprimat,  denique  verisimile  esse  tp«  in  ejusmodi  sententia  non  ad 
•nbjectum,  icd  ad  cum,  cui  gratia  refertur,  pertinere.     Quae  omnia  adsequemur  gcribcndo  ti 

mn  ei  ipti  serviunt  grati. 

De  leg.  1,  52,  labebar  longius,  nisi  me  reUnuissem.  Q.  Quo  tandemf  Mbenter  enim,  frater 
quod  istam  oraUonem  tecum  prolaberer.  Hic  cum  codices  habeant  prolaber,  scribendum  videtur 
Ubenter  enim  [faciebam],  frater,  quod  [in]  istam  oraUonem  tecum  prolabebar;  cf.  63 
deinde  faeio  et  tubenur  et,  ut  spero,  recU,  quod  eam  (sapientiam)  .  .  .  non  possum  sUentf 
praeterire. 
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